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KOJKA AXMET SICAYU ATBIHIAFBI XAJIBIKAPAJIBIK KASAK-TYPIK YHUBEPCHTETI
ME)KI[YHAPOHHBII/I KA3AXCKO-TYPEIIKAI YHUBEPCUTET UMEHM XOKA AXME/IA SICABU
KHOJA AHMET YASSAWI INTERNATIONAL KAZAKH-TURKISH UNIVERSITY

e’bc,l“/ * [Sa|° 249
X ¥ 113142

56 Ta/V _w.ector of the Umvexs1ty
|Eax2.r ApHCOBA K./ Idrlssova E K
/— pelueHust Y4eOGHO-MeTO IMYECKOro
“b /' eta/ Based on the decision of the
<> Bdficational-methodical committee
o 4/ xartama/ mportokon/protocol

« £ » oL 2023 x./r.ly.

BIJIIM BEPY BAFT IAPJIAMACHI
OBPA3OBATEJIbHAS ITIPOTPAMMA
EDUCATIONAL PROGRAM

Bazoapaama oenzeiii /Ypoeens
npozpammst/Program level

Binin depy canacvinviy Koost men amayvt/
Koo u knaccugpuxayus o6nacmu oopazosanus/
Code and classification of the field of education

Haapaay 6azvimuinsiy Ko0st men amayni/
Koo u knaccupuxayus nanpaenenuii nodzomosxuw/
Code and name of the direction of training

BB mobuvinyiy koovt men amayvt/
Ko0 u nassanue zpynnwt OIl/
Group code and name of EP

BB ko0t men amaywt/

Koo u nazeanue OIl/

Gode and name of EP

BB mypi/ Tun OII/ EP type

Binikminix oeneeiti/ Ypoeens keanuuxayuu /

Skill level

OKvimy vty munmix mep3ini/ Tunuunvlii cpox
odyuenus/ Generic period of study

Oxpimy mini/ Asvik o0dywenus/ Language of
education

Baxanaspuam / baxanaspuam/ Bachelor

6B02 Ouep oicane cymanumapivlx, SolabMoap
6802 Hcxycemeo u eymanumapnvle Hayku
6B02 Arts and Humanities

68023 Tindep orcane aoeGuem
68023 A3vixu u numepamypa
6B023 Languages and literature

B037 Qunonozus
B037 @Qunonozus
B037 Philology

6802336 Qunonozus: Kazax Gurono2usce
6802336 Qunonozus: kazaxckas Quiono2us
6802336 Philology: Kazakh philology
Konoaneicmaeer BB/ Jeiicmeyiowas OII/ Acting EP
¥bIII 6, CELL 6/ HPK 6,0PK 6 /

NOQF (National Qualification Framework) 6,

SOF (Sectoral Qualifications Framework) ¢

4 orcwin/ 4 200a / 4 years

Kazaxwa/ Kazaxcxui/ Kazakh

2023 mpb1are1 KabbLaay/ lpuem 2023 roga/ Matriculated in 2023 year
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KypacTbipywbLiap: /PaspaGorunkn:/ Developers:

«Tingep #aHe onebuer nasipaay GarbITbl GOHBIHIAY AKA/IEMHAIBIK KOMHTET Kypambi:/ COCTAB AKAJAEMHYECKOT0 KOMHTETA
«IT0AroTOBKA N0 HANPABJIEHHIO MOArOTOBKH SI3LIKOB H JuTepaTyph»:/

The composition of the Academic committee "Training in the field of languages and literature'":

AK Teparacer:/ Ipeacenatean MK: /Chairman of the AK:

Arst oi/@HO/ Full name KpI13meTi, aTarbl, nopgo,cecil _Llomxuocrb, Kyni lSo.nu/nounucb/
3Baume, crenenn/ Position, title, rank signature -
EpmexGacsa Aticyny Illepuena AFBUILIBIH (DUIIONOTHACH! KiHe ayapma ici ; 4
1 ka(enpachHbIH menrepyurici, PhD, ara .03 /9? &4 /
OKBITYIIIBI 7l

AK mywesepi, aKaieMHSIBIK NEPCOHAT: / YUstenbl aKaJieMHYECKOr0 KOMHTETa, aKaJeMHYecKHil mepcoHa: /Members of the
Academic Committee, academic staff:

n S Kyni
Kpi3meTi, aTaFbl, napeweci/ JIoJKHOCTD, Y Kossi/moamnucs/

Arpt woui/ @O/ Full name 3pauue, crenenn/ Position, title, rank signature

K H Ge! A Il
ouranoBa Haruma JlanabekoBHa Kazax dunonoruscs! kaenpachl (unonorus 20.00.43 /L/ 2L f

2. FBULKaH/L., JIOLEHT
3 Cynmkanosa Xanap KukGaesna Dunonorus GakyabTeTi oKy-anicTemenik icTepi 1000043

skeHiHJIeri IekaH opbiHOacapsl, 10LL.M.2., }.F.K.

AK mymeci, skymbic Gepyuui exini:/ Usen aKaIeMHYECKOro KOMHTETa, NPEACTABUTENL paGoroparens:/ Member of the Academic
Committee, employer representative: e

KYHi /4-‘15"{1.;1(;7 AH K \);( ~
. . Tetan CKR q
At #oni/@HO/ Full name Kpi3meTi, aTarbl, nap(_-,ofcecll Jlo.nmuocn,, Konu/no%gckosl K o
3Banue, crenens/ Position, title, rank atu ey o7 .
7 CPKICTA 1Y
4. ArbiGaeB X anaxmer "Turkistan Media Holding" XILIC aupexTops! P e ey 10
;.6‘ 0{-:25 ? y : 4" 6:0
3 r
3 Typkicran Kanackl aKiMairinin «MofeHHeT, / §Q \7 5@9
Ti/AepAi AAMBITY, AEHE WBIHBIKTBIPY KAHE CTIOPT - ot Bl A
Coxken AGxanmap Sarikin 2 Y PT | A6-0 A3 I o
. . §i B 5 12 2
MEMJIEKETTIK MEKEMECi IUPEKTOPBI H i RO ),sfn:
6. Onemay Tonsicbaesa "Cenimen 6onamax” PecryOuKaibiK KOFaMABIK W\ ;&@ > O
Gipnecriri Typkicran 0GIBICE! (UIHATIBIHBIH 26,01 234 7NN
GacIIBIChL : b 2

Y
. 1"d44 * Ad\q\-’
AK myuweci, 6inimrepaep okiui:/ UseH aKafeMH4ECKOro KOMHTETa, PEACTABUTEIb obyuaromuxcsi:/ Member of the Academic-
Comnmittee, representative of students:

§ : Kysi .
At oHi/®HO/ Full name Kbi3meTi, aTaFsl, napexeci/ JI01KHOCTD, Koabi/noanuch/sign
3sanue, crenexs/ Position, title, rank ature
77 O6nicarrap I'ynaipys 6B02336 dunonorus: Ka3aK GUIonOrHaCkl 6imim N e Y A
Gepy GarapnamachiHbii 1-kype Giimrepi 0,04 43 Vé iy
8. Omipxan Anya 6B02336 ®uonorus: ka3ax Quioaorusichl 6inmim /
Gepy arzapiaMachiHbIH 1-Kype 6inimrepi

CbIPTKbI capanubl/BHemnuii skcnept/External expert:

o
N- ATb1 eni/®@HO/ Full name Kpismeri, arart!, napfﬁgcecil {:[OJI)I(HOCTB,

3panue, crenens/ Position, title, rank

9 M.Oye308 arbiHAarsl OHTYCTIK blGbipaitbiv O3imMxan Opasbaiiyisl, (unonorus

Kasakctan YHHBEPCUTET caxybTETiHiH ekaHbl, QHI0NOrHs FhLLKAKA.,

JIOLIEHT P

10. KOpKbIT ATa yHHBEpCHTET] AnmaybiTosa Ocus Basap0aiKeI3bl, KasaK Tini ‘R K
MeH 2/1e6UeTi KaHe KyPHAIHCTHKA \ T > o
ka(eapachIHbIH MeHrepyuici

«Tinpep #ane aaebuer gasapaay GaFbIThI 00HBIHILAY AKAIEMUAIIBIK KOMHTET KEHEeCIHIE TAIKbUTAHIBY ==
OBCyKIEHO Ha COBETE aKaIleMHECKOro KOMHTETa «TTOArOTOBKA [10 HANPABIEHHIO TIOATOTOBKH A3IKOB 1 JHTCPATYPED /
Discussed at the Council of the Academic Committee "Training in the field of languages and literature"

Xarrama/[Tporokon/Protocol number Ne 4 «i0» oA 2023 x./r.ly



@®-05-001/187

KOXKA AXMET SICAYU ATBIHJIATBI XAJIBIKAPAJIBIK KA3AK-TYPIK YHUBEPCUTETI
MEXJTYHAPOHbINA KA3BAXCKO-TYPEIKUI YHUBEPCUTET UMEHU XOKA AXMEJIA SICABA
KHOJA AHMET YASSAWI INTERNATIONAL KAZAKH-TURKISH UNIVERSITY

«BEKITEMIH/ YTBEPKJIAIO/ APPROVED»

YHUBEpCUTET BHIIe-PEKTOPHI/ Burie-pextop

yauBepcutera/ Vice rector of the University
Wnpucosa D.K./ Idrissova E.K.

Oky-oicTeMeIiK KOMUTET IICHIiMi HeTi3iHe /

Ha ocHoBanmm pemenns Y 4e0HO-METOAMIESCKOTO

Komurera / Based on the decision of the

Educational-methodical committee

Ne _ xarrama/ nporokos/protocol

« » 2023 x./1./y.

BIJIIM BEPY BATTAPJIAMACBI
OBPA3OBATEJIbBHASA TPOI'PAMMA
EDUCATIONAL PROGRAM

bazoapnama oenezeiii /Ypoeens
npozpammor/Program level

binim 6epy canacoinviy Kkoovt men amaywl/
Koo u knaccugpuxauusa oonacmu oopazoeanus/
Code and classification of the field of education

Haapnay 6azetmviHblH KOObL MeH amaybl/
K00 u knaccugpuxauusn nanpasnenuii noo2omoexku/
Code and name of the direction of training

BB moovinviy K00bl Men amaybvl/
Koo u nazeanue cpynnor OIl/
Group code and name of EP

bb ko00v1 men amayvl/

Koo u nazeanue OIl/

Gode and name of EP

BE mypi/ Tun OIl/ EP type

bBinikminix oenezeiii/ Yposensv xeanugpuxayuu /

Skill level

Oxbimyovtyy munmik mep3imi/ Tunuunwtit cpox
ooyuenus/ Generic period of study

Oxvumy mini/ A3vix 06yuenus/ Language of
education

baxanaspuam / Baxanaspuam! Bachelor

6B02 Onep sicane eymanumapnvix ebiiblmoap
6B02 Hckyccmeo u eymanumaphsie HayKu
6B02 Arts and Humanities

6B023 Tindep sncane a0ebuem
6B023 Hzviku u tumepamypa

6B023 Languages and literature

B037 ®Qunonocus
B037 @unonocus
B037 Philology

6B02336 Qunonoeus: Kazax uionocusicsl
6B02336 @unonoeusa: xazaxckas ¢unonoeus
6B02336 Philology: Kazakh philology
Konoanvicmaswt BB/ Jleiicmeyiowas OI1/ Acting EP
¥FIII 6, CHIlI 6/ HPK 6,0PK 6 |

NQF (National Qualification Framework) 6,

SQF (Sectoral Qualifications Framework) 6

4 oicoin/ 4 200a / 4 years

Kazaxwal Kazaxcxuii/ Kazakh

2023 xbutrsl Kadobutay/ Ilpuem 2023 roxa/ Matriculated in 2023 year
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Kypacreipymsbiiap: /Paspadorunxu:/ Developers:

«Tingep skoHe daebuer nasipiiay GarbIThl GOMBIHINAY» AKAJEMHUSUIBIK KOMHTET Kypambl:/ CocTaB aKageMH4YeCcKOro KOMHUTETa
«IToAroTOBKAa 0 HANPABJIEHUIO MIOATOTOBKH SI3bIKOB U JIUTEPATYPbI»:/
The composition of the Academic committee «Training in the field of languages and literature»:

AK Tteparacsr:/ Ilpeacenarens UK: /Chairman of the AK:
ATni oni/®HUO/ Full name KbI3MerTi, aTarbl, uapfw!ceci/ .I[OJ'DI(HOCT]), Kyni Konbl/nonnncs/
3BaHme, crenensb/ Position, title, rank signature
Epmex6aeBa Aticyiry IllepueBna AFBUIIIBIH (HUIOJIOTHACH XKSHE ayAapMa ici
1. KadeapacsHbIH MeHrepynrici, PhD, ara
OKBITYIIE

AK mymenepi, akaieMHsiJIbIK HepcoHasI: / YneHbl akaJeMH4ecKOro KOMUTeTa, akajeMudyeckuii nepconasn: /Members of the
Academic Committee, academic staff:

Kyni

. bI3METI, aTaFbl, Adpexkeci/ JOKHOCTD 0JIbI/MOANUCH/
ATbl :keHi/@UO/ Full name K i » Aopen A > K A
3BaHue, crenenn/ Position, title, rank signature
’ Komanosa Haruma /lanabexoBHa Kazak dumnonorusicer kagenpacsl, Guiaomorus
' FBULKAH/., JOLEHT
3 Cyumxanosa JXXanap Kukbaesna Ounonorus GpakynpTeTi OKy-9JiCTEMENIK icTepi

JKOHIHJICTI JICKaH OpbIHOAcaphl, IOILM.a., (.F.K.

AK myureci, symbic Gepyiui oxiii:/ UneH akaleMHY€eCKOro KOMHTETA, NpeAcTaBuTelb padoTonarensi:/ Member of the Academic
Committee, employer representative:

. . Kyni .
Kpi3meri, aTarbl, 19pexeci/ J1o/kHOCTD, Koasi/moanuce/sign

Aol keni/@UO/ Full name 3BaHme, cTenens/ Position, title, rank ature

4. Arpi0aeB XKanaxmer «Turkistan Media Holding» JKILIC nupexTopsr

5. TypxicTaH Kajacel oKiMIiriHiH « MoaeHHUET,
Coken AGxxarmap TIAEP/l JAMBITY, JA€HE IIBIHBIKTBIPY KHE CIIOPT
0oJTiMi»

6. Onemay TonbicOaeBa «Cenimen Oonanraky PecryOnmuKaiblk KOFaM/IbIK
6ipnectiri TypkicTan 00JbICH! (DUTHATBIHBIH
OacHIbIChl

AK myueci, 6iiMrepaep exiji:/ UlieH akaieMH4ecKOro KOMUTeTa, npeacTraBuTe]b ody4aromuxcsa:/ Member of the Academic
Committee, representative of students:

. . Kyni .
AThi skoni/@HO/ Full name Kb13Mmeri, aTarbl, gape:xeci/ J10/KHOCTD, Koabl/moanucn/sign
3BaHHMe, crenenn/ Position, title, rank ature
7. Oo6nicarrap ['yndaiipys 6B02336 ®unonorus: Ka3ak QUIOIOTHICH O1TiM
Oepy OarmapiamachIHBIH 1-Kypc Oimimrepi
8. OmipxaH Anya 6B02336 dunonorus: Ka3ak GUIOIOTHICH O1TiM
Gepy OarnapiaMachkIHBIH 1-Kypc OimimMrepi
CrIpTKbI capanubl/Buemnnii sxcnept/External expert:
Ne Kyni
AThi skomi/OUO/ Full name Kb13MmeTi, aTarbl, qapexeci/ JomkHocTD, yul KoJabl/moanuces/sign
3BaHMe, crenenn/ Position, title, rank ature
9. blobipaiibiv O3iMxan Opaszbaitysis, | M.Oye3os ateinaarsl OHTycTik Kazakcran

YuuBepcuteri, ¢punonorus GaxkyIbTeTiHIH
JICKaHbl, (PHIIOJIOTHS FHUL.KAH]I., JOLEHT

10. AnmaysiToBa Ocus ba3zap6aiKeI3b KopxkbIT ATa yHHBEpCHTETI, Ka3aK Tilli MEH
omebueTi xKoHe KypHATHUCTHKA KaeIpachIHbIH
MEHrepYIIiCi

«Tinnep xoHe dne0ueT naspiaay 6aFrbIThl QOHBIHINAY) AKAJIEMISUIBIK KOMUTET KeHECIH/IE TAIKBLUIaH b1/

OO6cyxeHo Ha coBeTe akageMHIeckoro komuTera «[1oaroToBka o HampaBIEHHIO TOTOTOBKH S3BIKOB U IUTEPATYPED» /
Discussed at the Council of the Academic Committee «Training in the field of languages and literature»
Xarrama/IIpoToxon/Protocol number Ne « » 2023 x./r.ly
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Binim 6epy 6arnapiaamacsinbin nacnopthl/ [TacnopT 00pa3oBaTesibHOI MporpaMmbl/

Passport of the educational program

Kousnany canacel/ O6sacTs npuMeHenus/
Application area

binim Gepy Oarmapmamacsl OimiM Oepy OarbIThIHIA OakanaBpnapabl AaibIHAAY
JIeHreiinae xoHe OiiM Oepy Ma3MyHbIHAa KOMBUIATHIH TajlamTapAsl Oenrineiiai, 6imim
Gepy cananapblHIa KOJIAAHAIBL. /

OO0pas3oBaTenbpHasl OporpaMMa  YCTaHABIMBaeT TpeOOBaHMA K  COACPIKAHHIO
00pa3oBaHUs U YPOBHIO IOATOTOBKU OakaIaBpOB 0Opa30BaTENbHON HAIpPaBICHHOCTH,
npUMEHsIeTCsl B 00pa30BaTelibHbIX cdepax /

The educational program sets requirements for the content of education and the level of
training of bachelors of educational orientation, and is applied in educational fields

Binim Oepy OarnapiaMaHbIH
aKa/ieMHsIBIK KpeauT kesieMi / O0bem
AKaJeMHUYCCKHUX KPEeAUTOB
o0pa3oBareiibHOii nporpammel/ The
number of academic credits of the
educational program

240

HopMaTuBTiK KYKBIKTBIK KAMTBLIYbI/
HopmaTtuBHo-npaBoBoe o0ecneyeHue/
Legal and regulatory support

«binim Typaney 3aHel Kazakcran PecmyOnmukaceiabiy 2007 sxputebl 27 mminmemeri
Ne319-11I (04.07.2018 xBUTFBI ©3repicTepi MEH TONBIKTHIPYIAPBIMEH);

Kazakcran PecriyOmmkace! FeuipiM sxoHE xoFapbl OitiM MUHHCTpiHIH 2022 sxbUTFE 20
mringeneri Ne 2 «OKorapwl »xoHE KOFapbl OKYy OpHBIHAH KeHiHri OuriM OepyriH
MEMJICKETTIK JKalIblFa MiHACTTI CTAaHAAPTTApPBIH OeKiTy Typaib» Oyiipeirsl (KazakcTan
Pecmy6mmkace! FrutbiM skoHe sxorapbl OutiM MUHACTpiHIH 2023 XbUTFB! 19 KaHTapaarsl
Ne21 OyiHpBIFEIMEH ©3repic eHri3UIreH);

Owmip Ooiibl OUTIM anyra apHaFaH eyponaislk OutikTiik menbepi (EQF). Eyponanbik
Komuccus, 2008 x

¥ATTHIK OUTIKTUTIK mIeHOepi. OJIeyMeTTIK OpINTECTIK IMeH JJeYMETTIK JKoHe eHOeK
KaTBIHACTApBIH PETTEy >KOHIHIET1 pecyONMKaNblK YIDKaKTbl KOMHUCCUSHBIH 2016
JKBUTFBI 16 HaypbI3aFbl XaTTaMachbIMEeH OCKiTUITeH.

Kazakcran PecmyOnukacel bBimiM skoHe FbulbIM MHHHUCTpPiHIH 2018 sxpumFel 12
kazaHnarsl Ne569 «Korapsl sxoHe KOFapbl OKy OPHBIHAH KeHiHT1 OitiMi 6ap Kaxpiapst
nalbpiHay GaFbITTapBIHBIH CHIHBIITAYBIMIBIH OCKITY Typaibhy OYHpPBIFEL

Kasakcran Pecriy6nmxacs! binim sxone Fbu1biM MUHUCTPIHIH 2011 xbutrst 20 cayipueri
Nel52 GyiipeirpiMer OekiTinreH «OKBITYABIH KPEOUTTIK TEXHOJOTUSICH! OOMBIHIIA OKY
MpoIeciH  YWBIMIACTBHIPYABIH  KaFugamapelH — Oekity  Typams»  (Kasakcran
Pecrrybnmkaceiabiy binim sxoHe FputeiM MUHHUCTPiHIH 12.10.2018 No 563 OyipbIFbiMeH
e3repicTep MEH TOJBIKTHIPYJIAp EHTi31IreH);

Kazakcran PecnyOmukacer BimiM sxoHe FeUTbIM MHHHUCTpIIriHIH 2018 xbpumrer 30
KazaHbeIHAAFEl Ne595 OyiiperrbiMen OekitinreH «TuicTi ynrigeri OiniMm 6epy yibIMIapbt
KBI3METIiHIH YITUTIK KaFuaanapbelH OeKiTy Typaibhy OYHpBIFEL;

Kasakcran PecnyGnukacel bimim skoHe fFhutbiM  MuHHCTPiHIH 2018 kpuFbl 31
kaszaHgarel Ne 603 OyiiperrbiMen OekitinreH «JKorapbl jkoHe (Hemece) KOFapbl OKY
OpHBIHAH KeHiHri OiniM Oepy yHbIMIaphl YIIiH Xamimbl OiniM Oepy MOHAEpl IHKIIIHIH
YIITiTiK OKy Oarmapiamaiapb).

Kazakcran PecnyOmmkacel bimim skoHe FhuibIM MuHHCTpiHIH 2015 xpumer 17
MayceiMaarel Ne391 OyiipeireivMen Oekitimin, Kazakcran Pecrmybmmkacer bimim sxone
FBUTBIM MUHUCTPiHIH 2018 xbutebl 16 Kapamanarsl Ne634 OyHpBIFBIMEH ©3repicTep MeH
TOJIBIKTBIpYJNIap eHrizinren «bimiM Gepy KbI3MeTiHe KOMBUIATHIH OUTIKTUIIK TananTapbiH
JKQHE OJIapFa COMKeCTIKTI pacTaWThIH KYXKaTTapAbIH Tiz30eci».

3akoH Pecry6ommku Kaszaxcran «O6 obpazoBanum» ot 27 ntonst 2007 roga Ne319-11I (c
HU3MEHEHUSIMH U fonojHeHusMu ot 04.07.2018);

[Mpuka3 MuHUCTpa HaykKd W BbIcmIero oOpaszoBanms Pecny6Gmmkm Kaszaxcran ot 20
mionsg 2022 roma Ne 2 «OO6 yTBEp»KAEHUH TOCYAapCTBEHHBIX OOIMIEO0S3aTEIbHBIX
CTaH/APTOB BEHICIIETO ¥ IIOCIEBY30BCKOTO 00pa3oBaHUs» (M3MEHEHHBIH ITPUKA30M

MunucTpa HayKku U Beiciiero obpasosanus PK or 19.01.2023 Ne21);
EBpomneiickass pamka kBanubukamuii 1uisi o0ydenus B Teuenue Bcei xu3uu (EQF).
EBpomneiickas komuccus, 2008.
HamyonaneHass paMka KBaqH(HUKaWid. YTBep)KAEHO MPOTOKoJoM PecmyOmmkaHckoit
TPEXCTOPOHHEH KOMHCCHM TIO COIMAIBHOMY IIAPTHEPCTBY M  PETYIHUPOBAHUIO
COLIMANIbHO-TPYAOBBIX OTHOWEHUH oT 16 mapta 2016 roma. IIpuka3 MuHHCTpa
O6pazoBanus u Hayku Pecriy6nuku Kazaxcran ot 12 okts6ps 2018 roma Ne569 «O6
YTBEpXKICHUU KiaccupuKaTopa HampaBlIeHWH MOATOTOBKM KajapoB Beicmiero u
TOCJIEBY30BCKOTO 00pa30BaHUs»;
IIpuka3 munncTpa obpazoBanus n Hayku PecrryGuuku Kasaxcran ot 20 anpens 2011
roga Nel52 «O6 yrBepkmenun IlpaBmin opraHmszamuu ydeOHOTO Iporecca II0
KPEIUTHOH TeXHOJIOrHU 00ydeHUs» (C U3MEHCHUSIMH U JOTOJHEHUSIME, BHECCHHBIMH
HpUKa30M MHHHCTpa oOpa3oBanus u Hayku PecryOmmkn Kazaxcran ot 12.10.2018 Ne
563);

ITpuka3 muHHcTpa oOpasoBaHusi U Hayku PecnyOauku Kazaxcran ot 30 okTs0ps



https://adilet.zan.kz/rus/docs/V2300031742#z7
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2018 roma Ne595 «O6 yrBepxaeHnn THUIOBBIX NPaBUI ASSITEINLHOCTH OpraHH3aLUM
00pa30BaHMs COOTBETCTBYIOIINX THIIOB);

VYTBepxkaeHbI IprKa3oM MuHuCTpa 00pa3oBanus 1 Hayku PecryOnukn Kazaxcran ot
31 oxra6ps 2018 roma Ne 603 «TumoBble y4yeOHBIE TIITaHBI — I[HKJIA
o0meoOpa3oBaTeNbHBIX ~ JUCHMIUIMH Ui OpraHM3aluil  BeIclIero ®  (WiIH)
MOCJIEBY30BCKOTO 00pa30BaHUs.

VY1Bepxkaena [Ipukasom Munncrpa o6pazoBanus u Hayku PecnyOnuku Kazaxcran ot
17 utons 2015 roga Ne 391 u BHecensl uamenenus B [Ipukaz Munuctpa obpasoBaHus u
Hayku PecnyOmuku Kasaxcram or 16 HosOps 2018 roma Ne 634 «llepeuens
JOKyMEHTOB, IOJTBEP)KIAIOIINX KBAIU(HKAIMOHHbIE TPEOOBAaHUS W COOTBETCTBHE
00pa3oBaTebHON AESTEIEHOCTI.

Law of the Republic of Kazakhstan «on education» dated July 27, 2007 No. 319-111
(as amended from 04.07.2018);
Order of the Minister of Science and Higher Education of the Republic of Kazakhstan
dated July 20, 2022 No. 2 «On approval of state compulsory standards of higher and
postgraduate education» (amended by order of the Minister of Science and Higher
Education of the Republic of Kazakhstan dated 19.01.2023 No. 21);

European Qualifications Framework for Lifelong Learning (EQF). European
Commission, 2008.
National Qualifications Framework. Approved by the Protocol of the Republican
Tripartite Commission on Social Partnership and Regulation of Social and Labor
Relations dated March 16, 2016.
Order of the Minister of Education and science of the Republic of Kazakhstan dated
October 12, 2018 No. 569 «on approval of the classifier of areas of training of Higher
and postgraduate education»;
Order of the Minister of education and science of the Republic of Kazakhstan dated
April 20, 2011 No. 152 «on approval of the Rules for the organization of the
educational process on credit training technology» (as amended by order of the Minister
of education and science of the Republic of Kazakhstan dated 12.10.2018 No. 563);
Order of the Minister of education and science of the Republic of Kazakhstan dated
October 30, 2018 No. 595 «on approval of Standard rules for the activities of
educational organizations of the corresponding types»;
Approved by the Order of the Minister of Education and Science of the Republic of
Kazakhstan dated October 31, 2018 Ne 603 «Standard curricula of general education
disciplines for higher and (or) postgraduate education.
Approved by the Order of the Minister of Education and Science of the Republic of
Kazakhstan dated June 17, 2015 Ne391 and amended by the Order of the Minister of
Education and Science of the Republic of Kazakhstan dated November 16, 2018 Ne634
«List of documents confirming qualification requirements and compliance with
educational activities.»

Biaim Oepy 6arnapJiamacel as

cbIHJa AalibIHAAY Oeifininin kapTacsl/ KapTa npoduisi noaAroroBKu B paMKax

o0pa3oBaTteabHoli nporpammal/ Training profile map for the educational program

Bb makcarsl / HeanOI1/
EP objective

«6B02336-Ounonorust: Kazak (uironorusicel» OimiM  Oepy OarmapiamMachIHBIH
Makcatel: Tinm koHe oneOMeT calachlHOa >KYHeni oiiayra KaOineTTi, Kazak, OpBIC,
aFBUILIBIH, TYPIK TULAEpiHIE KOMMYHHMKATHBTIK, (DMIOJIOTHSUIIBIK 3€pTTEY AaFIbLIapbl
KQJIBINTaCKaH,  oJEyMEeTTIK opTara OeiliM, HUGPIBIK  JaFAbUIapIsl MEHTrepreH
MOJICHHETTI, TATPUOT KOMIOACIIBI MaMaH Jaspliay.

Ilenp oOpazoBaTenbHOM MporpaMmel «B02336-Dutosorus: kazaxckasi GHIOTOTHM:
TMOATOTOBKA CrI€UAaIMCTa JIUACpa MmarpuoTa, CIIOCOOHOTO K CUCTEMHOMY MBIIUICHUIO B
o0macTH sA3BIKA U JINTEPaATyphl, 06J1a/:[a}omer0 HaBblIKaMHU KOMMYHUKAaTHBHBIX,
@HHOHOFI/I‘ICCKI/IX I/ICCJIeIIOBaHI/Iﬁ Ha Ka3axXCKOM, PYCCKOM, aHFHHﬁCKOM, TYpEUIKOM
A3bIKaX, OPUCHTHPOBAHHOI'O Ha COLOUAJIBHYK Cpeay, BJIaACIOLIETO HPIq)pOBI)IMPI
HaBbIKaMH.

The purpose of the educational program «B02336-Philology: Kazakh philology»:
training of a specialist leader of a patriot, special to system of education in the field of
language and literature, relevant topics of communication, philological studies in
Kazakh, Russian, English, Turkish in languages, oriented to the social environment,
there are digital resources.

Binim 0epy 0armapiaaMacbhbIHbIH
TyRbIpbiMaamMachl/ Konnenmmus
obpa3oBaTteabHOif mporpammsl/ The
concept of the educational program

binim Oepy Oarmapmamacel OimiM  Oepy YIEpiCiH Ky3ere achIpyIblH
MaKCaTTapblH, HOTWXKEJEPiH, Ma3MYHbIH, LIapTTapbl MEH TEXHOJOTHSIIAPHIH, OCHI
calaiaFbl TYJIEKTEpIiH JMAiBIHIBIK CcamachlH Oaranaynel perTeiini JkoHe OimiM
anyIIbUIapFa apHaJfaH OKBITY CalachlH KaMTaMachl3 €TETiH MarepHaliapibl KOHE
TuicTi 6itiM 6epy TEeXHOJIOTHSIIAPBIH €HIi3y/1i KAMTH/IBL./

OOGpa3oBaTenbHas HpOrpamMMa pPeryjupyer LeNH, pe3yJbTaTbl, COJACpIKaHHE,
YCIOBUSL M TEXHOJIOTMM OCYIIECTBICHUS 00Opa3oBaTENbHOIO IPOLECCa, OLCHKY
KauyecTBa MOJATOTOBKU BBIITYCKHHKOB B JQHHOH 00JIACTH M BKJIIOYAET B ce0sl BHEAPCHHUE
MaTepHaloB, OO0ECHEYMBAIOUIMX KadecTBO OOyueHHs Uil OOyyaromuxcs, W
COOTBETCTBYIOMINX 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOIOTHH./
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The educational program regulates the goals, results, content, conditions and
technologies of the educational process, assessment of the quality of training of
graduates in this area and includes the introduction of materials that ensure the quality
of training for students, and appropriate educational technologies.

TyJiexTiH GinikTitik cunmarramace! / KBaangukaunoHsble xapakTepucTuky Beinycknuka/ Graduate qualification

Bepinerin napexe/ IlpucBanBaemas
crenenb/ Academic degree

«6B02336-®umonorus: Ka3axk ¢uiioiorusiced OitimM Gepy OargapiaMackl OOMbBIHIIA Tix
6imiMi OakamaBpsl /

bakamaBp s3bIKO3HAaHMSI 10 o0Opa3zoBaTelbHOI mporpamme «6B02336-dumonorus:
Ka3axckasl QHIoIorus/

Bachelor of Linguistics in the educationalprogram «6B02336-Philology: Kazakh
Philology»

MaMaHHBIH JIaya3bIMIapbIHbIH Ti3iMi/
Crnucok foskHocTed cnequanaucra/ List of
specialist positions

- FBUIBIMH-3€PTTEY YHBIMIAPbIHIAFbI Killli FBUIBIMU 3€PTTEYIILII;
- MEMJICKETTIK MeKeMenepae (huIoior-capariisl;

- peaKkTop;

- KOPPEKTOP;

- ic-Kyprizyui, pepepent/

- MIIQJIIINHA Hay4YHBIH HCCIIE0BaTeNlb B HAYYHO-UCCIICIOBATEIECKIX OPTaHN3aINsIX;
- (hrIIoJIOT-9KCIIePT B TOCYJAPCTBEHHBIX YUPESIKACHUSX;

- peaKTop;

- KOPPEKTOP;

- IENONIPON3BOUTEINE, pedepeHT/

- junior researcher in research organizations;
- philologist-expert in public institutions;

- editor;

- proofreader;

- clerk, referent

Kacion kpi3mer canacol/ Chepa
npodeccuoHaIbHOI KesiTeabHOCTH/ Sphere
of professional activity

«6B02336-®umonorus: kKa3axk Guiioiorusiced OiiM Gepy Oaraapiamackl OGOMbBIHINIA Ti
OimiMi OakaJlaBpBIHBIH KBI3SMETTIK Calachl: FBUIBIM, MOJCHUET, MEMJICKETTIK KBI3MET,
JKEeKe JKoHEe KOFaMIbIK YHbIMaap/

Cdepa nearempHOCTH OakajaBpa SI3BIKO3HAHHS IO 0Opa30BaTEIbHOW Mporpamme
«6B02336-Duonorusi: ka3axckas QUIONOTHS): HayKa, KyJbTypa, TOCyIapCTBEHHAs
ciry>x0a, YaCTHBIE M OOIECTBEHHBIC OPTaHM3aNH/

The field of activity of the Bachelor of Linguistics in the educational program
«6B02336-Philology: Kazakh philology»: science, culture, public service, private and
public organizations.

Kacion kpi3mer 00bekTici/ O0beKT
npodeccuoHaabHOi aesiteabnocTu/ The
object of professional activity

- FbUIBIMUA UHCTUTYTTAp

- TiJ'I OpTaJIbIKTaphbl;

- MEMJICKETTIK MeKeMenep/

- HAYYHbIC UHCTUTYThI

- SA3BIKOBBIC HeHTpI)I;

- TOCYTapCTBEHHBIE YUPEKICHHS/
- scientific institutes

- language centers;

- state institution.

Kociou Kpi3MeT QyHKIUAIAPBI MEH
TYpJepi/ @yHKIMH ¥ BUABI
npodeccHOHANILHO# AesTeabHOCTH/
Functions and types of professional
activities

Dyuxyuanapol:

--0acma eHIMIH TY3€Ty, peJaKuusiay;

-IHHTBUCTHKA, oneOneTTany, (OJBKIOPUCTHKA JKOHE TEKCTOJIOTHS —canalapblHaa
3epTTeyJsep Kyprisy;

- pecMH-iCKepITiK KyXKaTTapbl AaiibIHAaY;

- TiJT XKOHE MOJCHHET OpTalbIKTapbiHIa, BAK-Ta jkoHe oleyMeTTiK-TyMaHHTapIIbIK
KbI3BMETTIH 0acka calanapbliHAa (QWIONOTHSIBIK OUTIMAI KaKeT eTeTiH KOCINTIK
KBI3METTEP/i JKY3€re achIpasisl;

Typnepi:

YUBIMIACTHIPY, FBUIBIMU-3epTTEY (Ka3akK TiJli MeH oeOUeTiHIH Ka3ipri >Kargalbl jKoHE
TapHUXH-IaMy TYPFBICBIHAH 3epPTTEY), caparnTay, Ky)Karrap TiliH Kyprisy./

Dyukyuu:

- KOpPpEKILHUs, pelakTUPOBAaHKE TeYaTHON MPOILYKIHH;

- TpOBENEHHE HCCIENOBaHWI B O0JNACTH JIMHTBHUCTHKH,
(hOITBKIIOPUCTUKHU H TEKCTOJIOTHH;

- 0(UIHATEHO-IEJIOBAsI, TOTOBUT TOKYMEHTHI;

- OCYIIECTBISIET MPOPECCHOHANBHYIO NESATEIBHOCTh, TPEOYIOIIYIO (QHIOIOTHIECKIX
3HAHUH B YUPEXKICHUIX KyIbTypbl, ympasinenus, CMU u apyrux chepax couuanbHO-
TYMaHUTapHOU AeSTEIbHOCTH;

Tunbi:

OpraHu3anys, Hay4HO-HCCIEHOBAaTENIbCKasi (COBPEMEHHOE COCTOSHHE M HCTOPUKO-
pa3BUBAONICE MCCICAOBAHHUE Ka3aXCKOTO SI3bIKA M JINTEPATYPhI), SKCIIEPTH3A, BEACHHC

JIMTEePaTypOBEICHHS,



http://kzref.org/sabati-tairibi--ms-excel-di-grafiktik-mmkindikteri-diagramma-r.html
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SA3bIKa IIOKyMeHTOB./

Functions:

- correction, editing of printed products;

- conducting research in the field of linguistics, literary studies, folkloristics and
textology; - prepares official and business documents;

- carries out professional activities that require philological knowledge in cultural,
managerial institutions, media and other areas of social and humanitarian activity;

- prepares reports for high-ranking officials of the state, public figures and
entrepreneurs.

Types:

organization, research (current state and historical and developmental research of the
Kazakh language and literature), expertise, maintaining the language of documents.
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Kysbiperrisik/oeiiin kapTacsl/ Kapra/IIpoduiab komnerenuuii/ Map/Profile of Competences

Kanns! ky3sipertep(KK)/
Oomue komnerenunu (OK) /
Generic competences (GC)

OxpbiTy HoTH:KeIePi (YK Mouepi)/
PesyabTaThl 00y4yenus (exuauust YK) /
Result of training (GPC units)

B1. AknapaTTbIK
KOMMYHHUKAUAJIBIK
TEXHOJIOTUSJIAPABI dKIHE KOFaM,
K9ci0U opTaia KOMMYHUKATUBTI
JaFAbLIapAbl KoJiiaHa oiny
KaoiaerTijiri

b1.Ymenne
HCI0JIb30BATbUH(POPMALIHOHHO-
KOMMYHHUKAIIUOHHBbIC TEXHOJIOTUU U
HABBIKH 00IIIEHUS B
npogdeccuoHATbHOI U CONMAIBLHOM
cpene

B1.The ability to use information and
communication technologies and
communication skills in a
professional and social environment

- JKEKE Kaciou CajlaJlapblHAa aKIapaTThIK-KOMMYHHUKAIIUAJIBIK TEXHOJIOTUAIAp AbIH TypnepiH:
HHTEpHET-PecypcTapIbl, aKIapaTThl i3/1ey, caKray, KOpray >KoHe TapaTy >KeHIHJeT1 OyJITThI
JKQHE YTKBIp cepBUCTepAi KoinaHyra Kaoinerti (OH1).

- cmoco0eH  HCIONb30BaTh B OTHCTBHBIX  NPOQECCHOHANBHBIX  cdepax  BHIBI
MHPOPMAITIOHHO-KOMMYHHUKALIMOHHBIX TEXHOJIOTHH: HHTEPHET-PECYPChl, OOJIauHBIC U
MOOWJIBHBIE CEPBUCHI MO TMOMCKY, XPAaHEHHUIO, 3allUTe M PACIPOCTPAHEHHIO WH(POPMAIUIH
(POD).

- able to use different types of information and communication technologies in certain
professional areas: Internet resources, cloud and mobile services for searching, storing,
protecting and distributing information (LO1).

- MEMJIEKETTIK XKaHE IIeT TUIIepiHiH 0ppO3UIIBIK, OpPorpadHsIIBIK, TyHKTYaMSIIBIK,
JIEKCUKAJIBIK, TPaMMAaTHKAJIBIK, CTHJIMCTUKAIBIK HOPMAaJIapblH CaKTail OTBIPBII, op TYpIi
CTHJIBJICP MEH >KaHpJIapIbIH aybI3IIa, jka30alia MOTIHAEPiH jKacalabl XKoHe
KOMMYHHKATHBTIK 9PEKETTi Kypy CTPATErUsCHIH KOHE TaKTUKAChIH nenene anansl (OH2).

- cnocobeH CO31aBaTh YCTHBIC 1 MUCbMEHHBIC TEKCTBI Pa3HBIX CTHJICH 1 ’KaHpOB, conoua;[
ophosnmueckuii, opdorpadpuueckue, JIeKCUIECKUe, TpaMMaTHYECKHE, CTHIINCTHYECKIE
HOPMBI IrOCyJapCTBEHHOT'O 1 HMHOCTPAHHBIX SA3bIKOB, a4 TAK)KE UMETH CTPATEIUIO U TAKTUKY
KOMMyHHKaTHBHOTO neiictus (PO2).

- able to create oral and written texts of different styles and genres, observing the orthoepic,
spelling, lexical, grammatical, stylistic norms of the state and foreign languages, as well as
having a strategy and tactics of communicative action (LO2).

B2. BipryTac reLIbIMH KYiiedik
KO3KapacKa Heri3ejren apTypJi
JKaFaiinapabl 0aranay Kabineri
B2.CniocodHoCTh O1lIeHMBATH
pa3/ii4HbIe CATyalluUd HA OCHOBE
HEeJIOCTHOI'0 CUCTEMHOI'0 HAYYHOI'0
MHUPOBO33PCHUS

B2. Ability to assess various
situations based on a holistic systemic
scientific worldview

-Kazakcranablk KOFAMHBIH TapUXH OUTIMIH, 9ICYMETTIK, ICKEPIIiK, MOICHH, (III0CO(USITBIK
JKQHE ITHKAJIBIK HOpMaJlapbl MEH KYH/ABUIBIKTapbIH Kojnana anaael (OH3).

- IPUMEHSIET HCTOPUIECKHE 3HAHMUS, COL[HANbHbIE, eJI0BbIe, KYIbTYpHbIe, prunocopckue u
STHYECKUE IEHHOCTH M HOPMBI Ka3axcTaHckoro oomiectBa(PO3).

- applies historical knowledge, social, business, cultural, philosophical and ethical values
and norms of the Kazakh society (LO3).

B3. CanayaTThl 6Mip caJTBhIH YCTaHY
B3. Cnoco0HOCTH OPHEHTHPOBATHCS
Ha 310pOBBIii 00pa3 :KM3HU

B3. Focus on a healthy lifestyle

-CTy)IeHTTepZ[iH QJ'[eyMeTTiK JKEKE TYJIFaJIbIK K¥3]>IpeTTepiH JKOHE cajlayaTThbl eMip CaJITbIH
KaJIBIIITACTBIPA OTBIPHIN OCJCEHAl JAeMalbIC MeH 00C YaKbITTHI THIMAI YHBIMAACTHIPAIBI,
JCHE MIBIHBIKTBIPY ME€H CIIOPTTBIH QJ'IeyMeTTiK-MQZ[eHI/I TQ)KipI/I6eCi MCH SJ'[eyMeTTiK MJJICHHU
KYHIBUTBIKTapbIH Koganansl (OH4).

-OpraHu3yeT aKTHBHBINA OTABIX U JA0OCYT, GOPMHUPYS COIHANBHBIC JINYHOCTHBIE KOMIIETCHIIUHI
CTYICHTOB M 3JIOPOBBI 00pa3 J>KU3HH, HCIOJB3YEeT COLUUAIBHO-KYJIBTYPHBIH OIBIT H
COLMANTBHO-KYJBTYPHBIE IEHHOCTH (HU3NIecKor KyIbTypsl U criopta (PO4).

-organizes active relaxation and leisure, forming social personal competence of students and
a healthy lifestyle, uses socio-cultural experience and socio-cultural values of physical
culture and sports (LO4).

Kacion ky3biperTep/
IIpodeccuonaibHble KOMIETEHIIUH
(1K) /

Professional Competences (PC)

OxpiTy HaTHXReTepi (OIIK memmepi)/ Pesyabrarsl 06yuenus (exunuust OIK) /Result
of training (GPC units)

B1. OueymeTTik opTaga agamMabl
KAJBINTACTBIPY KIHE aHBIKTAY
Kaoieri

B1.Cnoco0HocTh opMHPOBATH U
onpeneIsATh THYHOCTH B COMUATBHOI
cpene

B1.Ability to form and define a
person in a social environment

- 3epTTeneTiH cajgaga MONIMETTEpAi  JKMHAKTay JKOHE ChIHH KO3KapaclieH Talaay
HOTIDKECiHAe o3 OeTiHule ImenriMaep KaObUIAay apKpUIbl KeIIOACHIBUIBIK KaOiaeTTi
Kansinracteipagsl (OH1).

- (DOpMI/IpyeT JIMACPCKUE Ka4yeCTBa, NPUHHUMAasA CaMOCTOATCIbHBIC PCUICHHWS Ha OCHOBE
cOopa M KpUTHUYECKOTO aHaJIN3a JaHHBIX B Hcciexyemoit oomactu (PO1).

- Forms leadership qualities, taking independent decisions on the basis of collection and
critical analysis of data in the studied area (LO1).

- MaTepHaoHaIIbIK OpTaia MEMIICKETTIK JKOHE IIETeN TIIAePiHae KociOn, akaIeMHUSIIBIK,
FBUIBIMH JKOHE SJIEYMETTIK KapbIM-KaTbIiHacTap opHartaasl (OH2).

- BblCTpaI/IBaeT l'lpO(beCCPIOHaHbeIe, AKaIEMHUYCCKHUC, Hay'-lele " COLMAJIbHBIC OTHOILICHUS
Ha rOCyIapCTBEHHOM M MHOCTPAHHBIX A3BIKAX B HHTEpHALMOHATIBHOI cpexne (PO2).

- Inserts professional, academic, scientific and social attitudes into state and foreign
languages in an international environment (LO2).

- Kocibu KpI3MeTiHIE FBUIBIMH 3€pTTICY OIICTEpiH, aKaJeMISUIBIK »ka30a HeriziHjepiH,
aKaJeMHSIIBIK a1alAbIK IPUHIUIITEPI MEH MaieHneTiH Koinanaasl (OH3).

- [Ipumensier B mpodeccHOHAIBHON AeATEIFHOCTH METOIb HAYUHBIX UCCIEAOBAHUH,
OCHOBBI aKaIEMUYECKOT0 ITHChMa, IPUHIUIIOB U KyJIbTYPhI aKaJEMUUECKOH UECTHOCTH
(PO3).
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- Applies in professional activity the methods of scientific research, the basis of academic
writing, principles and culture of academic honesty (LO3).

- Kaocioun KBI3MeTiHZ[e KOFraMHbIH pYXaHU KYHABUIBIKTAPBIH JKOQHE JSKOHOMMHMKAJIBIK,
OKOJIOTUAJBIK, KYKBIKTBIH, ceI0aitnac JKEMKOPJIbIKKa KapChbl KaruJIaTTapbIH CaKTafII[LI
(OH4).

- CO6J’I}O,I[&6T JAYXOBHBIC ICHHOCTU U 3KOHOMUYECKHUE, IKOJIOTUICCKHUE, IIPABOBBIC U
AQHTUKOPYIIOHHbIE IPUHLIMUIBI 00IIecTBa B IpodeccuoHansHoit aesrensHoct (PO4).

- observes spiritual values and economic, ecological, provocative and anti-corruption
principles, society in professional activity (LO4).

B2.Kaciou KbI3MeTTiH 0OapbICbIHIA
naiiga 00J1aTBIH MaceJieJiepAin
FBUIBIMHM CHNATBIH AHBIKTAYy, COFaH
caii  QUIONOrUsA/IBIK  AKNApaTThl
YCBIHY

B2. BoisiBJIeHHe HAYYHOT0 XapaKTepa
npod.ieM, BOSHHKAIOIIMX B Xo0/1e
npogeccuoHAIbLHOM 1esiTeIbHOCTH,
npegocTaBJIeHHe COOTBeTCTBYIOLI el
(punoaornyeckoii ”HGopmanuu

B2 Identification of the scientific
nature of problems that arise in the
course of professional activity,
provision of relevant philological
information

- OpeOuerTaHyra, Tin OiTiMiHE KaTBICTBI FHUIBIMH TYIXKBIPHIMIAPIBI JKOHE (HIOIOTHUS
CaJIaCHIHIIAFBl JKaHa OaFBITTapAbIH YCTaHBIMAAPHIH TYCIHIIN, FBUIBIMH 3€pTTEYJEpiHIe
e3iHiK mikip yceiHaae! (OHS).

- mpeUlaraeT CBOE€ MHEHHE B HAYYHBIX WCCIEIOBAHUSX, IOHUMAas HAyYHBIC BBIBO/IBI,
KacaloIIUeCs IUTEPATyPOBEIECHHsI, SI3BIKO3HAHMS U MTO3UIMI HOBBIX HANPaBJIeHHH B 00J1aCTH
¢unonoruu (POS).

- offers his opinion in scientific research, understanding the scientific conclusions
concerning literary studies, linguistics and the positions of new directions in the field of
philology (LO5).

ApHaiibl Ky3biperTep/ CnenuanbHble
komnerenuuu (CK) /
SpecialCompetences (SC)

OxpbiTy HoTHIKeIepi (IIK mesmepi)/ PesynbTaThl 00yuenus (exmanusl 1K) /
Result of Training (PC units)

B3. Tingik  KyObLIBICTAD  MEH
npouecTepii FHUIBIMH TAJIJAy KIHE
0arayay

b3. Hayunblii aHaiIM3 W OlEHKa
SI3bIKOBBIX SIBJIEHHI H MPOLIECCOB
B3. Scientific analysis and evaluation
of language phenomena and
processes

Tin KYPBUILIMBIHBIH 1mKi TCHCTUKA-CEMAaHTUKAJIBIK MaFbIHACBIH, KOJIJJAHBICTAFbI MOHIH
JKOHE Ka3ipri aMmy 3aHIbUIBIKTapbIH aHbIKTaiasl. (OH6)/

OmnpezpenseT BHYTpPEHHEE T'CHETHKO-CEMAaHTHYECKOE COJEPKAHUE, CYIIECTBYIOIIEE
3HAYEHHE U 3AaKOHOMEPHOCTH COBPEMEHHOTO PA3BUTHS CTPYKTYpHI si3bika. (PO6)/
Defines the internal genetic and semantic content, the existing meaning and patterns of the
modern development of the structure of the language. (LO6).

Kazak TinmiHiH Tapuxbl, CO3ACP/AiH MIBIFY TEri MEH 3BONIONHUACH], IPAMMATHKAIBIK JKOHE
JIMHTBUCTHKAJIBIK ©3repicTep Typassl OUTIMII MEeHrepim, 3epTTeyae TULMIK Tanjay skacaiiisl
(OHT)/.

ITpoBOIHUT SI3BIKOBOW aHAIM3 B HCCIEJOBAHMH, Biajges B3HAHUAMU OO0 HMCTOPHUH
Ka3axCKOro  f3bIKa, MPOUCXOXJICHMHM W  OSBOJIOLMM  CJIOB, TIPaMMaTHYeCKHX U
JTHUHTBUCTHYECKNX m3MeHeHusx, (PO7)/.

Conducts language analysis, having knowledge of the history of the Kazakh language,
the origin and evolution of words, grammatical and linguistic changes, in the study (LO7).

AHTPOIOO3CKTIK MapajurManga Ka3ak VYITTBIK oAcOM TiMiHIH (YHKIIHOHAIIBIK
epeKIIeTKTEepiHe 3ePTTey KYPri3il, MOAEHH KEHICTIKTET1 YITTBHIK TN (YHKIHIAPHIHBIH
KOMMYHHKATHBTIK, QJIEyMETTIK, MIParMaTHKAJIBIK, KOTHUTHBTIK-aCCOMATUBTI
MAaHBI3IBUTBIFBIH aHBIKTAH OTBIPHII, ICKEPITIK ATUKET AaFIBICHIH KanbinTacTeipaasl (OH8)/.

@®opMHpyeT HaBBIKH JEIOBOTO ATHKETA, MPOBOIS HCCIENOBaHHS (DYHKIHOHAIBHBIX
0COOCHHOCTEH Ka3axCKOro HAIMOHAJIBHOTO JIMTEPATYPHOTO S3bIKa B aHTPOIOS3BIKOBOM
nmapaaurMe, BbIABIIAS KOMMYHUKATHBHYIO, COHUAJIBHYIO, NMPAarMaTU4€CKyr0, KOIHUTUBHO-
ACCOIMATHBHYIO 3HAYUMOCTh (DYHKIMI HAIIMOHAIBHOTO S3bIKa B KyJHTYPHOM IPOCTPAHCTBE
(POB)/.

Develops business etiquette skills by conducting research on the functional features of
the Kazakh national literary language in the anthropolanguage paradigm, identifying the
communicative, social, pragmatic, cognitive-associative significance of the functions of the
national language in the cultural space (LO8).

MouMaTiHAepAeri Tin GipiiKTepiHiH KbI3METiH, CTHINCTUKAJIBIK KOHHOTALUS TYPJIEPiH,
TYpJi TULAIK JKOHE CTHIIMCTHKAJIBIK HOPMAajapiblH aybITKyJapblH —aHBIKTAll, MATiHAEpAi
penakumsuaiiasl. (OH9)/.

pe}laKTpreT TEKCT, BBISABJIAA q)yHKLlVIH SA3BIKOBBIX C€JIHHUI] B KOHTCKCTAaX, BHIBI
CTUITUCTUYECKUX KOHHOTAIMH, OTKIOHEHHS Pa3iIMYHbIX S3BIKOBBIX M CTHIIMCTHYECKHX HOPM
(PO9)/.

Edits the text, revealing the functions of linguistic units in contexts, types of stylistic
connotations, deviations of various linguistic and stylistic norms (LO9).

b4. Kasipri
JKIHE
KOHIeNIUsIapAbl
TPAHCJAAIAIAYAbIH

3epTTey KYpaagapbiH
Jne0ueTTanyIarbl

TYpJi

One0u IIbFapMaHBIH WACSUIBIK-OCTCTHKANBIK JICHIei MEH Ma3MYHIBIK OJICYCTiH,
TYBIHIBIIAFBI ©3CKTI MOCEINICNIEPiH YITTHIK JYHHCTAHBIMMEH OaillIaHBICTBUIBIFBIH, KOPKEM
CaHAHBIH JCTCTUKAIBIK 3aHAapbl MEH (opMallapblH TYCIHII, ONApABIH oaedu aymapma
OapbIChIHIA caKTanybIH capanTaiias (OH10).
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TaciiepiH MeHrepy.

b4. Osnagenne  coBpeMEHHBIMH
CpeacTBaMu HCCJIeJ0BaHUSA n
Pa3IMYHBIMH crnocodamu
TPaAHCJIAUA KOHIENIM i B
JIUTEPATYPOBEACHHH.

B4. Mastering modern means of
research and various ways of
translating concepts in literary
studies.

AHanmum3upyeT  HMICHHO-3CTETHYECKUIl YpPOBEHb M COJEpP)KATEeNbHBIA  MOTEHIHAI
JIATEPATYPHOTI'O MPOU3BEACHUSA, COOTHECEHHOCTh aKTYaJIbHbIX npo6neM B IMPOU3BCIACHUU C
HallMOHAJIbHBIM MUPOBO33PCHUEM, IIOHUMAaHHueC 9CTCTHYCCKHX 3aKOHOB u (1)OpM
XyIO)KECTBEHHOTO CO3HAHHS M HX COOJIF0ICHHE B X0/1¢ tuTeparypHoro nepesoaa (OH10).

Analyzes the ideological and aesthetic level and the content potential of a literary work,
the preservation of aesthetic laws and forms of artistic consciousness in the process of
literary translation in connection with the national worldview of actual problems in the work
(LO10).

B5.Kacibinin ajieyMeTTik MaHBI3bI
MeH MJHiH Tyciny/

BS. IHonumanue COLMATBHOIO
3HAYeHUs U CYNIHOCTH npogeccun/

social
the

BS.
meaning
profession

Understanding  the

and essence of

3amaHayd oficTep MEH CaHABIK OaFjapnamanapibl KOJNJAHBIN, FBUIBIMH 3€pITEyJiep
xypriseni (OH11).

HpOBOZ[I/IT HaYYHBIC UCCIICAOBaHMS C UCIIOJIB30BAHUEM COBPEMEHHBIX METOI0OB U HH(prBI;IX
nporpamm (PO11).

Conducts scientific research using modern methods and digital programs (LO11).




1. biugim Oepy 6araapjaMachl MeH OKY MIH/Iepi 00HBIHIIA KAJBINTACKAH OKbITY HITH:KeJIepiHe KOJI JKeTKi3y/liH e3apa OailjiaHbIChl/
B3anMocBs3b 10cTH:KEHHS] C)OPMUPOBAHHBIX Pe3YJILTATOB 00YUeHHs M0 00pa30BaTeILHON MporpaMMe M y4eOHbIM AucHunnHam/ The
relationship between the educational program and the achievement of established learning outcomes in academic disciplines
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Ne ITon araysl/ ITonnin KpicKama cunarramacoi(50-60 ce3)/ Kpenur
Ha3zsanne Kpartkoe onucanne nucuuniaunbi(50-60 cios)/ caHbl/ o | «a | «
MMCHUILTHHBL/ Brief description of the discipline (50-60 words) Kommuec| o 8 8 S 8 8 5 8 8 5‘ 5‘ 6‘
Name of the o | o\ D g g g g d g
discipline KpeauToB © o o Sl Q| o | Q| Q| © S|l Q| ©
Numberl & | & | & |&| & | &|&|&E|& | &|&]|E&
.| = = = T E| D | E| B = = | = | =
ofcredits)| & | S | S [l S|o|o|ld]|d|old]|d
1. Kanns! 6inim 6eperin mouaep (KBII) muxi / Huka odmeodopazoBarenbubix aucuumiann (OO0 /)/Cycle of general education (CGE
Miungerti komnonenT MK/ Oosi3atenbnslii komnoneHT OK/ Required component RC
1 | Kazakcran [TonHiy Herisri MakcaThl - Ka3akcTaH TapuXBIHBIH €XKEJT1 3aMaHHaH Kasipri 5 + +
TapUXBI yaKbpITKa JEeHiHTi JaMyBIHBIH HETI3Ti Ke3eHIepi Typaibl OOBEKTHUBTI Oinim
Oepy.¥nmer  Jlama  aymarblHIarbl ~ MEMJICKETTUNK  (opmamapbl  MeH
OPKCHUCTTEP/IH DBOJIOLMUACHIH, Ka3aK XaJKbl O3THOTEHE3iHIH HEri3ri
Ke3eHJIEePiH TONBIK >KoHE OOBEKTHBTI KepceTyre HerizaenreH Kaszakcran
TapUXbIHBIH FHUIBIMU-HETI3EIeH TY)KbIPhIMAAMAChIH Kacay >KOHE Ka3zipri
TApUXTHIH  a3aMaTThIK  YCTaHBIM  MEH  FBUIBIMH  JIYHHETaHBIM
KaJIBIITACTBIPATHIH HEr3T1 OKUFAJIaphl TYPaJbl TAPUXH OUTIMAEPII JKYlieney.
Hcropus Llenp aAuMCUMIUIMHBI — JaTh OOBEKTUBHBIC 3HAHUS 00 OCHOBHBIX 3Tamax
Kazaxcrana pasButus ucropuu Kazaxcrana ¢ IpeBHEHIINX BPEMEH 10 HACTOSIIEE BpeMs,
CO3/laHMe HAy4YHO-OOOCHOBaHHOW KOHIeNnuuu wuctopun Kazaxacrana,
OCHOBAaHHOH Ha IIEJIOCTHOM M OOBEKTHMBHOM OCBEIIEHHH OCHOBHBIX 3TaroB
STHOTEHe3a Ka3axCKOro Hapoja, SBOJIOLMUHM (OPM TOCYIAPCTBEHHOCTH M
OUBWJIM3AIlMM  Ha  TEePpUTOpUU  Benwkod  cremu, cucreMaTH3alus
UCTOPUYECKHUX 3HAaHUK 00 OCHOBHBIX COOBITHSX COBPEMEHHOH HCTOPHH,
(GOopMHPYIOIIMX HAYYHOE MUPOBO33PEHHE M IPAXKIAHCKYIO TIO3ULIHIO.
History of The purpose of the discipline is to provide objective knowledge about the
Kazakhstan main stages of the development of the history of Kazakhstan from ancient

times to the present, creation of a scientifically grounded concept of the
history of Kazakhastan, based on a holistic and objective coverage of the
main stages of the ethnogenesis of the Kazakh people, the evolution of forms
of statehood and civilization on the territory of the Great Steppe,
systematization of historical knowledge about the main events of modern
history, forming a scientific worldview and civic position.
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dunocodus

IlonniH MakcaTel - OojamaKk MaMaHHBIH (GHIOCOMUSIIBIK MOACHHUCTIHIH
JKOFaphl JIEHTeWiH >KOHE palMOHANABl OWIAyBIH KaJbIITACTHIPy, Kasipri
3aMaHfbl JYHMETaHBIMIBIK MOCENeNIepIiH MOHIH, OJapAblH Ke3lepi MeH
HICHIYAIH TEOPHSJIBIK HYCKaJapbhlH, COHAAi-ak ajamaap KbI3METiHiH
MaKCcaTTapblH, KYPajJapbl MEH CHIATHIH aHBIKTAWTBIH KAFWUAATTap MEH
uaeangapAbl IyphIC TYCiHY 00IbIN TaObUIa b

dunocodpus

Lenp pucuuruimHbl - Cc(HOPMUPOBATH BBICOKHM YPOBEHb (UIOCO(CKOMH
KyJIbTypbl ¥  PalMOHAIBFHOTO  MBIIUIEHUS OYAyIIero CremnuaiicTa,
MPAaBIJIFHOTO TIOHUMAaHHUS CYIIHOCTH COBPEMEHHBIX MHPOBO33PEHUECKHUX
HpO6HCM, UX UCTOYHHUKOB U TCOpGTH‘I@CKI/IX BapI/IaHTOB pCIHCHI/ISI, a TaKxXe
MPUHIIUIIOB M HJACAJIOB, OMNPEICISIIONINX 1€, CPEICTBa M XapakTep
JIeATCITLHOCTH JTIOICH.

Philosophy

The purpose of scipline is the formation of high level of philosophical culture
and rational thinking of a future specialist, correct understanding of the
essence of modern worldview problems, their sources and theoretical
solutions, as well as principles and ideals that determine the goals, means and
nature of people's activities

leren Tum

[TonHiH MakKcaTbl: KapbIM-KaTBIHACTBHIH CTaHOAPTTHIK JKaFdasTTapbIHAAFbI
HAKThl KOMMYHUKATHBTIK MIHJIETTEP/AI IIENIyre CYyHeHe OTBIPBIN, TiIIiK
MaTepuanbl ©3repTy, KYOBIITY JKoHe OalaHBICTHIpY KalineTi MeH
JASPIBIFBIH KalbnTacTeipaabl. CTyneHTTep o3iHiH Kalbuimay ToxipuOeci,
Oaranay KyHeci eleriHeH OTKi3y >KOHE TaJKbUIay apKbUIBl OKY TaKBIPHIOBI
OoWbIHIIA ©3 KOe3KapachlH OUINIPY NMarIbUIapblH MEHrepyre, Till JKyHeciH
JKOHE  OHBl  MOJICHUETAPaJBbIK-KOMMYHHKATHUBTIK  OpPEKETTE  KOJJaHY
TOCIJJIEPIH MEHIepyre KaOUIeTTI.

HNuocTpannsiii
A3BIK

Lens  gucuumnusbl:  (GOPMHUPOBAHME  CHOCOOHOCTM U TOTOBHOCTH
BapbUpOBaTh M KOMOWHHPOBAThH S3BIKOBOW MaTepHajl, OPUEHTUPYSCHh Ha
peleHrne KOHKPETHBIX KOMMYHUKAaTUBHBIX 3a/1a4 B CTAHJAPTHBIX CUTYalUAx
oOmenusi. CTyIeHThl CIOCOOHBI BBICKAa3bIBaTh CBOIO TOYKY 3pEHHUS 110
yueOHO Teme C O0OCyKIEHHEM U TIpeJOMIIEHHEM 4epe3 COOCTBEHHBIN
OTIBIT BOCIIPHUATHS, CHCTEMY OIICHOK, OBJIA/IETh CHCTEMOM A3bIKa U CIIOCO0aMH
€€ HCIIOJIb30BaHHUs B MEKKYIbTYPHO-KOMMYHHKATHBHON I€ATEIHHOCTH.

10
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The purpose of the discipline: the formation of ability and willingness to vary

Foreign and combine language material, focusing on solving specific communicative

Language problems in standard communication situations. Students are able to express
their point of view on the academic topic with discussion and refraction
through their own perception experience, grading system, mastering the
language system and how to use it in intercultural and communicative
activities.

Kazak Ttimi barnapnaManbiH MakcaThl Al- KapamnaibsiM AeHreil OoMbIHINA Ka3ak TiaiH meT | 10

(opsbIc TOTITApHl | TUTI peTiHAEe OKWUTHIH OimiM amymputapra xoue A2, B1, B2, C1 6imikriiik

YIIIiH) JICHTeliHe CcolKec ceiiey oOpeKeTiHIH OapiblKk Typiiepi  OoWbIHIIA
KOMMYHHKATHUBTIK KY3BIPETTLTIKTI KaNbIITACTHIPY AapKbUIBl OJEYMETTIK,
MOJICHHETApaJblK, KOCiOM >KOHE KapbIM-KaThlHAC Kypajibl peTiHAe Kasak
WITTBIK MOJICHHETI TYPFBICBIHAH Ka3aK TUIIH carajibl MEHIepy i KaMTaMachl3
eTy 0OJIBIN CaHaJIaIbl.

Kazaxckui Lenp mporpamMmbl Uit OOYYaroMIMXCS, M3YYAIOMINX Ka3aXCKHUH S3bIK Kak

SI3BIK (151 WHOCTPAaHHBIA MO HPOCTOMY YPOBHIO Al W B COOTBETCTBUU C YPOBHEM

pycckux rpynn | kpanmupukanuu A2, Bl, B2, Cl oOecrneueHne KayeCTBEHHOTO OCBOCHUS
Ka3aXCKOT0 sA3bIKa C TOYKU 3PEHUS Ka3aXCKOW HAl[MOHAJIBHOM KYJbTYpPBhI, KaK
CONUAJIBHOI'0, MEXKKYJIbTYPHOTIO, HpO(I)ﬁCCI/IOHaJ'ILHOFO " CpeaAcCTBa O6IJ_IGHI/I${
uyepe3 (GopMHpOBaHHE KOMMYHUKATHBHOW KOMIICTCHIIMM II0 BCEM BUIaM
pEUYEBOM JIEATEIIbHOCTH.

Kazakh The purpose of the program for students who study the Kazakh language as a

Language foreign language at a simple level Al in the Kazakh language and in

(for Russian accordance with the qualification level A2, B1, B2, C1 is to ensure quality

groups)) development of the Kazakh language from the point of view of the Kazakh
national culture as a social, intercultural, professional and means of
communication through the formation of communicative competence in all
types of speech activity.

Opsic Tini [lonHiH MakcaThl MaiifanaHbLIybl MEH TpaHc(epTi enfi KaHFbIpTYasl xkoHe | 10

(xa3ak TonTapsl
YIIIiH)

Oomaniak MaMaHAApJAbIH TYJIFAIbIK MAaHCANTHIK OCYyiH KaMTaMachl3 eTyre
KaOlIeTTi QJIeMIIK JEeHrewaeri OIiM MEH O3bIK 3aMaHayd TEXHOJOTHSIIAPIbl
TapaTYIIBICH PETIHIETI SJEMIIK MOICHHET TI€H TiJIEPre TOJEPAHTTH KapbIM-
KATBIHACTBI, YJITTHIK CaHAa MEH MOJICHM KOJ HETi3iHIe WHTEePHAIMOHATU3M
camachlH  JaMBITyabl  OOJDKAMTBIH — pyXaHH  MOAEPHH3AIUSIIAYIBIH
JKQITBIYITTBIK ~ WACSICHIHBIH ~KOHTEKCTIHAE CTYAEHTTEPIIH OJEYMETTIiK-
TYMaHHUTAPJIBIK JYHHUETAHBIMBIH KAJIBITITACTHIPY.
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Pycckuii s13p1x
(s Ka3axcKux

TpyII)

Lenp JTUCTIATITHBI- (hopmMupoBaHue COLIMATPHO-TYMaHUTAPHOT O
MHUPOBO33PEHHSI CTYIEHTOB B KOHTEKCTE OOIIEHAIIMOHATLHOW UICH JyXOBHOM
MOJICpHU3AINH, TPEANONaraioie pa3BUTHE HAa OCHOBE HAIIMOHAIBHOTO
CO3HAHUA U KYJbTYPHOT'O KOJIa Ka4eCTB MHTEPHAIMOHAIN3MA, TOJIEPAHTHOTO
OTHOIIIEHUS K MHUPOBBIM KYJIbTYpaM H SI3bIKaM KakK TPaHCIATOpaM 3HAHUH
MHPOBOTO YPOBHS, MEPEIOBBIX COBPEMEHHBIX TEXHOJOTHH, UCIOJIb30BaHUE,
TpaHCEepT KOTOPBIX CIOCOOHBI O0ECIEUYUTh MOJICPHU3ANUIO CTPAHBl U
JUYHOCTHBIA KaphePHBIA POCT OYAYIIHX CIIECIHAIHACTOB.

Discipline purpose to form a socio-humanitarian outlook of students in the

Russian context of the national idea of spiritual modernization, which involves the

Language development of the national consciousness and cultural code of the qualities

(Kazakh of internationalism, tolerant attitude to world cultures and languages as

groups) translators of world-class knowledge, advanced modern technologies, the use
and transfer of which are able to ensure the modernization of the country and
personal career growth of future specialists.

AKnaparTbIK- [ToHHIH MaKcaThl JXEKe Kocion cajajapblHAa aKIapaTThIK-KOMMYHHUKALASIIBIK

KOMMYHHUKAIIAS | TEXHOJOTHSUIAPIBIH TYPJEPiH: HHTEPHET-PECypCTap/bl, aKMmapaTThl i3Jey,

JIBIK cakray, KOpray, Oackapy KOHE Tapary JKeHIHJIErl OYJITThI JKOHE MOOHMIIbII

TEXHOJIOTHSIIAP | CEPBHUCTEPi TaimamaHyAbl YHpeTeli, CaHIbIK TEXHOJOTHIAD apKbUIBI

(aFpUIIIBIH aKmapaTTbl ~ JKMHAYy JKoHe  Oepy  TocimmepiH — Tangay — KabijertiH

Tininge)/ KaJIBINTACTHIPAIBL.

Wudopmanmon | Llenmpto  auicnuIuivHBL  ¢()OPMHPOBATH  HCIIOJNB30BaHWE B JIMYHOM

HO- ACATCIIBHOCTH  PAa3JIMYHBIC BUABI I/IHCI)OpMaLII/IOHHO-KOMMyHI/IKaI_II/IOHHLIX

KOMMYHHKAIINO | TEXHOJIOTHIl: WHTEpHET-pecypchl, OO0JauyHble U MOOWUJIBHBIE CEPBUCHI IO

HHBIE MOKMCKY, XPAaHEHHIO, 3allIUTE U PacCpOCTPaHCHUE HHPOPMAIIUH.

TEXHOJIOTHH (Ha

AHTJIMICKOM

SI3BIKE)

Information and
communication

The purpose of the discipline is to form the use in personal activities of
various types of information and communication technologies: Internet

technology resources, cloud and mobile services for the search, storage, protection and
(English) dissemination of information.
OJeyMeTTaHy [loHHIH MakcaThl - 9JIeyMETTiK-casici OUIIMHIH MOHApaJIbIK MOAYJI KypaMaac

Oeuiri periHge KOFamjaarbl TYJIFaapaiblK KapbIM-KaTbIHAC JKYHeJepiH ChIHU
TYCiHY/li, KOFaMHBIH TaOWFATBhIH, OHBIH TONTAphl MEH HHCTHTYTTapbIH OilTy
KaOileTiH KanplTacTelpyFa OarbiTtaniFad. O Makpo- JKOHE MHUKPO
QJIeyMEeTTaHyJIBIK MPOLIECTEP/l TYCIHYAl KAMTaMachl3 eTeli.
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Conmonorus

Lenp puctwmnuebl - CPOPMHUPOBATH CIOCOOHOCTH K KPUTHYECKOMY
IMOHMMAaHHIO CUCTEM MEXKINYHOCTHOIO OOIIEHHS B OOIIECTBE KaK COCTAaBHOM
YacTH MEKIUCHUILUTUHAPHOTO MOJYJS COLUAIBHO-TMIOJIUTUYECKOrO 3HAHUS,
MO3HAHMIO MPHUPOJIBI O0IIECTBA, €ro TPYII U HHCTHTYTOB. OH o0ecrieunBacT
MMOHUMaHUE MaKpPO — M MHKPO-COITMOJIOTHUECKHUX TPOIIECCOB.

Sociology

The subject of “sociology” is aimed at developing the ability to critically
understand interpersonal communication systems in society as an integral
part of the interdisciplinary module of socio-political knowledge,
understanding the nature of society, its groups and institutions. It provides an
understanding of macro - and micro-sociological processes.

Cascarrany

[ToHHIH MaKcaThl - QJICYMETTIK-CasCH OLTIMHIH ITOHAPATIBIK MO/ KypaMac
Oediri periHAe casicH XKYWenepAi ChIHM TYCiHYIi, casicaTThIH TYIKi HETi3iH,
CasiCM TONTaphl MEH WHCTHTYTTAaphlH Oiny KaOileTiH KalbITacThIpyFa
OarpiTTanFad. On imKicascH J>XOHE CHIPTKBICASICH TPOLECTEPIi TYCIHYII
KaMTaMachl3 eTef.

Tlommronorus

Llenp apucOUIUIMHBL - CQOPMUPOBATH CHOCOOHOCTH K KPUTUYECKOMY
MOHUMAaHHUIO MOJUTUYECKUX CUCTEM Kak COCTaBHOM JacTu
MEXIUCIUIUIMHAPHOTO ~ MOAYJS  COLMAJIbHO-TIOJMTUYECKOTO  3HaHUS,
MO3HAHUIO CYTH IMOJUTHKU, MOJUTUYECKUX Tpynnm M HHCTUTYTOB. OH
o0ecrieyrBaeT MOHUMAHNE BHYTPH MOJUTUYECKUX W BHEIIHE IMOJUTHYECKHX
IPOLIECCOB.

Politology

The subject of “political science” is aimed at developing the ability for a
critical understanding of political systems as part of an interdisciplinary
module of socio-political knowledge, knowledge of the essence of politics,
political groups and institutions. It provides an understanding the processes of
domestic and foreign policy.

MoneHuerTany

[ToHHIH MakcaThl - MOJACHHETTIK COMKECTIKTI KANBINTACTBIPY apPKbLIbI
KOFaMJIbIK CaHaHbI KAHFBIPTYJIBIH HETi31 PETIHC 9JICYMETTIK-TYMaHUTAPIIBIK
JNYHHETAHBIMJBI JIaMBITyFa, MOJICHU IMPOLECTEP/iH TaOUFaThIH TYCIHYre
HETI3JeNTeH MOJEHHW IKaFJaiapjpl Tajjay MeEH Oarajayra, MOJCHHU
HBICAHIAP/BIH ~ CPEKIICNIIKTepiHe, MOACHHUETApajblK  KapbhbIM-KAaThIHACTA
MOJICHH KYHJIBUIBIKTAPIbIH POJIIHE HETI3/Ie/IIeH.

KynsTyponorus

Uenp gucuumimHbel -  cQOpPMUpPOBATH  KYJNbTYPHYIO  HACHTHYHOCTD,
OCHOBAaHHYI0 Ha pa3BUTHH COLMAIBHO-TYMaHHUTAPHOIO MHMPOBO33PEHUS,
aHaIM3€ ¥ OLIEHKE KYJIbTYPHBIX COOBITHI, OCHOBAaHHBIX Ha MOHWMaHUHU
XapakTtepa KyJIbTYPHBIX IPOILIECCOB, KYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTEM W pOIHU
KYJbTYPHBIX IIEHHOCTEH B MEKKYIbTYPHONH KOMMYHHUKAIMH.
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Culturology

The subject “Culturology” is based on the formation of cultural identity,
based on the development of the social and humanitarian worldview, analysis
and evaluation of cultural events based on an understanding of the nature of
cultural processes, cultural characteristics and the role of cultural values in
intercultural communication.

Ilcuxonorus

ITonniH MakcaThl - Oomamak MaMaHAAPIBIH KOCIOHM-IIearOTHKAIBIK KOHE
TICUXOJIOTHSJIBIK ~ MOJICHUETIHIH ~ HETI3iH  KaJBINTACTBIPY,  IICUXOJIOTHS
FBUIBIMIAPBIHBIH HETI3IEpIH HWrepyre >KOHE OJapAsl KociOm MiHAeTTepiH
HIeNTyre KaThICThI IIBIFAPMAIIBUIBIK JAWBIHIBIFBIH KaJBIITACTBIPY, KAaJIIbI
TICUXOJIOTHS KYpPCBhIHIA allFaH OUTiMAEpl MEH 3epTTey JariblIaphbl HETI3iHIC
TICUXOJIOTHSJIBIK ~ OMJIayblH JIaMBITY, TPAKTUKAJBIK cabaK MpoIeciHe
MICUXOJIOTHSIIBIK KYOBUTBICTAPIBI JKYHENi Tangayda eNTUTiK TIeH JaFIbIHbBI
KaJIBIITACTHIPY.

IIcuxomorus

Lens  aucuUmivHBL -  (QOPMHUPOBAHHE OCHOB  MPOQECCHOHAIBLHO-
NEeNarorn4ecko M ICHXOJIOTMYECKOW KyJIbTYpbl OYIOYyIIMX CIICLMAINCTOB,
¢dbopMHUpOBaHME  TBOPUECKOW  TOTOBHOCTH K  OCBOCHHMIO  OCHOB
MICUXOJIOTHYECKUX HAayK M PEHICHUIO X NPo(eCcCHOHANBHBIX 3a/1a4, Pa3BUTHE
TICUXOJIOTUYECKOTO MBILIUIEHHUS HAa OCHOBE IIOJyYEHHBIX 3HaHUH U
MCCIIEIOBATENIbCKUX HABBIKOB B Kypce OOLIel mcuxonorud, GpopMupoBaHue
YMEHHM M HaBBIKOB CHCTEMHOI'O aHalM3a IICUXOJOTMYECKUX SBICHUH B
TIpoIIecCce MPAKTHUECKOr0 3aHATHSI.

Psychology

Discipline purpose is to form the foundations of professional-pedagogical and
psychological culture of future specialists, to form a creative readiness to
master the basics of psychological Sciences and solve their professional
problems, to develop psychological thinking based on the knowledge and
research skills obtained in the course of general psychology, to form skills for
system analysis of psychological phenomena in the course of practical
training.

Jene
HIBIHBIKTBIPY

Binimrepnepain kacibu eHOEKKe KaOlIeTTUIriH apTThIpy, A€HE LIIBIHBIKTHIPY
JKOHE CIIOPTIECH allHAJBICTHIPY apKbUIbI aF3aHbIH KOJAKWCHI3 (haKTOPIapbIHBIH
ocepiHe KeJepriciH apTThipa OTBIPBIN, JCHCAYJIBIFBIH HBIFAUTY KOHE
TICUXUKAIIBIK TYPaKTBUIBIKTHI, KAHCAPIIBIK TIEH KaXBIPIBIKTHI KaJIBIITACTHIPY
00JIBII TaOBLIAbL.

dusnueckas
KyJIbTypa

[locpencTBom 3aHsATHH (QU3MYECKOH KYJIBTYpPOHl M CIOPTOM y CTYAEHTOB
hopMupyroTcAnpoheCcCHOHAIbHbIC CIIOCOOHOCTH, HACTOWYHMBOCTH M
pPEeLIMMOCTb,  YKpEIUIIeTCS  3/I0pOBbE, OBBIMIAETCA  YCTOHYMBOCTH K
HeOnaronpusaTHEIM ~ (akTopaM, a TakkKe pa3BHBACTCS IICUXHUYECKas
CTaOMJIBHOCTb.
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Physical Through physical education and sports, students form professional abilities,
Culture perseverance and determination, health is strengthened, resistance to adverse
factors is increased, and mental stability also develops.
1. Kannei 6inim 0epetin monaep (ZKBII) nukai / Huka o6meodpazoBarenbubix aucunmimn (O0/)/Cycle of general education (CGE)
Tanagay KOMNOHEHTi / KOMIIOHEHT MO BbIOOPY
10 | DxoHOMUKa, IloH SKOHOMHKANBIK OUTIMJI KaNBIITACTHIPAAbI, KACITKEPNIK KYPTi3yIdiH 5 + +
KOCIIKePITiK FBUIBIMH ~ Heri3gepin 3eprredimi. Kocimkepnik —ic-opekeTTi  MeHrepy
JkoHe ~ Om3Hec | OappICBIHAa OUTIMrep MHQPILIK TEXHOJIOTHSIAPAL KOJIAHA OTBIPHII
Herizmepi MOJIIMETTEP/II KUHAKTAWIBI, OM3HECTIH KBIP CBIPBIH MEHIEpe OTBHIPHIN, ©3
OcriHmie OacKapymIbUIBIK — MOceNeNepli  IIelleAi, ajAblHaa TYpFaH
MakKcaTTapra KOJI  JKeTKi3y  JaFgpUIapblH  KaJbIITACTHIPY  apKbLIBI
KeIIOACIIBUIBIK KaOineTiH KepceTedi. bimiM amymisr  KocimTi Ky3ere achlpy
smictepiMeH TaHbBICa/bl, OM3HECTI YUBIMAACTHIPY MEH OacKapy IIenrimMaepin
KaObUIIayFa JaFablIaHa bl
OKOHOMUKa, Hucuunnuna GopMUpyeT 3KOHOMUYECKUE 3HAHUS, U3y4aeT HayYHbIEe OCHOBBI
OCHOBBI MpeANpUHUMATENbCTBA. B mpolecce OBIaAeHUS NPEeANPUHUMATENBCKOM
OpeAnprUHAMATE | AATEILHOCTHIO, 0Oydaromuiics coOupaeT IaHHBIE ¢ MOMOIIBIO IH(POBBIX
JIbCTBA u TCXHOHOFHﬁ, ACMOHCTPUPYET JTUACPCKUEC Kady€CTBA, OCBavBasi TOHKOCTH
OnsHeca OnsHeca u pa3BUBacCT HaBBbIKHU JJIA JOCTUXKXCHUA ueneﬁ.
O6yqa}0mp1ﬁ0}1 3HAKOMUTCA C MCETOAAMHN BCIACHUA 6H3Heca, a TaK¥Xe
MOBBIIIAECT HABBIKM IPUHATUS PELICHUN B OpPraHU3allid U YIPABJICHHUU
OM3HECOM.
Economics, The discipline forms students' economic knowledge. Masters scientific skills,
Fundamentals methods and techniques of entrepreneurship. In the process of mastering
of entrepreneurial activity, the student collects data using digital technologies,
Entrepreneurshi | demonstrates leadership qualities, mastering the subtleties of business and
p and business | develops skills to achieve goals. The student gets acquainted with the
methods of doing business, as well as improves decision-making skills in the
organization and management of business.
11 Okonorus xoHe | IToH OKOJIOTHUAJIBIK TaHBIMJbBI KaJIbIIITACTBIPAaJibl, KOpIIaraH OPTaHbIH JKan- + +

eMip
Kayincismiri

KYHIH jxoHe KayinTi (akTopiapiblH ajaMFa ocep €Ty JdpekKeciH Oaranay
KoHE TaOWFaTThl YTHIMIBI IMaijajiaHy acHeKTUIEPIH KOJIaHyIbl YHpeTeml.
Kypc OapobicbiHma OimiMrep SKOJIOTHSUIBIK — mpoOieManap  OOHbIHIIA
MOJIIMETTEpAl LUQPIBIK TEXHOJIOTHSIapAbl KOJIaHa OTBIPBII JKHUHAYFa,
oJlapibl CHIHM KO3KapaclieH Talijayra, €3 OCTiHIe MHielnmMaep KaObuigayra
MAIIBIKTaHBIN, YKOJOTHSUIBIK KaFMIATTap/Abl CaKTail OTBHIPHIN, KOMaHIajaa
JKYMBIC icTey KaOlJIeTTiIriH KaJbINTaCThIPAIbL.
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DKoJIorus Hu
0€e3011aCHOCTh
JKU3HEAEATENbH
0OCTH

JucnumnmuHa GopMHUpyeT 3HAHUE IKOJOTUYECKUX 3aKOHOB, YUHUT OICHHBATH
COCTOSIHUE OKpYJKarollel cpeapl W CTENeHb BO3JCHCTBHS Ha 4YeloBeKa
OTAaCHBIX (hakTopoB, MPUMECHSTh ACTICKTHI PaIOHAIBHOTO
NPUPOAOTIONB30BaHuA. B xo1e ocBoeHMst Kypca oOydJaromuiics mpuoopeTaer
HaBBIKH cOOpa MaHHBIX 00 OHKOJOTHYECKHX MpodiieMax C IPHUMEHEHHEM
IUGPOBBIX TEXHOJIOTHH, KPUTHYECKOTO WX aHAIM3a, CaMOCTOSATECILHOTO
MPUHATUS PEUICHUH, (HOPMUPYET CIIOCOOHOCTh pPabdOTaTh B KOMAaHIE C
COOJIIOJICHHEM DKOJIOTHYECKUX TIPUHIIUTIOB

Ecology and
life safety

The discipline forms knowledge of environmental laws and the ability to
assess the state of the environment and the degree of human exposure to
dangerous factors, teaches to apply aspects of rational nature management. In
the course of mastering the course, the student acquires the skills of
collecting data on environmental problems using digital technologies, critical
analysis of them, independent decision-making, forms the ability to work in a
team in compliance with environmental principles

12

Koemroacmsibik
TEOPHSACHI

Ilon kemoOacHIBUIBIK KAaCHETTEP[li, CTHIIBIEPI, 9Cep €Ty SMICTepiH THiMi
KOJIJIaHy apKbUIbl aJaMiapiblH MiHE3-KYJIKBI MEH e3apa OpeKeTiH THIMIi
Oackapy oficreMeci MEH NpaKTHKACHIH KapacTblpaabl. [IoH MamaHImapbl
ipreii maspiayablH alFbIIIapThl OOJBIN TAOBLIABI JKOHE KBI3METTIH Oenrimi
Olp NMPUHIMNTEPIH Taman eTEeTiH O3iHIH KYIITI >Kakrapbl MEeH KOopIIaraH
OpTaHBIH MYMKIHJIIKTEPiH YTHIM/IBI TTAallaHyFa KaOlIeTTi, IbIFapMaIlbUIbIK
OeJIceH/li TYJIFaHbIH KaJIBINTACYbIH KAMTAMAcChl3 €TyTe apHaJIFaH.

Teopus
JIUJepCTBa

JluciumiMHa — u3y4aeT METOJOJIOTHI0 W MPAakTHKY  3((GEKTHUBHOTO
yIpaBJIeHHs IOBEJCHUEM U B3aWMOJICHCTBUEM JIOJIeH TyTeM 3P PEeKTUBHOTO
HCIIOJIb30BaHUA JIMACPCKUX Ka4dY€CTB, CTI/IJ'IeI\/'I, METOA0B BJIIMAHUA. Hpe;[MeT
SBISICTCS  HEOOXOJWMBIM  yCIIOBHEM  (DPyHIAMEHTAIbHOW  MOATOTOBKH
CICIUAJIUCTOB, W MPU3BaH 00eCceunuTh (HOPMUPOBAHUE TBOPUYCCKH AKTUBHOM
JIMYHOCTH, CHOCOOHOM pallMOHAJILHO MCII0JIb30BaTh COOCTBEHHBIC CHJIBI U
BO3MOXXHOCTH TOW Cpefbl, KOTOpas JIUKTYeT ONpeAeliCHHbIE MPUHIIHITEI
JISITEIIbHOCTH.

Theories of
Leadership

The discipline studies the methodology and practice of effective management
of the behavior and interaction of people through the effective use of
leadership qualities, styles, methods of influence. The subject is a prerequisite
for the fundamental training of specialists, and is designed to ensure the
formation of a creatively active personality, capable of rationally using his
own strengths and the capabilities of the environment that dictates certain
principles of activity.
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Cri0aitmac
KEMKOPITBIKKA
KapChl
MOJICHUET
Herizmepi

[Ton creIOaiinac >KEMKOPJIBIKKA KAapChl MOJICHHETTI JKOHE aKaJIeMHSUTBIK
aNaNbIKTl TAPHXH, COHNAM-aK Kas3ipri 3aMaHFbl KaJbINTa KapacThIpalbl,
cei0aiiyiac KEMKOPJBIKTHIH TYBIHIAYBIHBIH oMOcOanm MoHIH, TaOWFaThIH,
TYPaKTBUIBIFBIHBIH ce0eOiH amaznpl. bixiM amymbsl ceibaiinac KeMKOPIBIKKA
Kapchl IC-KUMBULIBIH  OIICYMETTIK-DKOHOMHKAJIBIK, KYKBIKTHIK, MOJICHH,
aJIaMTepIIiTiK-3THKAJIBIK acleKTiiepi OOMbIHIIA MaTepuangapAbl TUQPIBIK
TEXHOJIOTHsJIAp KOMETIMEH JKWHAY, Tanjay >KOHE CUTYALMSsUIBIK MiHAETTEepl
o3 OeTiHIle Hemece KOMaHAaja INeNry apKbUIbl ChIOAiimac »XeMKOPIBIKKA
KapChl KbI3METTI IepOec YHBIMAACTRIPY JaFIbUIAPEIH MEHIEPEIi.

OcHOBBI
AHTUKOPPYILHO
HHOU KyJIBTYpBI

Huctunnuna GopMUpyeT aHTUKOPPYIIIMOHHYIO KYJIBTYPY U aKaJeMHUYECKYIO
YECTHOCTh KaK B MCTOPHUYECKOM, TaK U B COBPEMEHHOM KOHTEKCTax,
PacKpBIBAET YHUBEPCAIBHYIO CYITHOCTB, IPUPOAY MPOUCXOKACHNUS, IPUIHHY
ycroiunBocTr  Koppynumu.  OOyuaromuiics — mpuoOpeTaeT  HaBBIKH
CaMOCTOSITEJIbHOM ~ OpraHM3alMd  aHTUKOPPYILMOHHON  JAESTEIBHOCTH,
cobupast ¥ aHAIN3UPYS C MOMOIIBI0 HU(PPOBBIX TEXHOJIOTMH MaTepHaibl IO
COLIMATIbHO-3KOHOMHYECKAM,  IPABOBBIM, KYJBTYpHBIM, HPaBCTBEHHO-
STUYECKUM ACIEKTaM IIPOTUBOAECHCTBUS KOPPYIILIMK U pellasi CUTyallMOHHbIE
3a/1a4¥ CaMOCTOSITEIEHO WIIH B KOMaHJIE.

Fundamentals

The aim of the course is to form an anti-corruption culture and academic

of Anti- | integrity in both historical and modern contexts, revealing the universal
Corruption essence, the nature of origin, and the reason for the persistence of corruption.
Culture The student acquires the skills of independent organization of anti-corruption
activities by collecting and analyzing materials on socio-economic, legal,
cultural, moral and ethical aspects of combating corruption using digital
technologies and solving situational tasks independently or in a team.
Kapxbuibik ITon amran OimimMaepi MEH oJlap[pl iC XKY3iHIC KOJAAHY, Kap)KbUIBIK aKIMapaTThl
cayaTTbUIBIK naiijiajany apacblHa Tikeneil OaiijlaHbIC Kypy HETri3iHAE JKeKe KayilCi3[iK NeH

Kap KbUIBIK CayaTThUIBIKTBI €CKepE OTBIPBIM, KapXKbUIBIK MICHIIMAEP KaObulaay YIIiH
OiTiM  ayIIBIIAp/BIH KAayalKepIIUIriH KalblNTacThIpy Al ke3xeiini. CoHpaii-ak
TYTBIHYIIBIHBIH,  CaJbIMIIBIHBIH, Kapbl3  JIyHIBIHBIH, AaKIHOHEP.iH, CaJbIK
TOJIEyIIiHIH, CaKTaHYIIBIHBIH, KapXKbl HapBIFBIHIAFbl HWHBECTOPJBIH JIEYMETTIiK-
9KOHOMUKAIIBIK POJIH JKOHE MupamMujanap MEH KapKbUIBIK alasKThIKTapAaH
TYTBIHYIIBIJIAP/ABIH ~ Kayilci3 MIiHE3-KYJIKBIH THIMJI  OpBIHIAY  JaFAblIapblH
KaJIbINITACTBIPAIbI.




dunancosas
TPaMOTHOCTh
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JucnuiuimHa npexycMapTuBaeT (GOpMHPOBaHHE OTBETCTBEHHOCTH OO0YYAIOIIMXCS 32
NPUHATHE (UHAHCOBBIX PELICHUI C y4eTOM JIMYHOM Oe30macHOCTH W (puHAHCOBOW
IPaMOTHOCTH Ha OCHOBE CO3JAaHUS NMPSMOH CBSI3M MEX.Y ITOJYYCHHBIMH 3HAHUAMH U
UX MPAKTHYECKUM NPHUMEHEHHEM, HCIIONb30BaHHEM (HUHAHCOBOW HH(pOpPMALHH.
Taroke popMupyeT HaBBIKK 3P PEKTHBHOTO BEHIIOTHEHHS COIMATbHO-3KOHOMUYECKO
pos moTpeOuTeNs, BKIAIYMKa, 3aeMIIHMKA, AaKLIHOHEpAa, HaJOTOILIATENbIINKA,
CTpaxoBaTeis, WHBECTOpa Ha (MHAHCOBOM pBIHKE W 0E30IIaCHOrO IOBEACHUS
noTpeduTenel OT mupaMua U GUHAHCOBBIX MaXUHAIMH.

Financial
Literacy

The discipline provides for the formation of students' responsibility for making
financial decisions, taking into account personal safety and financial literacy, based
on the creation of a direct link between the knowledge gained and their practical
application, the use of financial information. It also develops the skills to effectively
fulfill the socio-economic role of a consumer, depositor, borrower, shareholder,
taxpayer, policyholder, investor in the financial market and the safe behavior of
consumers from pyramids and financial frauds.

2. BazaabIk xkoHe Oeliinaeyuri monaep uukiai / Temel ve profil olusturma disiplinleri /
basoBbie u npoduanpymoume pucuumnabl Basic and profile disiplins

Bbazanbik nonaep moay.ai / Moayas 6a3oBbix nucuuiuinn/ Basic subjects module
KOO xomnonenti JKK/By3oBckuii komnoneHT BK/University Component
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Typik (ka3ak)
T — (JeHrei
Al)

Byn kypc Typik TimiHiH OacTankpl JeHrediH okyra apHanraH, "lller TimiH 5 +
MEHTepy/IiH JKaIIbl eyponablK Ky3bIpeTTepine" coiikec crymeHTTepaiH Al
JNeHreiHge  MPaKTUKaJbIK  JaFAbUlapblH  KajbIITacThipagbl.  Kype
CTYACHTTEPHAIH MOICHUETAPAIIBIK XKOHE KOMMYHHKATUBTIK KapbIM-KaTbIHACKA
JAUBIHIBIFBI MEH KaOilIeTiH naMbITyFa OarbITTanFad. [loHni oKy HoTHXKeciH e
CTYZCHT HAaKThI MOCeJeNIep/Ii Menryre OarbITTallFaH TAHBIC KYHJICTIKTI CO37ep
MEH KaparanbIM O3 TIPKECTEPIH TYCIHEII XKOHE KOJIaHaIbl.

Typenxuit
(Kazaxckuit)
SI3BIK—
(Yposens Al)

JaHHBIN Kypc mpeAHa3HAa4YeH Ui WM3YYeHHs 0a30BOTO YPOBHS TYPEIKOTO
SI3bIKa, 00YYaeT CTYJICHTOB MPAKTUIECKOMY BJIQJICHUIO TYPEIKAM S3BIKOM Ha
ypoBae Al B coorBercTBHH ¢ «OOIICEBPONEHCKUMHA KOMIICTCHIIMSIMHU
BIIAJCHUS HHOCTPAaHHBIM s3bIKOM».Kypc HampaBieH Ha pa3BUTHE Y
CTYJIEHTOB TOTOBHOCTM M  CIOCOOHOCTHM K  MEXKYJIbTYPHOMY |
KOMMYHHUKaTHUBHOMY OOLIeHHI0.B  pesynbTaTe U3ydeHHs JAMCLUIUIMHBI
CTYJICHTIIOHUMAET W WCIOJB3YeT 3HAKOMBIC ITOBCEAHECBHBIC BBIPAKCHUS H
npocTeiinre Gpasbl, HaPaBICHHBIE HA PEellIeHNe KOHKPETHBIX 3a]1a4.
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Turkish
(Kazakh)
Language
(Level Al)

This course is designed to study the basic level of the Turkish language. The
aim of the course is to equip students with practical knowledge of Turkish at
the Al level in accordance with the Common European Framework of
Reference for Languages. The course is aimed at developing students'
readiness and ability for intercultural and communicative communication. As
a result of studying the discipline, the student understands and uses familiar
everyday expressions and the simplest phrases aimed at solving specific
problems.

Typik (ka3ak)
timi — ([enrei
A2)

By kypc Typik TUTIHIH >KaJFacTRIPYIIBI IeHTeHiH yiperyre apHanrad, "Lller
TLTIH MEHTepY/IiH JKabIeypONabIK Ky3blpeTTepine" colikec A2 neHreiinme
CTYJIEHTTEP/IH MPaKTUKAIBIK AaFAbUIapbIH daMbiTanbl. Kypc cTymaeHTTep iy
TUTIIK TeHrefine OaliaaHbICTHI XKa30amma (OKBIIBIM, JKa3bIIbIM) JKOHE TiKemei
aybi3ia (alThUIBIM, THIHJAIBIM) KOMMYHHUKATHUBTIK JaFIblIapblH JaMBITYFa
OarpiTTaiFadH. [loHAI OKYy HOTHIKECIHIE CTYICHT KapanaWbiM KYHICTIKTI
QNIEYMETTIK TaKBIPHINITApJAa COMiece amanpl, KapamalbM >KaFaaiimapabl
CUIATTal ayajpl.

Typeuxuit
(Kazaxcxkwuit)
A3BIK—
(YposenbA 2)

JlaHHBI1 KypCc npenHa3HauyeH I W3Y4YeHUs NPOAOJDKAIOIIETO YPOBHS
Typeukoro s3pika. Llenb Kypca - pa3BUTHE NPAKTHUYECKUX HABBIKOB Y
CTYACHTOB Ha YypoBHe A2 B cooTBeTcTBUM ¢ «OO1eeBponeiickuMu
KOMIIETEHIIMSAMHU BIIAJICHNUS WHOCTPAHHBIM sA3BIKOM». Kypc HampaBieH Ha
pa3BUTHE Y CTYJAEHTOB MUCHbMEHHOTO (YTEHHE, MUCHMO) M MPSMOTO YCTHOTO
(roBopeHue, ayTUpOBaHNUE) KOMMYHHUKATHBHBIX HABBIKOB B 3aBUCUMOCTH OT
A3BIKOBOTO YPOBHA. B pesynbpTare M3ydeHHsS OUCHMIUIMHBI CTYAEHT MOYKET
pasroBapuBaThIIPOCTHIE,HA TTOBCETHEBHBIE,COLMANBHBIETEMbI, OIMUCHIBATh
MIPOCTBIE CUTYAIHH.

Turkish
(Kazakh)
Language
(Level A2)

This course is designed for the advanced level of the Turkish language. The
aim of the course is to develop students' practical skills at the A2 level in
accordance with the Common European Framework of Reference for
Languages. The course is aimed at developing students' written (reading,
writing) and direct oral (speaking, listening) communication skills, depending
on the language level. As a result of studying the discipline, the student can
talk on simple everyday topics, describe simple situations.
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Typik (ka3ak)
Timi — (Jenreit
B2)

by xypc akamemusiielk B2 meHreifinmeri Typik TUTIHIH HETi3Ti CTaHAAPTHIH
yiipenyre  apHamran.  Kypc — TeXHUKanbIK  (MaMaHIaHIBIPBUIFaH)
TaKpIPBINTAPABl KOCA ajJfaHna, TYPIK TUIIHAErT HAaKTBl JKOHE JEpeKCi3
TakKpIpbIITap OOWBIHIIA KYpAedi MOTiHAepAi ychiHAAbl [loHAI oKy
HOTWDKECIHAE CTYOCHT OpTYPJi aKaAeMISUIBIK, FBUIBIMH  TaKBIPBIITAP
OOHMBIHIIA TYCIHIKTI, €mKEH-TEerKeai MoOTiH Kypa anaabl, Ke3KapacThl
TYCIHZIpe ajapl, TAKBIPHIN OOMBIHILA SPTYPIIi Ke3KapacTapAbl KOl ajxaasl
YKOHE OJIapFa KapcChl AQJIeNIep KeNTipe amajpl.

Typeuxkuit
(Kazaxckwuit)
SI3bIK—
(Ypogens B 2)

JanHbIi Kypc TpeaHa3HaueH A u3ydeHus: 0a30BOT0 CTaHAApTa TYPELKOTO
A3bIKa Ha akajeMuueckoM ypoBHe B2. Kypc npeznaraer cio)xHble TEKCThI 110
KOHKPETHBIM M aOCTpakTHBIM TeMaM Ha TYPEUKOM S3bIKe, BKIIOYas
TeXHWYECKHe (CIenrann3upOBaHHbIE) TeMbl. B  pe3ymbTaTe HU3ydeHUS
JUCIUIUIUHBL CTYIEHT pPa3HBIEMOXKET COCTABJIATh IOHATHBIN, JeTaIbHBIN
TEKCT HaaKaJeMUYeCKUe, HAy4YHbIEHa TEMBI, OOBSCHATh TOYKY 3pEHHS,
MIPUBOANTH APTYMEHTHI 32 U IPOTHB PA3IMYHBIX TOYEK 3PEHUS 10 TEME.

Turkish
(Kazakh)
Language
(Level B2)

This course is designed to study the basic standard of the Turkish language at
the B2 academic level. The course offers complex texts on specific and
abstract topics in Turkish, including technical (specialized) topics. The aim of
the course is to improve the academic language. As a result of studying the
discipline, the student can compose a clear, detailed text on different topics,
explain the point of view, give arguments for and against different points of
view on the topic.
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Typik (ka3ak)
timi — ([enrei
Cl)

byn xypc akamemusinbik Cl meHreifiHme TYpiK TUTIHIH HETi3Ti CTaHAApPTHIH
oKyra apHanraH. Kypcra Kypeni myOJIMIIICTUKAIIBIK XKoHE KOPKEM MITiHIIED,
oNapJblH CTHIIMCTHKAJIBIK €PeKIIeNiKTepi KapacTeipbuiaabl. CTyIeHTTEpAiH
aybI3Ia JKoHE jkazbamia KoCiOW,FhUTBIMU,AKAICMUSIIBIK KapbIM-KaThIHACTAP
OpHATY JaFbLUIapbIH JaMbITabl. KypcThl OKY HOTHIKECIHIE CTYACHT Kypaei
TaKbIPHINITAP/IbI HAKTHI JKOHE eTKeH-Ter kel aiiTaapl, 63 oiapbiH xKa30ara
TYpJE HaKThl XOHE KHUCHIHIBI TYpAe OuImipesdi, TUIMIK CTHIBAI KOJJaHa
OTBIPHII, 63 KO3KAPACTAPHIH HAKTHI Al TaIbL.

Typeuxuit
(Kazaxckwuit)
A3BIK—
(Yposens C1)

OTOT Kypc TpeaHa3HaueH /I M3ydeHHs 0a30BOT0 CTaHIApTa TYPEIKOro
s3pIKa Ha akagemudeckoMm ypoBHe Cl. B Kypce paccMaTpuBaroTCs CIIOKHEBIE
MyOJIUIIMCTUYECKHE M XYAOXKECTBEHHBIE TEKCTBl, WX CTHJIUCTHYECKUE
OCO6CHHOCTI/I. PasBuBaer Y CTYACHTOB HABBIKM YCTHOI'O M INHMCBMCHHOI'O
pohecCHOHANBHOTO0, HAYYHOTO, aKaJeMHYecKoro oOmeHus. B pesynprarte
W3YYEHHUsI Kypca CTYIIEHT SCHO W IOJAPOOHO TOBOPUT HA CIIOKHBIC TEMHEI,
YETKO YU JOTMYHO HM3JaraeT CBOM MBICIH MUCBMEHHO, SICHO BBIPAXKAaeT CBOU
B3IJIS1/IBI, HCIIOJIB3YSI SI3BIKOBOM CTHIIb.
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Turkish
(Kazakh)
Language
(Level C1)

This course is designed to study the basic standard of the Turkish language at
the C1 academic level. The course examines complex non-fiction and literary
texts, their stylistic features. The aim of the course is to develop students'
reading skills and understanding of scientific and literary works. As a result
of studying the discipline, the student can clearly and in detail state complex
topics, clearly and logically express his thoughts in writing and highlight his
views in detail using the language style.

17 | Tu1 OimiMine IToH TiNmiH KYPBUIBIMIBIK >KOHE JXYHENIK CHITATHI, TUIMIK OIpIiKTep XoHE
KipicIie yKoHe TUTIIK KIacCU(UKAMMSICH, TiJ1 OLIiMI callaJapbIHBIH ©31He TOH Oenriiepi MeH
KOJITaHOAITBI JKAIMBl T TEOPHACHI Typasbl OuTiM KanblmTacTblpaabl. Kazak TuTiHIH
Kazax Til FBUIBIMU HETI31H - ABIOBICTHIK, JICKCHKAJIBIK, IPAMMATUKAJIBIK KYPBUIBIMBI MECH

JKYHECIH KapacTeIpansl. bimiMrep moHAI MeHrepy OapbICHIHIA TEOPHSIIBIK
OuLTIMIEPIH MOTIHAEPAI TULMIK Tajjay acayFa KOJIAaHBIN, MPAKTHKAJIBIK
cabakTapfa e3iH/IiK HiKip YChIHYFa JIaFJbLIaHa bl
Beenenue B HuctummuHa  ¢GopMupyeT 3HaHHUSA O CTPYKTYPHO-CHCTEMHOM XapakTepe
S3BIKO3HAHUE M | S3BIKA, SI3BIKOBBIX CIAMHHIAX M S3BIKOBOW KiacCU(DUKAINK, XapaKTEePHBIX
MPUKIAJHON MpHU3HAKaX S3bIKO3HAHUS M OOIEH TeopHuHu s3bIka. PaccMaTpuBaeT HaydHYHO
Ka3aXCKHI SI3bIK | OCHOBY Ka3aXCKOTO SI3bIKa - 3BYKOBYIO, JIEKCHUECKYIO, TPaMMaTHYeCKyIO
CTPYKTYpy H cHUCTeMy. B mpomecce OCBOEHHS IUCIUIUIMHBI CTYJEHT
MPUMCHACT TCOPCTUUYCCKUEC 3HAaHUA K A3BIKOBOMY aHAJIMW3y TEKCTOB M
IMPUBBIKACT HA MPAKTHYCCKUX 3aHATUAX BLICKA3bIBATH CBOC MHCHHE.
Introduction to | The discipline forms knowledge about the structural and systemic nature of
Linguistics and | language, language units and language classification, characteristic features
applied Kazakh | of linguistics and general theory of language. Examines the scientific basis of
language the Kazakh language - sound, lexical, grammatical structure and system. In
the process of mastering the discipline, the student applies theoretical
knowledge to the language analysis of texts and gets used to expressing his
opinion in practical classes.
18 | Onebuerranyra | [lon omeOMeTTaHyAbIH HETi3iH, KOPKEM MOTiHAEpHi o1e0u Tangay MeH + | +

Kipicre >xaHe
o1e0u Tanaay

TYCIHAIpY OpUHOMNTEPiH (GopMa MEH Ma3MyH OipJiriHIe KapacTbIpasbl.
Oie0reTTany FhUIBIMBIHIAFB TEOPUSUIBIK YFBIMIIAP MEH KaTeropusiapra
KATBICTBl FBUIBIMH TY)KBIPBIMJIAP/IbI, KOPKEM MIbIFapMaapliblH KOPKEMJIIK
KYHIBUIBIFBIH,  WACSIIBIK-OCTETUKAIBIK ~ JEHredli  MEeH  Ma3MyHHABIK
EPEeKILeTIKTEpIH MeHrepTeai. bigiMrep TybIHABIAAFbl ©3€KTI Maceneaepi
VITTBIK JIYHHETaHbIMMEH OalJlaHpICTa KOPKEM CaHAHBIH JCTETHKAIBIK
3aHIapbl MeH (opMaapbiH TYCIHyTe, Ka3aK 9AeOMeTiHIH TYKbIPBIMAaMaIIbIK,
TEOPHSUIBIK HETi3lepiH, AaMy Tapuxbl MEH Kasipri >KargailblH Taijayfa
JIaFIbLTaHa bl
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Bsenenue B
JIUTEPaTypOBE]
€HUe U
JIUTEPATYPHBIN
aHaIIN3

JuctumnmHa paccMaTpUBaeT OCHOBBI  JIMTEPATYPOBEACHHUS, TPUHIIHAITHI
JUTEPATYpHOTO aHAIM3a W WHTEPIPETANNH XYIOXXECTBEHHBIX TEKCTOB B
eanHCTBe (opMbl H coiepxkanus. OBlaZicBacT HAYYHBIMH BBIBOJIAMU
OTHOCUTEIHHO TCOPETUUYCCKUX MOHITUI U KaTErOpUil B IUTEPaTypOBEICHUH,
XyJIO’)KECTBEHHOH  IIEHHOCTBIO,  HACHHO-3CTETUYECKHIM  ypOBHEM U
COJICPIKATEIIbHBIMH ~ OCOOCHHOCTSAMHU ~ XYJIOKECTBCHHBIX  MPOM3BEACHUM.
CTylieHT mnpHOOpEeTacT HABBIKA OCMBICICHUS aKTyaJbHBIX MPOOJIeM B
MPOM3BE/ICHNHN B CBS3M C HAIMOHATHHBIM MHPOBO33PEHHEM 3CTETHUECKHUX
3aKOHOB U (DOPM XyJIO’KECTBEHHOTO CO3HAHUS, aHaIN3a KOHIENTYaIbHBIX U
TEOPETHUECKNX OCHOB Ka3axXCKOW JHTEepaTypbl, HCTOPHUH pa3BUTHUSI U
COBPEMEHHOTO COCTOSIHHSL.

Introduction to
Literary Studies
and Literary
Analysis

The discipline examines the basics of literary criticism, the principles of
literary analysis and interpretation of literary texts in the unity of form and
content. Masters scientific conclusions regarding theoretical concepts and
categories in literary studies, artistic value, ideological and aesthetic level and
content features of artistic works. The student acquires the skills to
comprehend the actual problems in the work in connection with the national
worldview of aesthetic laws and forms of artistic consciousness, analysis of
the conceptual and theoretical foundations of Kazakh literature, the history of
development and the current state.
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OKY
TOXIPUBE

Oky Toxipubecinje Oonamax MaMaHAApIbIH KOCINTIK JasipibIFbl, 0a3aibIK
OlMiMIi MEH TpaKTUKAIBIK 1CKEepJiri, NaFabICHIHBIH ©3apa YHIIeCiMaiIir
HpakTHKa OapbIChIHAA KaibinTacaabl. CTYyIEHTTEpAiH OosaaK MaMaH IbIFbI
Kamel OlLmiMAepiH OEKiTiN, TEOPUSUIBIK JKOHE MPAaKTUKAIBIK OuTiMAEpiH
3epTTEeYIIUIIK MaceNenepai Menryre KOoNAaHyFa, TYIFa  MEH  YKBIMIbBI
3epTTEUTIH  Heri3ri omicTepai Oiumyre, YKbIMAa Oipirill >KyMBIC JKacayra,
FBUIBIMH 3€PTTEY ONICTEPiH OKY-TOpOMeENiK opeKeTTe MNaijanaHyra IalbiH
Gonajpl.

YYEBHAA
[TPAKTHUKA

B yueOHOW mpakTHKE B XOJ€ TPAKTUKH (POPMHUPYETCS B3aUMOCBSI3b
poheCcCHOHANBHON MOrOTOBKH, 0230BhIX 3HAHWH W MPAKTHYECKUX YMEHUH,
HABBIKOB OYAYIIHMX CICIHAIMCTOB. 3aKPEIUTh 3HAHMS CTYJACHTOB O Oyaymiei
npoeccuu, MPUMEHUTh TEOPETHYECKUE U MPAKTUIECKIE 3HAHHUS K PEIICHHIO
UCCIEI0BATENbCKUX 33]]a4, U3YYUTh OCHOBHBIE METOJbI U3YUCHUS JIUUHOCTH
1 KOJUIEKTHBA, COTPYIHHUYATH B KOJIJIEKTHUBE, UCITOJIH30BATh METOIBI HAYIHBIX
MCCJICIOBAHUHN B Y4eOHO-BOCIIMTATEIbHOMN JICATEIBHOCTH.
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EDUCATIONA
L PRACTICE

In educational practice, during the practice, the relationship of professional
training,basic knowledge and practical skills, skills of future specialists is
formed. To consolidate students' knowledge about their future profession,
apply theoretical and practical knowledge to solving research problems, study
the basic methods of studying the individual and the team, cooperate in a
team, use research methods in educational activities.
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AKaIeMHUSIIIBIK
’kazbara Kipicie

[Ton opTypni caHaTTarbl akaJeMHSJIBIK XYMbICTapAbl (essay, report, etc)
OHTAWJIBI JKa3y YIIH KaKeTTI Jarapuiap MEH OLTIKTepi KalbINTaCTHIPAIbL.
Ilon Oimimreprepre kaz0amma CeHICymiH JKAHPIBIK, TI'PaMMaTHKAIbIK,
CTHJINCTUKANBIK KOHE MYHKTYyallMsUIBIK  EpeKUIETKTepiH  TYCIHAIpim,
aKkaZeMUsUTBIK >Ka30a JKYMBICTapAbl KaTeci3 jka3zy ofiCTepiH YHpereni.
AKaneMUsITBIK jka30anap a3ipiey/e aNeMIiK Iepek OazarapbiH KoHE FRUTBIMHU
JKypHaAapablH OHJIAMH KyHenepin nanianany JarAblIapbIH
KaJIBIITACTHIPAIBL.

Bsenenne B
aKaJeEMHUYECKOE
IIMCBMO

JuctumiuHa  GOpMHPYET HAaBBIKM M YMEHHS, HEOOXOIUMBIC I
ONTUMATHHOTO HANKMCAHUS aKaJIeMUYCCKUX Pa0OT pa3IMYHBIX KaTeropui
(essay, report, etc). JucrmmiuHa pa3bsacHICT OOYYaAIOUIMMCS KaHPOBBIC,
rpaMMaTU4eCKuce, CTWIUCTUYCCKHUE U INIYHKTYAllMOHHBIC OCO6CHHOCTI/I
MUCBMEHHON  peuyd, y4uT  Oe30mHOOYHBIM  TpUEeMaM  HAIUCAHUS
aKaJeMHUYECKUX TMHUChMEHHBIX paboT. POpMHUpPYET HaBBIKH HCIIOJIB30BAHUS
MHUpPOBBIX 0a3 JaHHBIX M OHJAHH-CUCTEM HAYYHBIX JKYPHAJIOB TIpU
pa3paboTKe aKkaJIeMUYEeCKUX 3aIKCeH.

Introduction to
academic
writing

The discipline forms the skills and abilities necessary for the optimal writing
of academic papers of various categories (essay, report, etc). The discipline
explains to students the genre, grammatical, stylistic and punctuation features
of written speech, teaches unmistakable methods of writing academic written
works. Forms skills in using world databases and online systems of scientific
journals in the development of academic records.
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Kasipri kazak
TLIHIH
(hoHETHKACHI
MEH
JIEKCUKOJIOTHSIC
Bl

IToH Ka3ak TUTiHIH ABIOBICTHIK, CO3/IK KYpPaMbIH TaJJIal, FEUILIMH-3€PTTEY
JKYMBICBIHBIH ~Ma3MYHBIH, TYpJEpiH, 3aHIbUIBIKTAPBIH, I[PUHIMUIITEPIH,
TEXHOJIOTHsUIAPbIH; (OHETHKA MEH JICKCUKOJIOTHUSHBIH Kbl OPTaK
MacelIesIepiH, oJapAblH JdaMy TeHIACHIMsIIapbiH MeHrepTeai. [IoHai MeHrepy
OaphICBIHIA CTYJICHT Ka3ak TiTiHIH (POHETHKAChl MEH JIEKCUKOJIOTHUSCHIHBIH
iprejii 3aHgapbl MEH TEOpHUsIaphl Typasibl FBIIBIMU 3€PTTEY >KYMBICTAPBIH
Kyprizyre, OuTIMIEpiH KOJJIAHBIN, KOMITBIOTEPIIK TEXHOJIOTHUSIIAPIbI
naiijlanady  apKpUIbl  aHBIKTAMAIBIK ~ KYPacThIPYFa, JIMHTBUCTUKAJBIK
caparrama jkacayra MallbIKTaHaIbl.
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donernka u
JIEKCHKOJIOT U
COBPEMEHHOTO
Ka3aXxCKOr'o
SI3BIKA

Jucuurmza aHanu3upysl 3BYKOBOM, CJIOBapHBIA COCTaB Ka3aXCKOIO SI3bIKa,
U3y4yaeT COACp)KaHUE, BHIbI, 3aKOHOMEPHOCTH, IPUHIMIIBI, TEXHOJIOTUHU
HAYYHO-UCCIIEIOBATENbCKOM paboThl; o0mue npoOneMbl (GOHETUKH U
JIEKCHKOJIOTUH, TEHJCHIIMU WX Pa3BUTUS. B Xome OCBOCHUS TUCHUTUIMHBI
CTYJIEHT oOydaercst HAyYHO-UCCIIE0BATENbCKON pabote 1o
byHIaMEHTaIbHBIM 3aKOHaM M TEOpUsIM (DOHETHKHM U JIEKCHKOJIOTUH
Ka3aXxCKOT0 $3bIKa, KOHCTPYHPOBAHHIO CIIPABOYHUKOB C HCIIOJIb30BAHUEM
KOMIIbIOTEPHBIX TEXHOJIOTHH, IMHTBUCTUYECKOH IKCIIEPTHU3E.

Phonetics and
lexicology  of
the modern
Kazakh
language

The discipline analyzes the sound, vocabulary of the Kazakh language,
studies the content, types, patterns, principles, technologies of research work;
general problems of phonetics and lexicology, trends in their development. In
the course of mastering the discipline, the student is trained in research work
on the fundamental laws and theories of phonetics and lexicology of the
Kazakh language, the construction of reference books using computer
technology, linguistic expertise.
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KyxatThik
JIMHTBUCTHKA

Kazak Timigzeri Kykar MOTiHI, OHBIH Ma3MYHIBIK, TIUIAIK, KYPBUIBIMIBIK
epeKIIeIiKTepi, aKMmapaTThIH Ma3MyHbIHA Kapail KY>KaTThIH KIKTeNlyi MoHHIH
HETi3ri Ma3MyHBI OojbIll TaObuIanmbl. [IoH ICKepiik TUT JKOHE OHBIH
CTWIMCTUKAIIBIK €PEeKIIeNiri, MeMJICKeTTIK aKTi, 3aH, epexke, XaJIbIKapasblK
KyKaTTap TUTIHIH CTHJI, PECMH-ICKEPIiK CTHIIBAIH (OPMAJbIbI JTOTHKAIBIK
CTHIIIH KapacThipasibl. OKBITY HOTWXKECIHIE OUTIM aaylibliap MEMJICKETTIK
TiNEe iC JKYpri3y cajxachlHAarbl HOPMATHUBTIK-9JICTEMENK KyKaTTapMeH
JKYMBIC ICTEy JNaFAbUIapbIH KOJIAHYAbl MEHIepIll, THIMII KOMMYHUKAIUSIHBI
JKY3€ere achlpyFa MallbIKTaHa bl

JokymeHTanbHa
S TMHTBUCTHUKA

OCHOBHBIM COZIepKaHUEM JAMCLUUIUIMHBI SIBISETCA TEKCT JOKyMEHTa Ha
Ka3axCKOM f3bIKE, €ro COAEp)KaTeNbHble, S3BIKOBBIE, CTPYKTypHBIE
0coOeHHOCTH, KiacCH(UKAIM JOKYMEHTa MO COACPKaHHI0 WH(pOpMAIHH.
JucnunnuHa paccMaTpuBaeT JENOBOM S3BIK M €ro  CTHIMCTHYECKYIO
cneun(uKy, TOCYIapCTBEHHBI aKT, 3aKOH, IPaBWJIO, CTWIb S3bIKa
MEXIYHApOIHBIX  JOKYMEHTOB,  (OpMalbHBI  JIOTHYECKHMH  CTHIIb
oHIIMALHO-IENOBOTO  CTHIIS. B pesynbraTte 0O0ydeHHs] 0Oydarormecs
OCYILECTBISIOT 3()(EKTUBHYI0 KOMMYHHUKAIUIO, UCIIONb3YSl HaBBIKK PabOTHI
C HOPMAaTUBHO-METOIUYECKUMH TOKYMEHTaMH B 00J1aCTH JEIONPOU3BOACTBA
Ha TOCYJApCTBEHHOM SI3bIKE.
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Documentary
linguistics

The main content of the discipline is the text of the document in the Kazakh
language, its content, linguistic, structural features, classification of the
document according to the content of information. The discipline considers
the business language and its stylistic specifics, the state act, the law, the rule,
the style of the language of international documents, the formal logical style
of the official business style. As a result of the training, students carry out
effective communication using the skills of working with normative and
methodological documents in the field of office work in the state language.
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Scayurany

[Torn scaywiik KYHIBUIBIKTApMEH TAHBICTBIPAJbl, aKaJeMUSUIBIK, IKEKe,
MOJIEHH, Kociou KaThbIHACTapJia FBUIBIMH, JIHMA TO3IMAUIIK, agamaap
KaTBIHACHI, KYKBIFBl Typaibl SICAyWJIIK YCTaHBIMIApABI KaIbINTACTBIPAIBL.
Hormxkecinge OinmiM amymiel sicayd MOIIEHUETiIHIH EpeKIICNITiH TYCIHIIL,
KOFaM/IaFbl QJIEYMETTIK, STHKAJIBIK, KOH(ECCHSITBIK, MOJICHH
epeKLIeTiKTepMEH callbICThIpa Oinesni. Slcaym UmiMiHIH TYpKi XalbIKTapbIHBIH
WITTHIK MOJEHHETI, TiHA TYCIHITIHIErT MaHBI3IBUIBIFBIH TYCIHEI1, KOFAMIBIK
BIHTBIMAK, OIpJIIKKE YHBITKBI OOJATHIH «XUKMETTIH» YIT PYXaHUATHIH[AFBI
OpHBIH capaiian, OelceH/ i KaciOu, olleyMeTTiK KaTbIHAC OpHATy KabijneTTepiH
KaJIBIITACTHIPA/IBL.

SlcaBuBeeHuE

JIMCIMIUIMHA ~ 3HAKOMHT C  SICABHJIBCKUMH  IIEHHOCTAMH, (OPMHUPYET
SICABUJIBCKUC O3 B aKaJICMHUYCCKHUX, JIMYHBIX, KYJbTYPHBIX,
Npo)eCCHOHANBHBIX OTHOIICHUSIX O HAayYHOW, PEIUTHO3HOW TEPHUMOCTH,
OTHOIIICHUAX JIFOJICH, TpaBax. B pe3ynbrate 00y4aromuiicss CMOXKET TTOHSTh
crieluKy SICaBMHCKON KyJIBTYpPbl WM CpPaBHUTh €€ C COLHAJIbHBIMH,
ITHUYECKHMH,  KOH(ECCHOHANBHBIMH,  KYJIBTYPHBIMH  OCOOEHHOCTSIMU
obrmrectBa. OCO3HAET BaXHOCTh yueHHs SIcaBH B HAI[MOHAJIBHON KYJBType
TIOPKCKHX HapoJIOB, B PEIMTHO3HOM MMOHUMaHHH, TuddepeHnupyer MecTo
«XuKMeTa» B JIyXOBHOCTH  HAallMH, CIOCOOCTBYS  OOIIECTBEHHOMN
COJIMZIAPHOCTH, EAMHCTBY, (OPMHUPYET CIOCOOHOCTH K IOCTPOCHHIO
AKTUBHBIX PO(ECCHOHATTBHBIX, COIIMATBHBIX OTHOIICHHH.
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Yassawi Study

The discipline introduces the values of the Yasawi teaching, forms an
understanding of the principles of science, religious tolerance, human
relations, human rights in personal, cultural and professional relations. As a
result of studying the subject, the student can understand the peculiarities of
the Yasavi culture, compare it with the social, ethical, confessional, cultural
characteristics of society, understand the importance of the Yasavi teaching
in the national culture, religion of the Turkic peoples; be able to analyze the
role of "Hikmets" in the spiritual life of the people, which is a source of
social harmony and unity; develop the ability to establish active professional
and social relations.
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ATa-Typik
MPUHIATITEP]

[Ton Ginmim anmymbuiapga TYpPKUSHBIH TapuXd AaMybl Typajbl jKaH->KaKThl
TYCIHIK KaJBINTACTBHIPA/Ibl, TAPUXHU aKIapaTr KUHAY, Talay KOHE KaJIbliay
JaFrfpUIapbIH  JAaMBITalbl, ATATYpiK NPUHIMITEPIH FHUIBIMH Oarayiay/bl
KaJeracTeipaabl. KypeTsl oKy OapbIchbiHIa OLTiM amylibl JYHHEKY3UTIK-
TapUXH IMpoIecc KOHTeKCTiHAe TYPKHUS TapUXbIHBIH HETi3Ti 3aHIbUIBIKTapHI,
Ke3eHaepi MeH Ma3MyHBl Typaibl OimiMaep amaasl, CTYACHTTEPIiH
HIBIFAPMAIIBUIBIK KaOiNeTiH, maibIMIay epKiHAIrH, ATaTYpIKTiH pyXaHH,
TapUXU-MOJICHN MYPACHIH 3€pTTey, CaKTay, KOJIaHy KOHE apTThIpyFa JereH
KBI3bIFYIIBUIBIFBIH OSITA/IbI

IIpuniunet
Aratropka

HucuunimuHa hopMHUpyeT y 00ydaronnxcs KOMITIEKCHOE TpejicTaBieHre 00
UCTOPUYECKOM pa3BUTUU Typuuu, BbeIpaOaThbIBACT HABBIKK IIOJyYEHHS,
aHanmm3a u 0000IIeHHsT UCTOPUYECKON WH(pOpManuu, GOPMHUPYET HAYUHYIO
OLIEHKY NpUHIMIIOB ATaTiopka. B xoie u3ydyeHuss Kypca OOYyYaroLIUHCs
MoJy4aeT 3HaHHs 00 OCHOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTSX, dTamax M COJIEpKaHUU
ucropun Typuunm B KOHTEKCTE BCEMHPHO-MCTOPHYECKOIO Ipolecca,
dopMHUpYeT Yy CTYAECHTOB TBOPUYECKOE MBILUICHHE, CAMOCTOSTEIbHOCTh
CYXKJIEHWH, WHTEpEC K HW3YYEHHWIO, COXPAHEHHWIO, WCIONb30BaHUI0 U
NPEyMHOKEHHIO  JIyXOBHOTO,  KYJIBTypHO-HCTOPHYECKOTO  HACIeaus
Aratiopka.

Principles of
Ataturk

The discipline forms students' comprehensive understanding of the historical
development of Turkey, develops skills for obtaining, analyzing and
summarizing historical information, forms a scientific assessment of the
principles of Ataturk. During the course, the student receives knowledge
about the basic laws, stages and content of the history of Turkey in the
context of the world-historical process, forms students' creative thinking,
independence of judgment, interest in studying, preserving, using and
multiplying the spiritual, cultural and historical heritage of Ataturk.
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Typxki
MEMIIEKETTEP
TapUXBbI

IloH cTymeHTTepAiH AYHHUEXKY3UIK TapUXH YIEpicTe TYPKI XaJbIKTaphl MEH
MEMJIEKETTEpiHIH OpHBI MEH peJi Typanbl OipTyTac TYCIHIKTEpiH
KaJIBIITACTBIPYFa, CTYACHTTEP/IH TAPUXU aKMApATThI i31Iey, KYHeIey KoHE
JKaH-)KaKThl Talljay NaF[blUIapblH MEHITEepyre, ©TKeH MEH OYTiHri KYHHIH
TapUXW TMPOIECTePiHIH MOH-)KAaWBIH TYCiHyre, aKuKaTKa OaraapiaHFaH
©3IH/IIK YCTaHBIMJIAPbIH KAJBIITACTRIPYFa, a3aMaTThIK, OTAHIIBUIIBIK, YJITTHIK
Oipereitylik, YITapanblK >KOHE JiHAPAIBIK TOJCPAHTTHUIBIK Ke3KapacTa
TopOueneyre OarpITTaIFaH.

Hctopust
TIOPKCKUX
rocy/apcTB

HuctumnuHa HampaBieHa Ha (OPMHPOBAaHHE Yy CTYIAEHTOB IEIOCTHOTO
MPEJCTABICHUS] O MECTE M POJM TIOPKCKMX HApOJIOB M TOCYJIapCTB BO
BCEMHUPHO-UCTOPHUUECKOM IPOIIECCE, MPUBUBAS CTYICHTAM YMEHUS U HABBIKU
MOMCKA, CHCTEMATH3alUd U KOMIUIEKCHOTO aHajlu3a HCTOPUYECKOMN
WHQOpPMAaIMK,  pa3BHBas  CIHOCOOHOCTH  TMOHMMAaTh  HCTOPHYECKYIO
00YCIJIOBJIICHHOCTD SIBJICHUN M MPOIECCOB KaK MPOIIJIOro, TaK U HACTOSIIETO,
ompezieNsis COOCTBEHHYIO TIO3HWIIMIO 110 OTHOIIEHHIO K OKpYyKaromei
peanbHOCTH, BOCIHTHIBAS UYYBCTBA TIPaXJAHCTBEHHOCTH, NaTPUOTU3MA,
HallMOHAJIBHOW HJAEHTUYHOCTH, MEKHALUHUOHAJIBbHOW W MEXKPEIUTHO3HON
TOJIEPaHTHOCTH.

Turkic States
history

The discipline is aimed at forming students' holistic understanding of the
place and role of the Turkic peoples and states in the world-historical process,
instilling in students the skills and abilities of searching, systematizing and
comprehensive analysis of historical information, developing the ability to
understand the historical conditioning of phenomena and processes of both
the past and the present , defining their own position in relation to the
surrounding reality, fostering feelings of citizenship, patriotism, national
identity, interethnic and interreligious tolerance.
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Kaszaxk
XaJIKBIHBIH aybI3
onebueri  MeH
($hOTBKIOpHI

[Ton xanKBIMBI3ABIH Facblpiap OOWbIHA »KacaraH pyXaHH MOJCHUETI —
(hONBKIIOPNBIK Mypaiap/bl, aybl3lia HBICAHAA KOPCETUITEH TYBIHABLIAPIBIH
UACSIIBIK-KOPKEMIIK MOHIH, (OJBKIOPABIH TapUXbl MEH TEOPHUSCHIH, XaJbIK
eHepi, onapAbIH imiHae (OIBKIOPABIH alnaThlH OPHBI MEH TaOMFaTHIH, aybl3
97cOUETIHIH TYyY, Tapally-caKTajly epeKIIeTKTepiH OKbITaabl. bitiMrep aybi3
oneOueTiHiH >ka30a omeOHeTTiH namy HpoueciMeH OalIaHBICHIH 3epTTeyre,
TYBIHIBIIAPABIH UACSIIBIK-3CTETUKAJIBIK JICHIeii MEH Ma3MYHJIBIK 9JICYeTiH
TaJJayFa MaIlbIKTaHa bl
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YcrHas
auTepatypa |
¢donbKIOp
Ka3aXxCKOT0
Hapoza

JuctuminmHa n3yvaer QyXOBHYIO KyJbTypy HAIIETO HAapoJa Ha MPOTSHKEHUN
BEKOB — (DONIBKIIOpHOE HAacleque, HWACHHO-XYI0KECTBEHHYIO CYITHOCTh
MPOU3BE/ICHUM, BBIPAKECHHBIX B YCTHOW (OpME, HCTOPUI0 U TCOPHUIO
¢donbkiioOpa, HAPOJAHOE HCKYCCTBO, B TOM YHCJIE€ MECTO H TPUPOIY
¢ompKIIOpa, OCOOEHHOCTH 3apOKICHHS, PACTIPOCTPAHEHUS M COXpPaHEHHS
YCTHOH JinTeparypbl. OOyJaroIuics o0ydaeTcss ONpeeiisiaTh CBA3b YCTHOH
JUTEPATypsl €  MPOLIECCOM  Pa3BUTHUS  MNHCHBMEHHOM  JUTEPATYpHI,
JIEMOHCTPUPOBaTh HJECHHO-3CTETUYECKUN YPOBEHb H COJEPIKATEJIbHBII
MOTEHIIMAJI POU3BEACHUH.

Oral literature
and folklore of
the Kazakh
people

The discipline studies the spiritual culture of our people for centuries —
folklore heritage, the ideological and artistic essence of works expressed
orally, the history and theory of folklore, folk art, including the place and
nature of folklore, the peculiarities of the origin, dissemination and
preservation of oral literature. The student learns to determine the connection
of oral literature with the process of development of written literature, to
demonstrate the ideological and aesthetic level and the content potential of
works.
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Exenri xoue
XaHJIBIK I9yip
onedueTi

[Torn ka3zak ojeOHETIHIH EXEeNri >KoHe XaHJABIK Joyip oae0u MypajapblH
FBUIBIMU HET137I€ capanTtay KaOuleTiH KaimbInTacThipasl. Kasak onedueTiHig
eXenri JayipJeri, opTa Fachlp JKOHE XaHJBIK Joyipiepiaeri oneou
MypanapblH pyXaHH, MOJCHU >KOHE KOPKEMJIK KYHIBUIBIKTApBIH, KEeHiHTi
Ka3aK oJeOMeTiHIH AaMyblHA THTI3T€H BIKIAIBIH 3epeieii, eXenri jKoHe
XaHJIBIK J9YIp 9/eOUETIHEe KATHICTBI FHUIBIMH TYXXBIPHIMIAPABI MEHICPTE/Ii.
bimimrep VI-XVIII facelp apanbiFblHAAFbl 971eOMETTIH KYHABUIBIFBIH, JaMy
TEHJICHIMSJIAPBIH TANIAY/a ©31HIK MIKIp YChIHYFa MAIIBIKTAHA/IbI.

Jluteparypa
JIpEBHEN u
XaHCKOM 3IIOXH

Hucuunnuna QopMupyeT yMeHHE Ha HAyyHOH OCHOBE aHAJM3UPOBAThH
JIUTEepaTypHOEe Hacleque Ka3aXCKOW JMTepaTypbl APEBHOCTH U XaHCTBA.
N3yuyaer AyxOBHBIE, KyJbTypHblE W  XYAOKECTBEHHBIE  IEHHOCTH
JUTEPaTYpPHOIO HACIeaus B IpeBHOCTH, CpeTHEBEKOBLE U XaHCTBE, BIUAHUE
Ha Pa3BUTHE MOCIEAYIOLIEH Ka3axCKOW JIMTepaTypbl, OCBaMBaeT Hay4HbIE
BBIBOJIBI, KacCaloNIMecs JIMTEPaTypbl OPEBHUX M XaHCKHX dmoX. CTyneHT
oOyuaeTcsi BBICKa3blBaTh CBO€ MHEHHE B aHajM3€ LIEHHOCTEH, TEHICHLMWH
pa3BUTHUS JIUTEPATYPHI B tepuoA ¢ VI mo BoceMHaaThIN BEK.
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Literature of the
ancient and
Khan era

The discipline forms the ability to analyze the literary heritage of the Kazakh
literature of antiquity and the Khanate on a scientific basis. Studies the
spiritual, cultural and artistic values of literary heritage in antiquity, the
Middle Ages and the Khanate, the influence on the development of
subsequent Kazakh literature, develops scientific conclusions concerning the
literature of ancient and Khan eras. The student learns to express his opinion
in the analysis of values, trends in the development of literature in the period
from the VI to the eighteenth century.
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OH/IPICTIK
IMPAKTHKA I

Kocibu toxipubeHiH MakcaThl - CTYJSHTTEp MaMaHMABIK OOMBIHINA KOCIMTIK
KBI3METIHIH TYpJIEPiH, ONapiblH (GYHKUUSAIAPDEI MEH MIiHACTTEPIH OKBII
3epTTey Oonbin  TaObuiaAbl. TeopusuIbIK  OlmiMuepai OekiTemi, KociOu
MAIBIKTAPIBI, JaFablIap MEH KY3bIPETTepZi  MEHTepyai  KaMTHJbI,
YUBIMIACTBIPYIIBUIBIK ~ JaFablIapAbl  Wrepefi, 3 OeTiHIIe KbI3METTI
JKOCTIapJIaibl, 9PINTECTEPMEH Maiaabl OaiylaHbICTap/Ibl OPHATAJIbI, POJIIIK
KOoCciOM YCTaHBIMBIH aWKbIHIAYy, >KayamnKepUIUTK Ce3IMiH KaIBIITACTHIPY
MAIBIKTAP Il MCHTEPEIi.

TTIPOU3BOJICT
BEHHAS
TTPAKTUKAI

Llenpto  mpodeccHOHATBPHOW  NPAKTHKH — SBISCTCS  HM3YYCHHE  BHUJOB
Mpo(heCCUOHANBHON JICATENBHOCTH CTYJCHTOB [0 CICIHAIBHOCTH, WX
GyHKIMA 1 00s3aHHOCTEH. YKpEIUIsIeT TEOPEeTHUSCKUe 3HAHUS, BKIFOYAET B
ce0st mpuoOpeTeHHe NPOPECCHOHANIBHBIX HABBIKOB, KOMIICTCHIIMHA U
KOMIIETEHIIUH, MPHOOpETaeT OpraHU3allMOHHBIE HABBIKH, CAMOCTOSTENHHO
IUTAHUPYET  MEpONPHSTHS, YCTAHABIMBAET TOJE3HBIC OTHONICHUS C
KOJIJIETaMH, ONpeeisieT Npo(hecCHOHANIbHYIO MO3MIUI0 HAa POJib, PA3BUBACT
YYBCTBO OTBETCTBCHHOCTH.

INDUSTRIAL
PRACTICE 1

The purpose of professional practice is to study the types of professional
activities of students in the specialty, their functions and responsibilities. It
strengthens theoretical knowledge, includes the acquisition of professional
skills, competencies and competencies, acquires organizational skills,
independently plans events, establishes useful relationships with colleagues,
defines a professional position for the role, develops a sense of responsibility
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Hleren
oneobueri

[Ton oneMaix opeOHMeTTaHyFa KAThICTBHI FHUIBIMU TYXKBIPBIMIIAP/IBI MEHIepIIL,
FBUIBIMU-TCOPHSUIBIK MAceJeIepal Tajiarn, (UIOJOTUs cajachlHAarbkl jKaHa
OaFpITTap, JKaHa FHUIBIMH  TYXKBIPBIMIAp Typajbl  ©3iHIIK  MiKip
KaJBINTACTBIPaAbl. blliMrep kepkeM MOTiHHIH (HIOCOPUSIIBIK, KOPKEMIIK
TaOWUFaThIH TaHYFa, JOCTYP MEH JKaHAIIBUIIBIK TYPFBICHIHAH 3epJIeTieil anyFa,
aneMIiik oAecOMEeTTIH Jamy NpOIECiH, oNeMIIK ©OpKEeHUeTTe Yyieci Oap
TYBIHIBIIAPABIH UACSUIBIK-3CTETUKAJIBIK JICHIei MEH Ma3MYHJIBIK 9JICYeTiH
TaHyFa MalIbIKTaHA/IbL.
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3apyOexHast
auTeparypa

JuctumnmHa oOBIafeBaeT HAyYHBIMH  BBIBOJAMH, OTHOCSIIMMHUCSA K
MHUPOBOMY JINTEPATypOBENCHUIO, AaHATN3UPYET HAYYHO-TEOPETHUECKUE
npobiemsl, GopMUpyeT COOCTBEHHOE MHEHHE O HOBBIX HAlpaBICHHSAX B
oOmacti (uionornu, HOBBIX HAay4HBIX BbIBoAax. CrymeHT oOyuaercs
pacmno3HaBath (puIocopCcKyr0, XyI0KECTBEHHYIO PUPOAY XYyI0KECTBEHHOTO
TEKCTa, U3y4aTh TPAJAULMH U HOBILIECTBA, PACIIO3HABATh MPOLECC Pa3BUTH
MHUPOBOM JUTEpaTYyphl, UAEHHO-ICTETUYECKUI YPOBEHb M COAEP)KATEIBbHBIN
MOTEHITA TPOU3BEICHHIA, MEIOIIHX BKJIA]] B MEPOBYIO ITHBIJIH3AIIHIO.

Foreign
literature

The discipline masters scientific conclusions related to world literary studies,
analyzes scientific and theoretical problems, forms its own opinion about new
directions in the field of philology, new scientific conclusions. The student
learns to recognize the philosophical, artistic nature of a literary text, to study
traditions and innovations, to recognize the process of development of world
literature, the ideological and aesthetic level and the content potential of
works that contribute to world civilization
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XIX racwlpaarbl
Ka3ak oJe0ueTi
JKoHE Oacmaces
TapUXBbI

ITor XIX FaceIp oAcOMETIHIH KOFaMIBIK-TAPUXH JKaFdaibl, 1aMy OarbITTapFl,
KOPKEMJIIK TaOUFaThl MCH Ka3akK 0acrace3iHiH TapuXbIH; 9JIcOU aFrbIMAap MEH
OarbITTapnbl; ka30a omeOuer okimmepi AoOaif, blowipaii, Illokan
IIBIFAPMAIIBUIBIFBIHBIH  YJITTHIK Of€OHET NeHreliH OWIKTeTyAeri MaHBI3BIH
MEHTePTEI. Binimrep XIX FachIpAarbl Ka3ak 21eOHnETIHIH
TY)KBIPBIMJIAMANIBIK KOHE TCOPHSUIBIK HETI3/Iepi, OHBIH KYHIBUIBIFBI, JaMy
TapuXbl Typallbl O3IHIIK MKip YCBhIHYFa, FBUIBIMH 3€PTTEY IKYPri3yre
MaIlBIKTaHagbI.

Kazaxckas
JUTEepaTypa B
XIX Beke n

HUCTOpHA I€UATH

JucuuniuHa n3ydaet o0IIeCTBEHHO-UCTOPUIECKOE COCTOSTHIE, HAPaBIIeHUs
Pa3BUTHS, XYJ0XKECTBEHHYIO NpUPOLY auTeparypbl XIX Beka U HCTOPHIO
Ka3aXCKOH TpecChl; JMTEpPATypHblE TEUEHHWsS W HaNpPaBICHUS;, 3HA4YCHUC
TBOpuecTBa Abasi, MOpas, [llokaHa B MOBBIIEHUH YPOBHS HAallMOHAIBHOU
sutepaTypbl. O0yJaroumiics 00yJyaeTcs npeAcTaBiIsTh COOCTBEHHOE MHEHUE
0 KOHIIENITYaJbHBIX M TEOPETHUYECKUX OCHOBAaX Ka3axcKoil mutepaTypsl XIX
BEKa, €€ IIEHHOCTH, UICTOPUH Pa3BUTHUs, IPOBOJUTH HAYUHBIE UCCIIECIOBAHUSI.

Kazakh
literature in the
XIX century
and the history
of printing

The discipline studies the socio-historical state, directions of development,
the artistic nature of the literature of the XIX century and the history of the
Kazakh press; literary trends and trends; the importance of the work of Abai,
Ibray, Shokan in raising the level of national literature. The student learns to
present his own opinion about the conceptual and theoretical foundations of
Kazakh literature of the XIX century, its values, history of development,
conduct scientific research.
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31 | Kasipri Ka3ak ITonme Ka3ipri Kazak TiTIHIH ce3kacaM MeH MOPQOIJIOTHS CaJaChIHBIH 0acThI +
TUTIHIH KaFuganaphbl capajgaHaubl; Ka3ak Ce3KacaMBIHBIH HETI3T1 TOCLIAepi apKbLUIbI
ce3KacaMbl MEH | jKacallaThlH TYBIHIBI CO3JCPAIH MarblHAIBIK KYpPBUIBIMBI, aTay TEOpPHUSCHI
MOPQOJIOTHACH | )KOHE YIKIEME TEOPHACH], MOP(OJIIOTHSUIBIK KYPBUIBIMBL, C€O3 TamTaphl,

rpaMMaTHKAJIBIK KaTeropusuIapbl KapacThIphlIaabl. bimiMrep Kaszak TiUTiHIET]
ce3KacaMIbIK JKoHE MOPQOIOTHSUIIBIK KYHEeNepAiH epeKIIeTiKTepid, Ka3ipri
JaMy  3aHJIBUIBIKTAPBIH  aHBIKTAyFa;  celyieMAepAl  Ka3ak  TUIHIH
coKacaMIbIK-MOP(HOIOTHSIIBIK, KYOBUTBICTaphIHA Kapal TUIAIK Tajmayra,
FBUIBIMH K002 jKa3yFa JIaFIbUIaHa Ibl.
CrnoBoobOpa3oBa | B aucuumniuHe aHaIW3UPYIOTCS OCHOBHBIE MPHHLUIBI CIIOBOOOPA30BaHUS U
HHE U MOpPQOJOTHM  COBPEMEHHOTO  Ka3axXCKOI'0  sI3bIKa;  pPaccMaTpHBalOTCS
Mopdoorus CEMaHTHYECKasl CTPYKTypa MPOHM3BOJHBIX CJIOB, TCOPHS HWMCHOBAHHS U
COBPEMEHHOTO | TEOpHsT MOTHBAaLMH, MOPQOIOTHYECKass CTPYKTypa, KIacChl  CJIOB,
Ka3aXxCKOT0 rpaMMaTH4ecKue  KaTerophH, CO3/1aBacéMble  OCHOBHBIMH  IPHUEMaMH
SI3BIKA Ka3axCKoro clioBooOpaszoBanusi. OOy4arOmUiics y4YUTCS  OMPENENATh
OCOOCHHOCTH  CJIOBOOOPA30BAaTENBHBIX W MOP(QOJOTHIECKHX  CHCTEM
Ka3aXxCKOTO $3bIKa, COBPEMEHHBIE 3aKOHOMEPHOCTH pa3BUTHS; S3BIKOBOMN
aHalM3 MpeJIoKeHU Ha OCHOBE CJIOBOOOPa30BaTEIHLHO-MOPHOIOTHUECKUX
SIBJICHUH Ka3aXCKOTO f3bIKA, MMCATh HAYYHBIN MPOCKT.
Word formation | The discipline analyzes the basic principles of word formation and
and morphology | morphology of the modern Kazakh language; the semantic structure of
of the modern derived words, the theory of naming and the theory of motivation,
Kazakh morphological structure, classes of words, grammatical categories created by
language the basic techniques of Kazakh word formation are considered. The student
learns to determine the features of the word-formation and morphological
systems of the Kazakh language, modern patterns of development; linguistic
analysis of sentences based on the word-formation and morphological
phenomena of the Kazakh language, to write a scientific project.

32 | Kaszipri kazax [loHze CMHTAKCUCTIK KaTeropusyiap HepapXMsUIbIK CHIIATTa: cO3 TipKeci, xKai +
TLTiHIH ceiilieM, KypMmajac CeMsieM, KypHeli CHHTaKCHCTI TYTacTBIK, MOTiH
CHHTAaKCHCI JICHIeHiH/e KapacCThIPBUIBII, IIbIHAKHBI OOJMBICTAFbl KATBIHACTAPIBIH COJI

KaTeropusiap apKplibl OOBEKTHBTEHYI capaiaHaabl. CeiiyieM MOZebIEpiHiH
TYNKi (6a3uCTIK) KypbUTBIMABI 00Ny Hemece TpaHchopMauusiany cebeOiHiH
TYpJl KOMMYHUKATHUBTIK MakcaTrTapra OailaHBICThl €KCHIII NMPaKTUKAJIBIK
JKYMBICTap HETI3iHAe aWKplHAagaabl. [IoH apKpulbl OUTIMI€p CHHTAKCHC
FRUIBIMBIHBIH ~ Ka3ipri JaMy 3aHABUIBIKTaphIH  aHBIKTAyFa, CaHJBIK
TEXHOJIOTrUAIapAbl KOJIJaHa OTBIPBIIN, FBIJIBIMHA )1(0621, 3Cce JlaﬁBIHJIaYFa
MAIIBIKTaHAIBL.
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CuHTakcuc
COBPEMEHHOT0
Ka3aXxCKOro
SI3BIKA

B nucrumnuinae CHHTaKCHYECKHE KATETOPUH HOCAT UEPAPXUIECKHUH XapaKTep:
CJIIOBOCOYETaHNE, MPOCTOE MIpeIOKEeHNE, CJI0HOITOTYMHEHHOE
MPEIIOKEHUE, CIOXKHBIA CHHTAaKCHC pAacCMaTpUBAIOTCA HAa  YPOBHE
LEJOCTHOCTH, TeKCTa, NupHEepeHIUPYIOTCS OOBEKTUBAIUS OTHOIICHUHA B
pealbHOM  JIEMCTBUTEIHLHOCTH 4epe3 dATH Kareropud. Ha  ocHoBe
MPAKTHYECKUX PadOT ONPENEeNsIeTCs, 3aBUCHT JIM MPUYMHA TOTO, YTO MOJCITH
MPEIUIOKCHUH ~ MMCIOT  KOHEUHyI  (0a3MCHYy0)  CTPYKTYpy — WU
TpaHcOpMHPYIOTCS B pa3iWdHble KOMMYHHKAaTHBHBIE Ilenmn. Yepe3
JTUCITATUTAHY CTYIEHT oOydaercst OTIPEeTISATh COBpEMEHHBIE
3aKOHOMCPHOCTU pa3BUTHUA CHHTaKCHYECKOM HAayKH, T'OTOBUTH Haqumﬁ
MIPOEKT, 3CCE C UCIOIB30BaHIEM ITU(MPOBBIX TEXHOJIOTHIA.

Scientific
syntax of the
Kazakh
language

In the discipline, syntactic categories are hierarchical in nature: a phrase, a
simple sentence, a complex sentence, a complex syntax are considered at the
level of integrity, text, the objectification of relations in real reality is
differentiated through these categories. Based on practical work, it is
determined whether the reason depends on the fact that the models of
proposals have a finite (basic) structure or are transformed into various
communicative goals. Through the discipline, the student learns to identify
modern patterns of development of syntactic science, to prepare a scientific
project, an essay using digital technologies.

Bbazanbik nonaep moay:ai / Moayas 6a3oBbix nucuuruing/ Basic subjects module

Tannay komnoHenTi (TK)/ Secmeli bilesen SB/KomnoHeHT no B

p16opy KB/ Component of

Cho

ice CC
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Kazak TiniHiH
CTHUJINCTUKACHI

[ToH Ka3ak Tii CTHIIMCTUKACHIHBIH 3€PTTEY HBICAHbI, OJapFa TOH YFBIMIAp
MEH KaTeropusuiap/bl, CTHIMCTUKAHBIH TEOPHUSUIBIK HETi3iH, CTUIUCTUKAIBIK
HOpPMa YCTaHBIMJIAPbIH, 9P CTHJIB/IH MPArMacTHIMCTUKAJIBIK PEKIICITIKTePIH
KapacTelpajpl, Oojamak (UIONOr-MaMaHHBIH — CTHIIBAIK  JIaFAbUIapbIH
KaJIBIITACTBIPA/Ibl. BiiMrep aHTPOMOO3CKTIK NapaaurMana Kas3ak YJITTBIK
omebu TiMiHIH (QYHKIUOHAIJBIK EpeKIIeNiKTEepiHe 3epTTey IKYpPrizyre;
MOJICHH KEHICTIKTEri YATTBIK Ti1 (YHKUMSUIAPBIHBIH KOMMYHHUKATHBTIK,
QJIEyMETTIK, NMparMaTuKajlblK, KOTHUTUBTIK-aCCOLMATHBTI MaHBI3bUIBIFbIH;
CTHJIMCTUKAIBIK KOHHOTAIUS TYPJICPiH aHBIKTAyFa, ©3IHJIK FBUIBIMH IiKip
YCBIHYFa MaIlIbIKTaHAa bl

5
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CTnnuctuka
Ka3aXxCKOro
SI3BIKA

JucimiuinHa — paccMaTpHBaeT — IPEIMET  HMCCIICNOBAaHHWSA  CTHIIMCTHKU
Ka3aXCKOTO SI3bIKa, MPHUCYIIME MM TIOHATHS M KAaTETOPHUH, TEOPETHYECKHE
OCHOBBI CTHJICTHUKH, MPUHIHIIBL CTHIIMCTHYECKON HOPMBEI,
NparMacTUJIMCTUYECKUE  OCOOCHHOCTH  KaXIOro  CTHIS,  (OpMHpYET
CTIJINCTUYECKAE HaBBIKM Oymymiero ¢umomnora-crenuanucra. CTymeHT
o0OyuaeTcsi MPOBOOUTH HCCIEAOBAaHUS (YHKIMOHAIBHBIX 0COOCHHOCTEH
Ka3aXxCKOr0 HAalMOHAJIBHOTO JIMTEPAaTYPHOTO S3bIKA B aHTPOIOSA3BIKOBOM
napajaurme; OTIPE/IeIIATD KOMMYHHUKATHUBHYIO, COIMABHYIO,
IparMaTuyecKylo, KOTHHUTUBHO-ACCOIMATHBHYIO 3HAYMMOCTh  (YHKIHI
HAllMOHAJIBHOT'O A3BIKa B KYJBTYPHOM IIPOCTPAHCTBE; TUIIbI CTUIIUCTUYCCKUX
KOHHOTAIIMH, BBIBUTATh COOCTBEHHOE HAYYHOE MHEHHE.

Stylistics of
the Kazakh
Language

The discipline examines the subject of the study of the stylistics of the
Kazakh language, their inherent concepts and categories, the theoretical
foundations of stylistics, the principles of stylistic norms, the pragmastilistic
features of each style, forms the stylistic skills of a future philologist-
specialist. The student is trained to conduct research on the functional
features of the Kazakh national literary language in the anthropolanguage
paradigm; to determine the communicative, social, pragmatic, cognitive-
associative significance of the functions of the national language in the
cultural space; types of stylistic connotations, to put forward his own
scientific opinion.
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Tingik HopMa
JKOHE
ophorpadus

[Ton kasipri Kaszak jka3yblHAa KOJJIAHBUIATBIH KaFMIATTap/blH HETi3iHIe
JBIOBICTAP/IBIH AUTBUTYBI MEH Ka3bUTYBIHIIAFBl epeKIIeNikTepai, Oipre jxoHe
OeJiek JKa3bUIATBIH CO3JIEPAIH €MIIECiH, Ka3aK TiJIiHJIETI KOCBHIMINAIAPIbIH
KipMe ce3ziepre JKallFaHy epexellepiH MeHrepreai. bimiMrep amnran Oimimi
HeTi3iHe OoNlanrakTa FEUIBIMH 3€PTTEY JKYPri3yre, MOTIHAI peaKIUsIIayFa,
KOoJDKa30aapbl TYy3eTyre;, TUIMIH KOJJIAaHBICTaFbl MOHIH, Kas3ipri xamy
3aHJIBUIBIKTApPbIH  aHBIKTA alyFa MallbIKTaHaael. FhUIBIMIarel  Kazipri
opdorpadusIBIK TYpi Ke3KapacTapAbl TYCIHIN, ©3iHAIK MiKip YChIHyFa
JIAFbUIAHAIBL.
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SI3pIKOBas
HOpMa U

ophorpadus

JlcuumiuHa u3ydaetT 0COOCHHOCTH MPOU3HOIICHHS M HAIMCAHHS 3BYKOB Ha
OCHOBE TMPHHIIUIIOB, MPUMEHIEMBIX B COBPEMECHHOM Ka3aXxCKOM IHChME,
MPABOIMUCAHKUE CJIOB, KOTOPBIC MUIINYTCS CIWTHO W Pa3/eibHO, MpaBHia
npucoeuHEHUsT CY((UKCOB K HHOS3BIUHBIM CJIOBaM B Ka3aXCKOM S3BIKE.
CTyneHT Ha OCHOBE ITOYUCHHBIX 3HAHWUN oO0ydaeTcs B OyIyIIeM IPOBOIUTH
HAyYHBIC WCCJICJIOBAHUS, PEIAKTUPOBATh TEKCT, KOPPEKTUPOBATH PYKOIHUCH;
OTIpeNIeNIATh CYLIECTBYIOLIYIO CYIIHOCTh  SI3bIKa, COBpPEMCHHBIC
3aKOHOMEPHOCTH  pa3BUTHS. [lOHMMaeT pa3NUYHBIE TOYKH  3pPCHUS
cOBpeMeHHOW opdorpaduu B HayKe ¥ TNPHUBBIKACT BBICKA3bIBATH CBOE
MHCHUNC.

Language norm
and spelling

The discipline studies the peculiarities of pronunciation and spelling of
sounds based on the principles used in modern Kazakh writing, spelling of
words that are written together and separately, the rules for attaching suffixes
to foreign words in the Kazakh language. On the basis of the acquired
knowledge, the student learns in the future to conduct scientific research, edit
the text, correct manuscripts; determine the existing essence of the language,
modern patterns of development. Understands various points of view of
modern spelling in science and gets used to expressing his opinion.
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AbGaiiTany

Ilon AO0aii >xoHe OHBIH onebu MekTeOiH MeHrepTynai, AOalmby
HIBIFAPMAIIBUTBIK MYpachl MeH Ka3ipri 91e0u MIbIFapManapiarbl JocTyp MEH
JKaHAIIBUIIBIKTHI TallIay MEH Oaranay/ipl, adaiiTaHy FEUTBIMBIHBIH KaJIBIITACY
JKOJIJIAPBIH, Ka3aK MOJCHUETI MEH 9/1e0MeTi TapuXbIHAAFbl OPHBIH TepEeHIHEH
TaHBITYBI MakcaT eremi. bimimrep alaifTaHyFa KaThICTBl — UTIMHIH
TYKBIPBIMIAMAITBIK, KOHE TEOPHSUIBIK HETI3epiH, JaMy TapUXbIH TajlayFa,
MiKip KaIBITACTHIPYFa, abalTaHyABIH ©3€KTi MAcCeNeNlepiH 3epTTeyre
JIaFIbITaHa bl

AOaeBeneHue

Jucnunnuna HamnpaBieHa Ha ocBoeHHe AOas W ero JUTEepaTypHOH IIKOJIBI,
aHaJIU3 U OLICHKY TBOPYECKOIo Hacieaus AOas U TpaaulMidi U UHHOBAIUI B
COBPEMEHHBIX  JIUTEPATYPHBIX  IPOU3BENCHUAX,  BBIABICHHE  IyTeH
CTaHOBIICHHs a0aeBEJEeHMs, €r0 MecTa B HCTOPHUU Ka3axCKOH KyJIbTYpbl U
mutepatypsl. CTyIOeHT Hay4ydTCid aHAJIM3UPOBATh KOHIENITyaJbHBIE |
TEOPETUYECKUE OCHOBBI y4YeHHs 00 abacBeJeHHH, WCTOPHU pA3BUTHS,
¢dbopMHupOBaTh MHEHHE, H3YUaTh aKTyaJbHbIE MPOOIEeMbl a0aeBeICHUSL.
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Abai studies

The discipline is aimed at mastering Abai and his literary school, analyzing
and evaluating Abai's creative heritage and traditions and innovations in
modern literary works, identifying ways of formation of Abai studies, its
place in the history of Kazakh culture and literature. The student will learn to
analyze the conceptual and theoretical foundations of the doctrine of Abai
studies, the history of development, to form an opinion, to study current
problems of Abai studies.
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Aobaii xoHe
aTaMTepIILTIK
1iMi

ITon AGait imimMi Typansl TYCiHIK jxoHe AOail imiMiHIH KaliHap ke3zepi, Abait
1TIMIHIH Kypamaac OemiMaepi, AGaif iTiMiHIH KaTeroprsuiapbl, AGai UmiMiHIH
eJIIey Kypainapbl MeH AOail UTiMiHIH MOHI MEH MaHbBI3bI JKalbIHIA OLIiM
KaJplTacTeipanpl.  bimimrep  AOaif  mIBIFapMallapblHBIH — KOPKEMIIK
KYHJIBUTBIFBIH, HACSUIBIK-ICTETUKAIBIK JCHIel MEH Ma3MYHIBIK oJeyeTiH
KepceTyre, aJaMIepIIiuliK KYHIBUIBIKTAPBIH ajaM OolbIHA OPHBIKTHIPYAa
Alaii  KeTepreH  ©3eKTi  MocelelepAl  YATTHIK  JYHHETaHBIMMEH
OaillaHBICTHIPYFa JaF/IblIIaHaIbL.

AbGaii n
HPaBCTBCHHOE
y4yeHue

Huctummiaa dopmupyer noHnMaHue yaeHuss Adas v 3HaHUS 00 HCTOYHHUKAX
yueHust Abasi, COCTaBHBIX YacTsaX ydeHHst AOas, KaTeropusx ydeHus Aobas,
cpelcTBax U3MepeHHs yueHus AGas M CYIIHOCTH M 3HAYCHHU Y4eHUs Abas.
OOyuaromuiicss y4yuTcs IeMOHCTPHPOBATh XYyIOKECTBEHHYIO LIEHHOCTbD,
UJENHO-3CTETUYECKUN YPOBEHD u coaepKaTeNbHbII MOTEHIIHAJI
npousBelieHuid AGasi, COOTHOCHTh aKTyaJIbHBIE TIPOOJIEMBI, TOHATHIE AbaeM,
C HaUMOHAIbHBIM MHUPOBO33PEHHEM B 3aKpEIUICHUH HPaBCTBEHHBIX
LICHHOCTEH B YeJIOBEKE.

Abay and moral
teaching

The discipline forms an understanding of Abai's teaching and knowledge
about the sources of Abai's teaching, the components of Abai's teaching, the
categories of Abai's teaching, the means of measuring Abai's teaching and the
essence and meaning of Abai's teaching. The student learns to demonstrate
the artistic value, the ideological and aesthetic level and the content potential
of Abai's works, to correlate the actual problems raised by Abai with the
national worldview in consolidating moral values in a person.
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Onebu aynapma
omicrepi

[Ton aymapmaHblH TaOWFaThl MEH MaHBI3BIH, Ka3aK €03 OHEpIiHIEri KopKeM
ayJapMaHbIH JJaMybl MEH 3€pTTellyiH MeHrepTei. biim anymsuiap Kajgamrep
nieGepIliriHiH — ChIpJapblH, €63 OHEPIHIH JaMybl YIT MOJCHHUETIHIH
epicTeyiMeH OailaHBICThI €KEHIH YFBbIHAIBI, 9/1e0M OallIaHbICTHIH KaiHap
Ke3i 9/1e0u ayapMa OOJIbINT Ta0bLIAThIHBIHA KO3 JKETKI3e i, KOPKEM CaHaHbIH
ACTETUKANBIK 3aHaapbl MeH (opmanapblHBIH o1e0u aynapMa OapbhIChIHIA
CaKTaIYBIH capanTay/ibl YUpeHe/I.
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MeTtonpl
JTUTEPATyPHOTO
nepeBoia

JlucuumiuHa u3yvaeT npupoay U 3HauYCHHE TepPeBo/Ia, Pa3BUTHE U U3yUCHUE
XYJ0XKECTBEHHOTO  TIEpeBOZia B  Ka3axXCKOM  CJIOBECHOM  HCKYCCTBE.
OOyuaromumecsi y3HalOT CEKPEThl MacTepcTBa MMHUCATeNs, YTO pa3BUTHE
CJIOBECHOT'O HMCKYCCTBA CBSI3aHO C Pa3BUTHUEM HAIMOHAIBHOW KYJIBTYPEI,
yOeSITCS, YTO MCTOYHUKOM JIUTEPATYPHOH CBS3M SBISICTCS JINTEPATYpPHBIN
NepeBo]i, HaydaTcsl aHAIM3UPOBaTh COOJIOACHHE J3CTETUYECKUX 3aKOHOB U
(hOopM XyA0KECTBEHHOTO CO3HAHMSI B TIPOLIECCE JIUTEPATYPHOTO MEPeBOIa.

Literary
translation
methods

The discipline studies the nature and meaning of translation, the development
and study of literary translation in the Kazakh verbal art. Students understand
the secrets of the writer's skill, that the development of verbal art is connected
with the development of national culture, are convinced that the source of
literary communication is literary translation, analyze compliance with
aesthetic laws and forms of artistic consciousness in the process of literary
translation
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Kepkem
ayJapMaHbIH
TEOPUSCHl MEH
MIPAaKTHKACHI

[lon KepkeM ayaapMa TEOpUSACHI MEH IPaKTHKACBIHBIH EpeKIIeNiriH,
KYITASJIApPBIH, ayJapMaiibl IMeOepiiri MocelellepiHiH CBIPBIH, KOpPKeM
aynapmanarbl OeifHeninmik TaOuraThlH MeHrepTeni. bimiMrep kepkemeHep
JKOHE KOpKEeM ayJapMa TEOpHSCHIHIAFhl aca ©3eKTI Moceleliep/i CaHIbIK
TEXHOJIOTHSIHBI KOJIJaHa OTBHIPBII  3€pTTEeyre, KOPKEM ayjaapMa ©HepiH
TaNJayAblH 3aHABUILIKTAPEl Typalbl capanTaMa jkacayra YHpeHeli, KopKeM
ayJapMa TeOpHUsChl MEH MPaKTUKAChIHA KATBICTHI FBUTBIMHU TY KBIPBIMIIAPBI
TYCIiHiN, ©31HIK MKip YChIHA aJaJibl.

Teopus u
MPaKTHKa
XYJI0’)KECTBEHHO
ro epeBoaa

Jucnunnuna u3yyaeT Cnenu(uKy TEOpUH W NPAKTHKH XYA0KECTBEHHOI'O
nepeBoJia, CEKPEThl, MPOOJIEMBbl TEPEBOAYECKOrO MAacTepCTBa, XapakTep
N300pa3UTENILHOCTH B XYyJIOKECTBEHHOM mepeBojie. CTyIeHT Hay4dHuTcs
u3yyaTb HauOojee aKTyaJlbHble TMPOOJEMbl TEOPHH XYyIOKECTBEHHOTO
nepeBojja €  TNOMONIbIO  IU(POBBIX  TEXHOJOTHWH, aHAJIM3UPOBATH
3aKOHOMEpPHOCTH aHaj3a MCKYCCTBa XYA0KECTBEHHOTO IMEPEeBOAA, CMOXKET
MOHATH  HAy4YHBIE  BBIBOJBI, Kacaloluecs TEOPHUH M MPAKTHKU
XYJ0KECTBEHHOT'O NEPeBOa, NPEAJIOKHUTH COOCTBEHHOE MHEHHE.

Theory and
practice of
literary
translation

The discipline studies the specifics of the theory and practice of literary
translation, secrets, problems of translation skills, the nature of visual art in
artistic translation. The student will learn to study the most relevant problems
of the theory of literary translation with the help of digital technologies,
analyze the patterns of analysis of the art of literary translation, will be able
to understand scientific conclusions concerning the theory and practice of
literary translation, offer his own opinion.
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Kazak onebu
TUTIHIH TapUXbI

ITon MemIekeTTIK Til MopTeOeciHe ne OoJiFaH Ka3ak TUTIHIH TYTaC TapUXFHI,
OHBIH Oenriii Oip Ke3eHIepAeri CTATHKAIBIK Kalllbl MEH JIWHAMHKACHI,
Ka3aKThIH 9JIcOM TIJIIH TaHBITATHIH YJITUIEP MEH OJAPABIH TUITIK-KOPKEMIIIK
Oenriiepi, jka30a ECKePTKINTEPAiH TuUT, (QYHKIHOHAIIBIK CTHIbACPIIH
nmaiima OonbIml, opi Kapall JaMybIH JKOHE JKeKe KamaMmrepiepiiH YJeciH
KapacTeIpanpl. bimiMrep TUIMIH KYPBUIBIMIBIK MOHIH TYCIHIN, TILIAIK
pecypcrapra Tanjay jkacayra, Kazak o/e0M TUIIHIH TapUXbl Typaibl ©3iHIIK
MiKip YCHIHYFa JaFAbLIaHAIbL.

+

Hctopust
Ka3aXxCKOTo
JUTEepaTypHOT O
SI3BIKA

JucnunnuHa  paccMaTpuBaeT  BCIO  HCTOPHIO — Ka3axCKOTO  SI3bIKa,
MOJYYUBIIET0 CTaTyC TOCYJapCTBEHHOTO  S3bIKa, €ro CTaTHYeCKOoe
MOJIOKCHUE M JUHAMHUKY B OTNpEJeNICHHBIE MEePHOJIbI, 00pa3ibl Ka3axcKOro
JUTEPATypHOTO SI3bIKA M HX SA3BIKOBO-XYJOXXECTBEHHbBIE IPHU3HAKHU, SI3BIK
MUCBMEHHBIX MaMATHUKOB, BO3HHMKHOBEHHME U JajlbHEWIlee pa3BUTHE
(YHKIMOHAIBHBIX CTHJIEH W BKIaA OTAENbHbIX mnucareneid. CryaeHT
HAY4YWUTCS TIOHHUMAThb CTPYKTYPHYIO CYIIHOCTb SI3bIKa, aHAJIM3HPOBATH
A3BIKOBBIE PECYpPCHI, BBICKA3bIBATH CBOE MHEHHE OO0 HMCTOPHM Ka3axCKOT'O
JUTEPaTyPHOTO S3bIKA.

History of the
Kazakh literary
language

The discipline examines the entire history of the Kazakh language, which
received the status of the state language, its static position and dynamics in
certain periods, samples of the Kazakh literary language and their linguistic
and artistic features, the language of written monuments, the emergence and
further development of functional styles and the contribution of individual
writers. The student will learn to understand the structural essence of the
language, analyze language resources, express his opinion about the history
of the Kazakh literary language.
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Ickepu
KOPPECTIOHICHII
us TUTL

[lon GimiMrepsi agaMap apachlHAAFBI iICKEpIiK OailaHBICTApBl JAMBITYFa,
periiaMeHTTeNyiHe, YITTHIK XOHE MOJCHHU JCTYpIIepMEH, KOCiOM ITHKAIBIK
NPUHIMIITEPMEH  aHBIKTaJaTblH OeNriIeHreH 1IeKkTeylepre OaFbIHyFa
KaJbIITAaCTBIpaAbl.  bimiMrep  MeMJIEKeTTIK  TUINIH  OpGOIIMSIIBIK,

opporpadusIbIK,  HMYHKTYaUMsJIBIK,  JISKCHKaIbIK,  IPaMMaTHKAaJbIK,
CTHJINCTUKANBIK HOPMAJaphlH CaKTaldl OTBIPBIN, 9p TYPJdl CTHIBAEP MeEH
JKaHpJIApABIH ~ aybl3lia,  Jkaz0ama — MOTIHAEpIH  KacayrFa  JKOHE

KOMMYHI/IKaTI/IBTiK QpeKeTTi KYPY CTpaTCrusACbIH KOHC TAKTHKACBIH UTCPYTC
JarabllIaHaabl.




@-05-001/187

SI3BIK menoBoit
KOPPECTIOHICHIT
15071

HuctummuHa GopMHpyeT CTYISHTOB Ha pa3BUTHE JEJOBBIX CBA3EH MEXTY
JIONBMH, PETIAMEHTAINIO, IMOTYMHCHHE YCTAHOBIICHHBIM OTPAaHUYCHUSIM,
ONpEeNEsIEMbIM  HAIIMOHAJTBHBIMH M KYJBTYPHBIMA  TPAJAUIIUIMHU,
Mpo(heCCHOHANBHBIMU 3THYCCKUMH TpuHIMNIaMu. CTYACHT NPUBBIKACT K
CO3JIaHUIO YCTHBIX, NMHICHMEHHBIX TEKCTOB PA3IMUHBIX CTHJICH W YKAHPOB C
cobOmroenreM  ophodnuyeckux, opdorpa@UUecKux, MYHKTYaI[HOHHBIX,
JIEKCUYECKHUX, IPAMMATHUYECKUX, CTHJIMCTUYECKUX HOPM TOCYIAapCTBEHHOTO
SI3pIKA W OBJIAJICHUIO CTPATErHe U TAKTUKON OCTPOCHUS KOMMYHHUKATUBHOMN
JIeSITEIbHOCTH.

The language of
business
correspondence

The discipline forms students for the development of business ties between
people, regulations, compliance with established rules, determined national
and cultural traditions, professional ethical principles. The student applies to
the creation of regular, written texts of various styles and genres with the
Association of orthoepic, spelling, punctuation, lexical, grammatical, stylistic
norms of the state language and the adaptation of strategies and tactics of
communication activities.

Beiiingeymi nonaep unkiai / Profil olusturma disiplinleri /IIpoduaupyrouue gucuuminusl P

rofile dis

iplins.
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JKasme! Tin
OLTIMIHIH
Herizaepi

[ToH TIN FHUIBIMBIHBIH JKaIIbl TULAIK TEOPHUACHI, TUI Typaibl FHUIBIMHBIH
OTKEH TapHXbl, Ka3ipri Kyii, HeTi3ri OarpIT-0aFnapsl, FRUIBIM aJJIbIH/A TYPFaH
0acThI-0acThl ©3€KTI MacesIelIepiH, JIMHIBUCTHKAHBIH OaFrbIThl asChIHIA YKaHA
TEOpUSIAPABI, OJIEM MOIEHHUETI TapuXbIHIAFBl TUT OUTIMIHIH peJiH,
JKAJFACTBIK KOHE JKAHAIIBUIIABIK SKAMBIHIAFBl YFBIMAAPIABl MEHIepTel.
BimimMrep Tin KypbUIBIMBIHBIH 1IIKi T€HETHKA-CEMAHTHUKAIIBIK MaFbIHACHI MEH
KOJIJAHBICTAaFbl MOHIH, Ka3ipri JaMmy 3aHIbUIBIKTapbIH TYCIHIIl, WHTEPHET
pecypcTapbiH TaJIAAl OTBIPBII 3ePTTEY KYPri3yre JarablIaHa bl

OO0mee

A3BIKO3HAHUEC

JuciuiuimHa u3yvaeT oOIIyl0 S3BIKOBYIO TEOPHIO HAyKH O S3BIKE, HCTOPHIO
IPOIILIOr0, COBPEMEHHOE COCTOSHHME, OCHOBHBIC HAIpaBJICHMs, OCHOBHbIC
aKTyaJIbHbIe TPOOJIEMBI, CTOSIIME Tepe]] HAyKOH, HOBbIE TEOPUH B paMKax
HANpaBJICHUs JIMHTBUCTUKH, POJIb S3bIKO3HAHUS B HCTOPUH MHPOBOIA
KYJbTYpPbl, KOHLOCTIOWN MNPEEMCTBEHHOCTU W HOBHWU3HBIL. CTy}IeHT y‘-H/ITCH
MIPOBOJUTH UCCIEA0BAaHMS, AHAIU3ZUPYS PECYPCHl MHTEPHETA, IOHUMAs
BHYTPEHHEE T'€HETHKO-CEMAHTHUYECKOE COAEPKAHMS U CYLIECTBYIOLIEE
3HAYEHHUE CTPYKTYpbl SI3bIKa, COBPEMEHHBIE 3aKOHOMEPHOCTHU
pa3BUTHSL.

5

+
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General
linguistics

The discipline studies the general linguistic theory of the science of language,
the history of the past, the current state, the main directions, the main current
problems facing science, new theories within the field of linguistics, the role
of linguistics in the history of world culture, the concepts of continuity and
novelty. The student learns to conduct research by analyzing Internet
resources, understanding the internal genetic and semantic content and the
existing meaning of the structure of the language, modern patterns of
development.
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XX racwIpaarsbl
Ka3ak o1eOueTi
(1900-1990)

ITon Ke3eH omeOueTiHAeTI TApUXH CabaKTaCTHIKTHI, IIBIFapMalapbIHBIH 0aCTHI
NACAIBIK 63FI>ITI>IH, TAaKbIPBIITHIK, Ma3MYHJbIK MAaKCAaTbIH YFbIHABIPHIII,
TUSHAKTAIFaH 3EpTTey INpoOjeMalapbliH, o1e0H, TapuxXd Mocelenepin
MEHIepTeli, COJ KEe3CHIETI oeOM MIbIFapMallapAblH JKaHPJIBIK- KOPKEMIIIK
EPEKIIETIKTEPiH, TAaKbIPBINTHIK-HISAIBIK Ma3MYHBIH, MOCEJICICPIH 3ePTTCH/I.
bimiMrep ke3eH oneOMETIHAC KOTEPUITCH ©3€KTI Macesenepli YJITTHIK
JNYHUETaHBIMMEH OaillaHpICTa KOPKEM CaHAHBIH YCTCTUKANBIK 3aHIaphl MCH
¢dopMamapslH TyCiHE OTHIpHIN onebu Tammayra, Wikipedia martepuannapeia
OHJIeyTe, FRUIBIMH 3€PTTEY JKYPri3yre AaFAbUIaHaIbl.

Kazaxckas
nuteparypa XX
Beka (1900-
1990)

JuctunnuHa wu3y4yaeT HMCTOPUYECKYIO TPEeMCTBEHHOCTh B JIUTEpaType
MEPHOAA, OCHOBHBIE nJeHbIE HaIpaBIECHHUS, TEMaTHYECKOE,
COJEPKATEIILHOE Ha3zHavYeHHe MIPOM3BECHHH, poOIIeMBbI
JETEPMUHUPOBAHHOTO  MCCJIEOBaHMS,  JIUTEpaTypHbIE, HCTOPHUYECKHE
npoOJIeMbl, U3y4aeT )KaHPOBO - XyJIOKECTBEHHbIE OCOOCHHOCTH, TEMAaTHKO-
uAelHOe colepXaHue, NpPoOJIEMBbl JUTEPATYpHBIX IPOU3BEACHUI TOTrO
nepuona. CTyneHT TmpHOOpeTaeT HaABBIKM JIUTEPAaTYpHOTO  aHau3a,
00paboTKK MaTepuaioB BHKuIEIUH, NMPOBEACHUS HAYUYHBIX HCCICAOBAHH,
OCMBICJICHHUS] CTETHYECKHUX 3aKOHOB U (POPM XYyIOXKECTBEHHOTO CO3HAHUS B
CBSI3U C HallMOHAJIHLHBIM MHPOBO33PEHHEM aKTYaIbHBIX MPOOJIEM, MOJHSITHIX
B JINTEpAType TOrO MEPUOIA.

Kazakh
literature of the
XX century
(1900-1990)

The discipline studies historical continuity in the literature of the period, the
main ideological directions, thematic, substantive purpose of works,
problems of deterministic research, literary, historical problems, studies genre
and artistic features, thematic and ideological content, problems of literary
works of that period. The student acquires the skills of literary analysis,
processing Wikipedia materials, conducting scientific research, understanding
aesthetic laws and forms of artistic consciousness in connection with the
national worldview of the actual problems raised in the literature of that
period.

11
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43 | Kazak TiniHiH Ilon Tingig OapibplK calajdapelHBIH JaMmy 3aHABUIBIKTApbl MEH e3repy +
TapUXH OarpITTapblH, Ka3akK TUTIHIH ©3iHe TOH JKYHMENK epeKIIeNiKTepi, 3epTTey
rpaMMaTUKachl | HBICAHBIH, Ka3aK TiJli TapuXbIH 3€PTTEYHiH ONICTepi MEH TOCUAepi *KoHE
JKOHE Kazy TApUXH ©3repicTep MEH TEOPUSUIBIK KYOBUIBICTAPBIHBIH TN TapUXbIHA
TapUXbI TUTI3TeH 9CepiH Kazak jka3y TapuxbIMeH OipiikTe KapacTelpansl. bimimrep

Ka3aK MOJACHHM OMIpiHJe KOJIJaHBUIFAH OJINOW TYPJCPiHIH OHTOTCHE3JIIK
JaMmybl MEH 3aHJIBUIBIKTApBIH TYXKBIPBIMIAYFa, CO3ICPAIH TAPUXbIH TallayFa,
3epTTeyre JarablJIaHaIbl.
Ucropuueckas | JucuurumHa paccMaTpuBaeT 3aKOHOMEPHOCTH W HAIIPABICHUS Pa3BUTHS
rpamMmaruka u BCEX OTpaciieil s3blka, XapaKTepHbIe CUCTEMHBIE OCOOEHHOCTH Ka3aXCKOTO
HUCTOpUA sSA3bIKa, 00BEKT uccjieaoBanus, METOAbI W IMPUEMBI H3YUYCHHA HWCTOPUHN
mUchMa Ka3aXCKOTO SI3bIKa W BIHSHUE MCTOPUYECKUX M3MEHEHHH M TEOPETHUECKUX
Ka3aXxCKOT0 SBJICHUH Ha WCTOPUIO SI3bIKa B €MHCTBE C MCTOPHEH Ka3aXCKOTO MUCHhMA.
S3BIKA Crynent yuutcs (OpMyIHpOBaTh 3aKOHOMEPHOCTH M OHTOTEHE3HOE
pa3BuTHE BUIOB an(aBUTa, UCTIOIB3YyEMbIX B Ka3aXCKOW KyJIbTYpHOU JKU3HH,
aHAJIM3UPOBATD, N3yUaTh HCTOPHIO CIIOB.
Historical The discipline examines the patterns and directions of development of all
grammar and branches of the language, the characteristic systemic features of the Kazakh
writing history | language, the object of research, methods and techniques of studying the
of the Kazakh history of the Kazakh language and the influence of historical changes and
language theoretical phenomena on the history of the language in unity with the history
of Kazakh writing. The student learns to formulate patterns and ontogenetic
development of the types of alphabet used in Kazakh cultural life, analyze,
study the history of words.

44 | ©HJIPICTIK Kocibu Toxipube Ke3iHIe CTyICHTTEp YHUBEPCUTETTEH  alfaH + | +

ITPAKTHUKA Il | Ky3bIpeTTiIiriH KOJNJAAHATBIH JKaFqaiiFa Ke3Jeceldi, OHBIH IMIHJEe: CTYICHT
KociOM CEHIMIUNrIH, Ke3 KeJIreH arjaina jxon Taba Ourymi, MakcaTrka
HET13/IeJTeH IIeNTiM KaObUIay CUSIKThI TYJIFAJIbIK KACHUETTEPIH KOPCETEII.
[TPOU3BOJCT | Bo BpeMs CTaXXKHPOBKH CTYAEHTHI CTAIKHBAIOTCS C CUTYallUsIMHU, B KOTOPBIX
BEHHAA OHU HCIIONB3YIOT KOMIIETEHIMH, NMPHOOPETEHHBIE B YHUBEPCUTETE, B TOM
ITPAKTUKA Il | uncie: cTyaeHT AEMOHCTPUpPYET MpodecCHOHANbHbIE KadecTBa, TaKHe Kak
npodeccHoHaNbHAs YBEPEHHOCTh, YMEHHWE HaXOAWTh BBIXOJ B JIO0O0H
CHUTYallH, LIeJICHANPaBICHHOE IPUHATHE PELICHUH.
INDUSTRIAL | During the internship, students are faced with situations in which they use
PRACTICE II | competencies acquired at the university, including: the student demonstrates
professional qualities, such as professional confidence, the ability to find a
way out in any situation, focused decision-making.
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45 | OHAIPICTIK OHmipicTik Toxipube — Oomamak MaMaHABIK OOWBIHITA TPAKTHKAIBIK + | +
ITPAKTUKA MarapUIapael  MEHrepy  MEH — aJIIBIHFBI  KaTapiel  KociOm  JKoHE
I YUBIMIACTBIPYIIBUIBIK TOHKIPUOE ally, CTYICHTTIH NPAKTUKAIBIK, HAKTHI
MaMaH PEeTiHJIe JKYMBIC aTKapyhl 0a3alibIK koHe MpoWIbIi moHaep OOHbIHIIA
TEOPHSUTBIK OiTiMIi OekiTyre OarbITTalFaH KociOW TOXIpHUOCHIH TYpi OOJIBIT
TabbUIaAbl. OHAIPICTIK TIXKipuOeneH oTy OapbIChIHIA CTYIEHTTI HAKTHI
OHJIIPICTIK JKarmaljplH OapliblK OarbITTapbl OOWBIHINA KOCIOM OpEeKeTKe
JABIHIAY JKYPri3iiesi.

ITPOU3BOJCT | IlpomsBoacTBeHHAsT MpaKTHKa - MPHOOPETCHHE NPAKTHUSCKUX HAaBBIKOB B

BEHHAA Oyayuweiit nmpodeccun u MpUOOpeTEeHHE MEePEeIOBOr0 MpoeCCHOHANBHOTO U

ITPAKTUKA OpPraHU3allMOHHOTO OIbITA, NPAKTHYECKHH, KOHKPETHBIA OMBIT PabOTHI

III CTyJICHTa - 3TO BHUA TNPOdeCCHOHAIBHONH TPaKTUKH, HAIMpaBICHHOW Ha
YKpEIUIEHUE TEOPETUYECKUX 3HAaHUM 110 OCHOBHBIM M IIPEIMETHBIM
IUCHMIUIMHAM. Bo BpeMsi MNpakTHYeCKHX 3aHSATHH CTYAEHT oOydaercs
npo(ecCHOHANBHON  JEATeNTPHOCTH BO  BCEX  aCHeKTaX  peanbHOM
MTPOM3BOACTBEHHOU CHUTYaINH.

INDUSTRIAL | Industrial practice - the acquisition of practical skills in a future profession

PRACTICE III | and the acquisition of advanced professional and organizational experience,
practical, specific student work experience - this is a type of professional
practice aimed at strengthening theoretical knowledge in basic and subject
disciplines. During practical classes, the student learns professional activities
in all aspects of a real production situation.

46 | JUITVIOMAJLJ | Qummom amasl ToxipuOeciHme OiTipyln TYJIEKTep TUILUIOMJBIK YKYMBICTBIH + |+ | + |+ |+
bI TTIPAKTUKA | TakpIpsiObl OOMBIHINA TOHKIPUOSTIK MaTepUalIapblH KMHAKTANbI, OHICH I

JKOHE OKANIBUIAWb; CTATUCTHKAIBIK MOJIIMETTepl MeH ToXipHOeliK
MaTepuanmapasl  TaljalAbl;  TakKbIPBIT ~ OOWBIHINIA  KOPBITHIH/BIHEL,
3aHIBUIBIKTAP/bI, KEMUIAEMEeJIep MEH YCBIHBICTapAbl TYIXKBIPBIMIANIbI;
JIUTUIOMJIBIK JKYMBICTBI OUITIJIGHT'€H TaJlanTapra CoUKec peciMIeHii.
MPEJAWIIIO | BelImyCKHUKH COCTaBISIIOT, 00paOaThIBAIOT M O0OOLIAIOT NpPaKTHYECKHE
MHAS MaTepHajbl 10 TEeME BBIIYCKHOH pabOThl, aHAIN3UPYET CTATUCTUYECKHE
ITPAKTUKA JJAaHHBIE W IIPAKTUYECKUE MAaTEpUalbl, pPE3IOMUPYET TEMY, YCTaBbI,
pEKOMEHIAIINN, TOTOBSITh JUIUIOMHYIO paboTy B COOTBETCTBHH C
TpeOOBaHUSIMHU.
PRE- Graduates compile, process and summarize practical materials on the topic of
GRADUATIO | the final work, analyzes statistical data and practical materials, summarizes
N PRACTICAL | the topic, charters, recommendations and recommendations, the graduation
TRAINING work is performed in accordance with the requirements.
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Beiiinaeymi monaep mukii / Profil olusturma disiplinleri /IIpoguaupyromue nucuuniaunbl Profile disiplins.
Tangay kommonenti (TK)/ Se¢meli bilesen SB/ Kommonent no Bei6opy KB/ Component of Choice CC

47 | Kaszak Ilon omeOW TYBIHABIHBIH HIESIBIK KOPKEMIIIK KYHBIH OENTisicy, MaHBI3bIH 5 + + | +
onecOueTTany AHBIKTAy apKbUIbI IIIBIFAPMAHBIH OaFaibl KaCHETTEPiH, CPEKIICTIKTEpI MEH
FBUTBIMBIHIAFBI | KEMIIUTIKTEPIH KOpCeTyre, OKbIFaH MIBIFapMaHbIH OalbIOBIHA OaphIll, OHBI
CBIH TapUXbI IYpBIC Oaramayra, CHIH-TIKIp aliTyFa, YITTHIK MYIA€ TYPFBICBIHAH TalayFa,

CAJIBICTBIPY apPKbUIBI KOPKEM MOTIHJII MHTEpIpeTalusiayFra, oHI OKBITYIa
UG pIbIK OLTiM pecypcTaphlH MaiiajgaHyFa, TONTa KPEaTUBTLTIK TaHBITYFa
KaJBIITacTeIpaasl. 1[oHII OKY HOTIDKECIHAE CTYIASHT O31HAIK MIKip YCHIHYFa,
one0u Tanfayra, 3epTTey KYMBICTAPBIH JKacayra JarJbUIaHa bl
Ucrtopus HuctumnuHa  GopMupyeT  TpEACTaBIICHHE O  IEHHBIX  CBOWMCTBAX,
KPUTHKH B OCOOCHHOCTSIX M HEIOCTATKaX MPOU3BENEHUS IyTeM YCTAHOBIICHUS WICHHOM
Ka3aXCKOH XyJIO’)KECTBEHHON IIEHHOCTH JIMTEPATYPHOTO TPOU3BENCHUS, OMpPEICICHUS
JUTEPATYpPOBENl | €r0 3HAYCHHUA, €r0 aJCKBAaTHON OIEHKH, KPUTHKH, aHATN3a C TOYKH 3PCHUS
YECKOU HayKe HAI[MOHAIBHBIX HHTEPECOB, HHTEPIIPETAIINA XY J0KECTBEHHOTO TEKCTA ITyTEM
CpPaBHEHHUS, WCIIONB30BaHUS MH(POBHIX 00pa3oBaTEIBHBIX PECYPCOB,
KpEaTUBHOCTH B rpymmne. B pesynbraTe U3ydeHUs IUCLHMILIMHBI CTYJICHT
MPHUBBIKACT K MPEICTABICHUI0 COOCTBEHHOIO MHEHHS, JIUTEPATYPHOMY
aHAJIM3Y, BBHITTOJHEHHUIO MCCIIEIOBATEIILCKUX PadoT.
History of The discipline forms an idea of the valuable properties, features and
criticism in disadvantages of a work by establishing the ideological artistic value of a
Kazakh literary | literary work, determining its meaning, its adequate assessment, criticism,
studies analysis from the point of view of national interests, interpretation of a
literary text by comparison, the use of digital educational resources, creativity
in a group. As a result of studying the discipline, the student gets used to
presenting his own opinion, literary analysis, and research work.

48 | Typix Ilon Ttypki Tingi omeOwWeTTepiH JKalmbl JaMy 3aHIBUIBIKTAPBIH, OPTAaK + +
XaNBIKTAPBIHEIH | YKCACTBIKTAPBIH, JOCTYp JKAIFACTBIFBIH capanayfa; oneOuerreri Oprak
oneGueri MOTHUBTEP MEH CHOKETTIK JKEIUIEP/li, TAKbIPBINITHIK apHATApbIH, KOPKEMJIIK

epeKLIeNiKTepiH canblcThipa 3eprreiini. [loH Typki Xankel emjepiHig
onebmeTiH exenri noyipaeH 6acrar, OYTiHTI KyHTE IIEHiH KaMTH OKBITAJbI.
CTyleHT TybIHIBIAAFbl ©3CKTI Maceielepi VITTHIK JyHHEeTaHBIMMEH
OaiimaHbpicTa Kapayra, KOPKEM CaHaHBIH JCTETHKAJBIK 3aHIapbl MeEH
(dhopMatapbIHbIH 9/1e0u ayjapMa OapbIChIH/IA CaKTalyblH aHbIKTayFa, ©31HIK
OM-TIKIp aliTyFra MalllbIKTaHAIbI.
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JIuteparypa
TyPELKUX
HapoAOB

JuctumnmHa u3ydaeT o0IIne 3aKOHOMEPHOCTH Pa3BUTHS, OOIINE CXOJCTBA,
MPEEeMCTBEHHOCTh TPAAHMINN TIOPKOS3BIYHON JUTEPATyphl; COIMOCTABISET
o0IMe MOTHUBBI M CIOKCTHBIC  JIMHHM, TEMAaTHYSCKUE  KaHaJbI,
XYJIO’)KECTBEHHBIE OCOOCHHOCTH JIUTEPaTyphl. JIUCHMIIMHA OXBaTHIBACT
JTUTEpaTypy CTpaH TIOPKCKOTO HApOJla C IPEBHUX BPEMEH U 1O HAIIUX JTHEH.
CryneHT o0ydaeTcsl pacCMaTpUBaTh aKTyalbHbIC IPOOJIEMBI B IPOU3BEICHUU
B KOHTaKT€ C HAI[MOHAIBHBIM MHPOBO33PEHHEM, OIPEICIATh COOJIOICHUS
ACTETHYECKNX 3aKOHOB M (OpPM XyAOKECTBEHHOTO CO3HAaHUS B XO7e
JUTEpaTYPHOTO IIepeBO/Ia, BRICKA3bIBATH CBOE MHEHHE.

Literature of
Turkish peoples

The discipline studies general patterns of development, common similarities,
continuity of traditions of Turkic literature; compares common motives and
storylines, thematic channels, artistic features of literature. The discipline
covers the literature of the Turkic people from ancient times to the present
day. The student learns to consider actual problems in the work in contact
with the national worldview, to determine compliance with aesthetic laws and
forms of artistic consciousness during literary translation, to express his
opinion.
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Kowmmsrotepiik
JIMHI'BHCTHKaA

[ToH KOMMBIOTEPICHAIPYAIH JTHHIBHCTHUKAIBIK MACEIICNEPiH KapacThIPabl.
[Ton Ma3MyHBI MalIMHAIBIK ayjJapMa jkacay, aBTOMATThl TYple akKmapar
i371ey, ayb3a COWICYIH TPAHCKPHUIIMSIIBIK XOHE Oerie TUIICH KipreH
CO3ACPAIH  TPAHCIMTEPALMUSIBIK OKYHECIH, apHaiibl JIMHIBUCTUKAJIBIK
aHBIKTaMaJapAbl Kypy TOpi3[i Kasipri 3aMaHFbl MPAKTHKAIBIK MoCelenepi
KaMTUIbl. bimiMrep Til KYpbUIBIMBIHBIH IIIKi T€HETHKa-CEMaHTUKAIIBIK
MaFblHaChl MEH KOJJAHBICTaFbl MOHIH  aHBIKTayFa, KOMIIBIOTEPIIK
TEXHOJIOTHSIIAPABI ~ MaifiajlaHa  OTBIPBIN,  FHUIBIMU-TTYOJHIIUCTHKAIIBIK
Makananap, (QUIONOTHSIIBIK CO3IIKTEep, AHATUTHKAIBIK 3CCe, FhUIBIMU
»koOanap naibplHIayFa JaFbliIaHa bl

Kommprorepnas
JIMHTBUCTHKA

Huctunnuna paccmaTrpuBaeT JIUHTBUCTUYECKHE pobIeMBI
KoMmnbloTepuzanuu. CopepKaHWe IUCHUILIMHBI BKIIIOYAET COBPEMEHHbBIE
MIPAKTUYECKUE BOIMPOCHI, TaKW€ KaK MAaIIMHHBIM I1€peBOJ, aBTOMaTHYECKUI
NoUCK WH(OpMAIMHK, CO37aHUe TPAHCKPUITIIMOHHON U TPaHCIUTEPAIUOHHON
CUCTEMBI CIIOB M3 HMHOCTPAHHOIO S3bIKa YCTHOM pe4M, CHEIHMAIBHBIX
JIMHTBUCTUYECKHUX ompeneneHuil. CTyAeHT yUuTCs ONpEeAeaTh BHYTPEHHEE
TE€HETUKO-CEMAaHTUYECKOE 3HAUYEHNE U CYIIECTBYIOLIEE 3HAYEHUE CTPYKTYPhI
S3bIKa, TOTOBUTH HAYYHO-IIYOJWIIUCTHYECKHUE CTaThH, (PUIOIOTHYECKHE
CIIOBapH, AaHAJIUTHYECKHUE 3CCE, HAy4YHblE IPOEKThl C HCIOJIB30BAHUEM
KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHIA.
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Computer
linguistics

The discipline considers linguistic problems of computerization. The content
of the discipline includes modern practical issues such as machine translation,
automatic information retrieval, creation of a transcription and transliteration
system of words from a foreign language of oral speech, special linguistic
definitions. The student learns to determine the internal genetic and semantic
meaning and the existing meaning of the structure of the language, to prepare
scientific and journalistic articles, philological dictionaries, analytical essays,
scientific projects using computer technology.
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HaTepHer
JIMHI'BHCTHUKACHI

Ilormi oOKpITyma akmaparTapAsl OHICYIIH TalgaMallbl HeTi3zepi; o3
MaMaHJIbIK CaJachIHIaFbl aKMaparTap arbIHbl; MHTCPHET-TUHTBUCTUKAHBIH
JIEKCHKOJIOTHSUIBIK, JKOHE JIEKCUKOTPaUSIIBIK, (HOHETHKAIBIK, CO3KACAMIIBIK,
CEMHOTHKAJIBIK €PEKIIeITIKTepi; HHTePHET-MeANa TiTi MEH OHJIAH pecypcrap
TiJIl; UHTEPHETTErl TUIAIK KAaThICHIM, )KaprOH MEH CJICHT; WHTCPHET-TUCKYPC
JKOHE MOJCHHUETAPATBIK KOMMYHHKALUSHBIH 3€pTTeNyi KapacThIpbUIabI,
MPAKTUKAIBIK TaJIIay dKYMBICTAPBI XKYpriziieai. bimiMrep Tija KyphUTBIMBIHBIH
KOJITAHBICTAFbI MOHIH  aHBIKTayFa, KOMIIBIOTEPIIK TEXHOJOTHSLIAPIBI
naiasaHa OTHIPBIN, FRUIBIMU 3€PTTEY JKacayFa JaFblIaHaIbl.

JInursucrtuka
UHTEpHETa

B mpenonaBaHuM JUCHUIUIMHBI PACCMATPHUBAIOTCS AHATTMTUYECKAE OCHOBBI
o0paboTku wHpOpMammMu; TOTOK WHPOpPMAIMK B  OOJNACTH  CBOEH
CIIEHATBbHOCTH; JIEKCUKOJIOTUYECKHE " JIeKCHKOTpaduyecKue,
¢doHeTHueckue, CI0BOOOpa30OBaTENbHBIE, CEMHOTHYECKHE OCOOCHHOCTH
WUHTEPHET-IMHTBUCTHKH; S3bIK MHTEPHET-MEINa M S3bIK OHJIAHH-PECypCoB;
SI3BIKOBOE MPHUCYTCTBUE B MHTEPHETE, )KaproH U CJICHT; U3yYeHUE WHTEPHET-
JTUCKYpca M MEXKYJIbTYpPHOH KOMMYHHUKAIIUH, MPOBOJMTCS TMPaKTHYECKHUN
aHanu3. CTyAEHT Y4MTCSl ONpPEeAEssTh CYLIECTBYIOLIEEe 3HAYEHUE CTPYKTYPbI
S3bIKa,  MPOBOAWTH  HAy4YHBIE  WCCIEIOBAaHHS C  HCIIOJIB30BaHHEM
KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHH.

Internet
linguistics

In teaching the discipline, the analytical foundations of information
processing are considered; the flow of information in the field of their
specialty; lexicological and lexicographic, phonetic, word-formation,
semiotic features of Internet linguistics; the language of Internet media and
the language of online resources; linguistic presence on the Internet, jargon
and slang; the study of Internet discourse and intercultural communication,
practical analysis is carried out. The student learns to determine the existing
meaning of the structure of the language, to conduct scientific research using
computer technology.
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Kazak
onedueTiHAer1
TOYEICI3/IIK
IRyip

Ilonge Toyemncizaik KbUIIAPHI JKa3bUIBIN JKapBIK KOPTeH, 91eOHeTTiH TapruXbl
MEH MpOIIeCiHAe alpBIKIIa OpPHBI Oap KOPKEM IIbFapMaiap MEH KOPHEKTI
KaJlaMIrepliep/liH ~ IIbIFAPMAIIBUIBIK  13ICHICTEpIH, TMpo3a  KAHPHIHBIH
TabIPBINTHIK JAaMybl Typajibl, ApaMaTyPrusSHBIH, IO33USHBIH JaMyblHA
KaTBICTBI 1Tepi 3epTTeyiep MeH eHOeKkTep OKbIThUIanbl. [IoHmi oKy
0apbICBIHIA CTYIEHT TOYCJICI3MIK JKBUIMAPBIHIAFEl  Ka3aK ojcOueTTaHy
FBUIBIMBIHBIH ~ TYXKBIPBIMIIAMAJIBIK JKOHE TEOPHWSUIBIK HETI3JIEpiH, JaMy
TapUXBIH TAIJIAI, TiKip KaJBIITACTHIPAIEL.

Dnoxa
He3aBucumoctu
B Ka3aXCKOM
TUTepaType

B mucuumuimHe M3ydaroTcsl XyOO0)KECTBEHHBbIE IMPOM3BEICHHUS M TBOPUYECKHE
MOMCKH BBIJAIONINXCS TUcaTeNiell, HalucaHHBIE 3a TOJAbl HE3aBHCHUMOCTH,
3aHMMaIe o0co0oe MecTo B HCTOPUM U IpoLecce JIUTEPaTypsl,
HOBaTOPCKHE UCCIIEIOBAHUS U PaOOTHI O PA3BUTUH JKaHPA MIPO3bI, O Pa3BUTUU
JIpaMaTypruu, mo33uu. B xone n3yueHus: AUCUUIUIMHBI CTYICHT aHAJU3UPYET
KOHIIENTyaJIbHbIE U TEOPETHUYECKHUE OCHOBBI, UCTOPHUIO PA3BUTHS Ka3aXCKOM
JUTEPaTypOBEAYECKON HAyKH 3a TOIbl HE3aBHCUMOCTH M  (QopMupyer
MHEHHE.

The era of
independence in
Kazakh
literature

The discipline studies artistic works and creative searches of outstanding
writers written during the years of independence, occupying a special place in
the history and process of literature, innovative research and works on the
development of the genre of prose, on the development of drama, poetry. In
the course of studying the discipline, the student analyzes the conceptual and
theoretical foundations, the history of the development of Kazakh literary
science over the years of independence and forms an opinion.
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Kasipri kazak
21eOUETIHIH
JIamy
TEHACHILUSIIAPbI

[TonHiH HeTi3ri Ma3MYHBIH Ka3ipri 9Jie0u ypJicTeri aFbiMaap MeH OarbITTap,
OYriHri oJieM JKOHE YITTBIK OJcOMETTEerl JKAHPJBIK, KOPKEMJIK JaMy
TEeHACHIUsIApel Kypainel. [lonmi wrepe oOTHIpHIN, CTyaeHTTEp OYTiHTI
971cOUeTTerl PeaTMCTIK, POMAaHTHKANBIK, ()aHTACTUKAJIBIK, TIHU MHCTHUKAJIBIK
Ma3MYHAaFbl  TYBIHABUIAPJBIH  KOPKEMJIK-3CTETHKAIBIK  KbIPJIapbIH
taHuael. HoTwkecinge OimiMrep facelpyiap TOFBICBIHAAFBI Ka3ipri Kazak
oneOHeTiHIH JaMy TeHACHLMSUIAphIH YITTHIK JyHHETaHBIMMEH OaiimaHbicTa
Kapam, e3IHIIK TYKbIphIMAAp YCbiHambl. Kazipri ka3zak oaeOMeTIHIH aamy
TEHICHIMSIAPBIH, )KaHa TYKBIPBIMAAMAIIBIK JKOHE TEOPUSUIBIK HETri3lepiH
TaJIjian, miKip aiTa alyFa JIaFJbUIaHaIbl.

+
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Tennenmn
pa3BUTHUS
COBPEMEHHOU
Ka3axcKoit
JIUTEPATYPBI

OcHOBHOE coJiepyKaHNe AUCITUTUINHBI COCTABIIAIOT TCUCHHS M HAIIPABJICHUS B
COBpEMEHHOM  JIUTEPaTYpHOM  TIpollecce,  TEHIEHIMH  >KaHPOBOTO,
XYJIO’)KECTBEHHOT'O pa3BUTUS B COBPEMEHHOM MHUpPE M HalMOHAJIbHOU
mutepatype. OcBauBasg TpPEeAMET, CTYIACHTbl Y3HAIOT XyJ0’KECTBEHHO-
ACTETHYECKNEe TPaHW IPOU3BENCHUN PEATNCTHYECKOTO, POMAHTHYECKOTO,
(aHTaCTHYECKOTO, PEIUIHO3HO-MHCTHUECKOTO COIEPKAHUS B COBPEMEHHOMN
nutepatrype. B pesymprare oOywarommiicsi paccMaTpUBaeT TEHACHIMH
Pa3BUTHUS COBPEMEHHO Ka3aXCKOM JINTEpaTyphl Ha pyOexe BEKOB B KOHTAKTE
C HaIlMOHAJHHBIM MHPOBO33PEHHEM M TMPEIIaracT CBOHW BBIBOABI. YMEET
aHAJIM3UPOBATh TEHACHLUU Pa3BUTHSI COBPEMEHHON Ka3axCKOW JUTepaTyphl,
HOBBIE KOHIICTITYaJIbHBIE M TEOPETHIECKHE OCHOBBI.

Trends in the
development of
modern Kazakh
literature

He has scientific conclusions in the Kazakh literary science at the turn of the
XX-XXI centuries, demonstrates the artistic value, ideological and aesthetic
level and the content potential of literary works. Examines the trends in the
development of modern Kazakh literature at the turn of the century in
connection with the national worldview and offers its conclusions. Analyzes
the development trends, new conceptual and theoretical foundations of
modern Kazakh literature and forms an opinion.
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Kaszak Timinig
CEMAaHTUKACHI

[Ton cO3AIH JIEKCHKAJIBIK MAaFbIHACBHIH, JIEKCUKAJBbIK MAaFbIHAHBIH
KYPBUIBIMBIH >KOHE OHBIH Oacka Ja TUIAIK KYObUIBICTapFa KapbIM-
KAaThIHACHIH KaH-)KaKThl MEHrepTyli Makcar eredl. [loHnmi MeHrepy
HOTHIKECIH/IE OLTIMIep Tl KYPhUIBIMBIHBIH iIIKi T€HETHKA-CeMAHTHKAIIBIK
MarblHACBl MEH KOJIJAHBICTAFbl MOHIH, Ka3ipri JaMmy 3aHIbUIBIKTapbIH, Til
OipiKTepiHiH MaFbIHAIBIK, KYPBUIBIMBIK KYWECIHIH ©31HIIIK epeKIIeiKTepi
MEH €63 MarbIHACBIHBIH TYPJIEPIH TaJijayFa MalllbIKTaHa (bl, OUTIMIH KOJIjaHa
aJIaJIbl.

CeMaHTHKa
Ka3aXxCKOro
SI3BIKA

JucuuruiiHa HampaBlieHa HA BCECTOPOHHEE YCBOEHHUE JIEKCHYECKOrO
3HAYEHMS CIIOBA, CTPYKTYPBI JIEKCHYECKOTO 3HAYEHHS] M €r0 OTHOIICHHS K
S3BIKOBBIM SIBIIEHUSM.B pe3yibpTare OCBOEHUS AMCHUIUIMHBI OOYYaromIniics
o0OyyaeTcsi aHaJIM3y BHYTPEHHETO T'€HETHKO-CEMaHTHYECKOTO 3HAYeHHs M
CYIIECTBYIOIIETO 3HAYCHHS CTPYKTYpPHBI A3BIKA, COBPEMEHHBIX
3aKOHOMEPHOCTEH pa3BUTHS, CHENU(UIECKUX OCOOEHHOCTEH CMBICIOBOM,
CTPYKTYpPHOM CHCTEMBI €IUHMII SI3bIKa W BUIOB 3HAUEHUS CJIOBA, MOXET
MIPUMEHSTh 3HAHUSL.




@-05-001/187

Semantics of
the Kazakh
language

The discipline is aimed at comprehensive assimilation of the lexical meaning
of a word, the structure of lexical meaning and its relation to linguistic
phenomena.As a result of mastering the discipline, the student learns to
analyze the internal genetic and semantic meaning and the existing meaning
of the language structure, modern patterns of development, specific features
of the semantic, structural system of language units and types of word
meaning, can apply knowledge.
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OJIeyMETTIK
JIMHTBUCTHKA

ITon >kanmel Tim OUTIMI cajlaChIHAH ajFaH OUTIMIH JaMBITa OTBIPBIIN, TIIIH
QIEYMETTIK TaOMFATHIH JKOHE OHBIH QIEYMETTIK (PyHKIUSIIaphIH MEHTEPTEIi.
Tinmig KYPBUIBIMBIHBIH OapIbIK JeHrernepinaeri QIIEYMETTIK
muddepeHIaus  MaceeNepiH, YITTBIK MOCEJICHI 3epTTey IKyprizyre
yiipereni. Hotmkecinae OimiMrep YITTHIK one0M TUTIHIH (DYHKIIMOHAIIBIK
epeKILIeNiKTepiHe 3epTTey XKYpPrizyre, MOACHM KEHICTIKTEri YITTHIK Til
(GYHKUMSUIAPBIHBIH —~ KOMMYHHMKATHUBTIK,  QJI€YMETTIK,  NParMaTHKAJIbIK
MAaHBI3/IBUTBIFBIH aHBIKTAYFa, CAHJBIK TEXHOJOTHSIIAPABI KOJJAHBIN 3EPTTEY
JKYPri3yre MalibIKTaHa bl

Couonoruyeck
asi JMHTBUCTHUKA

JucuuniuHa oBiageBaeT COUAIbLHON TPUPOION S3bIKA U €r0 COLMaTbHBIMU
GYHKUMSMH, pa3BuBas 3HaHUS W3 00JacTH OOIIErO S3BIKO3HAHUS. YUUT
HPOBOJIUTH MCCIIEI0BAHMS MPOOJIEeM COMaIbHON aAuddepeHanuy Ha BeexX
YPOBHSAX CTPYKTYpPbI s3bIKa, HAIMOHANBHOW TIpoOieMbl. B pesynbrare
oOyJaronuiicss 00ydaeTcss NPOBOJUTH HCCIEIOBAHUS (PYHKIIMOHAIBHBIX
OCOOCHHOCTEH  HALMOHAIBHOTO  JINTEPATYPHOTO  53bIKA,  BBIABISTH
KOMMYHHUKATUBHYIO, COIHAIBHYIO, NMParMaTHYECKyl0 3HAYMMOCTH (DyHKIIMA
HAIIMOHAJBHOTO  s3bIKA B  KYJIBTYPHOM MPOCTPAHCTBE, MPOBOIHTH
MCCIIEIOBAHUS C MCIIOJIBb30BaHUEM IIM(POBBIX TEXHOIOTHH.

Sociological
linguistics

The discipline masters the social nature of language and its social functions,
developing knowledge from the field of general linguistics. Teaches to
conduct research on the problems of social differentiation at all levels of the
structure of the language, the national problem. As a result, the student learns
to conduct research on the functional features of the national literary
language, to identify the communicative, social, pragmatic significance of the
functions of the national language in the cultural space, to conduct research
using digital technologies.
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Morin
JIMHTBUCTUKACHI
MEH TEOPHUSCHI

IToH omeOHeT CTUIIMCTHKACHI JKOHE JIMHTBOCTHIIMCTHKA, AaBTOpP JKOHE
OKBIPMaH CTHJIMCTHKACBHI, MOTIH, OHBIH THNTEpi, OalIaHBICH, KOPKEM
MOTIHHIH  caHaTTapbl, OHBIH  JICKCUKAa-(Ppa3eosIOTUSIIBIK  Ka0aThl,
MHTEPTEKCTYyal bl OaiaanbicTap, TULAIK TYJIFa KY3bIPETi, MOTIHAETI TpOIITap
MeH (Gurypanap Typaibl TYCIHIK KaisimTacTeipansl. [IoHi OKy HOTIDKECiHIe
OimimMrep TepeH MOHIIK O1TiMAI KOPCeTil, KOPKEM MOTIHT€ JIMHTBUCTUKAIBIK
Tangay skacayra, TYCIHIIpY JOHE CHHTE3[ey aFdbUIapblH KOJJAHBII,
TOXipruOene KociOu MiHAETTep Il MISNTyTe IaFIbIaHa bl

JIMHTBUCTHKA U
TEOpHsI TEKCTA

Jucnunnuna ¢GopMupyeT NpPEACTaBICHUs O CTUIMCTHKE JHUTEPaTypbl H
JIMHTBOCTUJIUCTHUKE, CTHJIMCTUKE aBTOpa W YHUTaTess, TEKCTe, ero TuImax,
CBA3SX,  KaTeropusx  XYyJOKECTBEHHOIO  TEKCTa, €ro  JIEKCHKO-
(Gpa3eonOrMuecKoM  CJI0€, HWHTEPTEKCTYalIbHBIX CBA3AX, KOMIICTCHLUHU
SI3BIKOBOM JIMYHOCTH, Tpollax U (hurypax B TeKkcTe. B pesynbrare nzyueHus
JUCHIUIUIMHBI 00YYalOLIHIACS IEMOHCTPUPYET TIyOOKHE MPEeIMETHbIC 3HAHUS,
YMEET OCYIIECTBJIATh JUHTBUCTHYECKHH aHAIHW3 XYH0XKECTBEHHOIO TEKCTA,
NPUMEHSATh HaBBIKM MHTEPIIPETALMM M CHHTE3a, peliaTh NpoQecCHoHaIbHbIE
3aJa4M Ha MPAKTHUKE.

Text Linguistics
and theory

The discipline forms ideas about the stylistics of literature and linguistics, the
stylistics of the author and the reader, the text, its types, connections,
categories of the literary text, its lexical and phraseological layer, intertextual
connections, competence of the linguistic personality, tropes and figures in
the text. As a result of studying the discipline, the student demonstrates deep
subject knowledge, is able to carry out linguistic analysis of a literary text,
apply interpretation and synthesis skills, and solve professional problems in
practice.
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Tin xoHe
JTIUCKYPC

[ToHme cTyneHTTep PyXaHM-HICOJNOTHSIIBIK Mypa, KO3Kapac, IYHHETaHBIM,
HICIICH/IIK CO3/ICP/IIH TaHBIMJBIK TaOUFAThI, TULIIK Kypajaap, 9/1c0u Tiiueri
OpHBI TypaJibl OLTIMIH JaMbITa OTBIPBII, COMIICHIC, MOTIH KOJIeMi, IICIIEH/IIK
ce3lep MOTIHIHIH Ma3MyHBIH amaThlH 3JIeMEHTTep Oipmiri, MOTiHHIH
KYPBUIBIM TYTACTBIFBI, KYPBUIBIM JKYHECIHAErl KOPKeMIIK epeKUIeNiKTepi
MocenieNiepiHe FBUIBIMU 3€pTTEy JKYpri3yre YHpeHendi, IJHMHIBHCTUKAIBIK
capanTayJiblH TYPIi 9AicTepiH MEHIrepe.

+
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SI3BIK 1
JIUCKYPC

B mucummnmbe, pasBuBas 3HaHUS O AYXOBHO-HJEOJOTHYECKOM HACIEAHH,
B3IJISIIaX, MHPOBO33PEHUH, II03HABATENBHON TPUPOAE  OPATOPCKOTO
HCKYCCTBA, SI3BIKOBBIX CPEJICTBAX, MECTE B JIUTEPATYPHOM SI3BIKE, CTYICHTHI
y4aTcs MPOBOJUTH HAYYHBIC HCCIICIOBAHMS MPOOJIEM €IUHCTBA DJIEMEHTOB,
CTPYKTYpHOW TIEJIOCTHOCTH TEKCTa, XYIOXKECTBEHHBIX OCOOEHHOCTEH B
CUCTEME CTPYKTYp, O0ObEMa pe4H, TEKCTa, PACKPBIBAIOIIMX COJCPIKAHUC
OpaTOPCKOTO HCKYCCTBa, OBJIAJICBAIOT  PA3IMYHBIMU METOJIaMHU
JMHTBUCTUYECKOHN IKCIIEPTH3BL.

Language and
discourse

In the discipline, developing knowledge about the spiritual and ideological
heritage, views, worldview, cognitive nature of oratory, linguistic means,
place in the literary language, students learn to conduct scientific research on
the problems of unity of elements, structural integrity of the text, artistic
features in the system of structures, volume of speech, text, revealing the
content of oratory, master various methods linguistic expertise.
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Onedbuer
TEOPHUSICHI

Ilon ce3 eHepiHIH TaOWFaThIH, 9/ICOMETTaHy FHUIBIMBIHBIH OJICTEplI MEH
METOJIOJIOTHSICBIH  KapacThipazpl, [IoHII OKy HOTHXKECiHIe Oimimrepiep
oneOueTrTanyra OalIaHBICTBI YFBIMAAP MeEH TEPMHHIEPIi, FBUIBIMHU
KaFuaagap MEH epexeNepli MeHrepeli. OjeOu IIbIFapMalaplblH PyXaHU-
ACTETHUKANBIK KYHIBUIBIKTAPBl MEH 3aHJBUIBIKTAPBIH, KAHPIBIK JKOHE
KOPKEMJIIK JKIKTEIIMAEPIH, CTHIBIIK, KOPKEMIIK, 3CTCTUKAJBIK CaIachiH,
CIOXKET JKOHE KOMITO3UIMSUIBIK TYPFBIAH YHJAECTITIH, THUIIOJIOTHSIIBIK
epeKIICNIKTepiH MEHIepill, KOpPKeM IIbIFapMaHbl Taujgay JaFabliIapbiH
KaJIBIIITACTHIPAIBI.

Teopus
JIUTEPATypPbI

JucnunnuHa paccMaTpuBaeT HMCKYCCTBO PEYH, METOABI U METOJOJIOTHIO
JUTEPATYpOBeNeHUA. B pe3yibrare u3ydeHUs JIUCLUIUIMHBI CTYIEHTBI
MO3HAIOT IIOHATUS W TEPMHHBI, HAy4yHble [PUHLUIBI M IPaBUIIA,
OTHOCAIIMECA K JINTEPaTYpPOBENCHUIO. YCBAaMBAET JYXOBHO-ICTETUYECKUE
LIEHHOCTH W 3aKOHOMEPHOCTH JIMTEPATYpPHBIX IPOU3BEICHUN, >KaHPOBBIE U
XYIAOKECTBEHHbIE KJIAacCHU(PUKALUKN, CTUINCTHYECKHE, XYJOKECTBEHHBIE,
3CTETUYECKUE KauecTBa, CIO’KETHO-KOMIIO3ULIMOHHYO TapMOHHUIO,
THIIOJIOTUYECKUE 0COOEHHOCTH, pa3BUBaeT HAaBBIKU aHanusa
XYyI0KECTBEHHOT'O IIPOU3BEICHUS.
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Literary theory

The discipline gives an idea of the content and purpose of literary science, of
the basic literary terms and concepts. The objectives of the course are to
introduce students to the concept of textology, literary bibliography, history
and theory of literature, literary criticism, and methodology of literary
criticism. As a result of studying the discipline, the student must be able to
systematize the stages of formation, formation and development of modern
Turkic literature as a world science.

58

Onebuerreri
aFpIMJIap MCH
OarbITTap

Ilon omeM omeOumeTi TapuXBIHIAFBI oleOM arpIiMIap, Ka3ak oJeOHeTTaHy
FBUTBIMBIHJIAFBI aFBIMAAPIBIH 3€PTTEIyi MEH O3IHIIK CpeKIIeITiKTepi, JTaMy
TapUXbl JKOHE CO3 OHEPIHJAErl KOpiHiCl, BIKHNAJIbl T.0. CHAKTBI MaceielepIi
OKBITAJbl. OJCOUETTErl YCTaHBIMIAPJBl aXbIpaTa aiajbl, JXKEKe TaJaai
Oinemi. OmeOMeTTaHyFa KaTBICTBI FBUIBIMHA TYKBIPBIMAAPIBI, (PIITOIOTHS
CaJlaChIH/IAFbl JKaHa OaFbITTapJblH YCTaHBIMIAPBIH TYCIHIN, ©3iHAIK MiKip
VCBIHAIBI

Teuenns n
HaTpaBIICHUS B
TUTEpaType

HucuurmHa wu3y4yaeT Takhe BOIPOCHI, KaK JIUTEpAaTypHbIE TEUEHUS B
WUCTOPUHM MHPOBOW JUTEPATyphl, H3YYeHHE U Clenupuka TEUCHHH B
Ka3aXxCKOHM JIMTepaTypoOBeIUECKOW HayKe, NCTOPHUS Pa3BUTHA U OTPaKEHUE,
BJIMSIHME B MCKYCCTBE CJIOBA U Jp. YMEET pa3indarh MO3UIUHU B JIUTEPAType,
aHAJIU3UPOBAaTh UHAUBUAYAIbHO. [IoHMMAaeT Hay4YHbIE BBIBOBI, OTHOCSIIIUECS
K JINTEPaTYPOBEICHHIO, TIO3UIIUH HOBBIX HAIIPABICHUH B 00JaCTH (QHUIOIOTUN
Y TIpejiJIaraeT CBOe MHEHHE

Trends in
literature

The discipline studies such issues as literary trends in the history of world
literature, the study and specificity of trends in Kazakh literary science, the
history of development and reflection, influence in the art of words, etc. He is
able to distinguish positions in the literature, analyze individually.
Understands the scientific conclusions related to literary studies, the positions
of new directions in the field of philology and offers his opinion

4. KopsIThiHabl aTTecTaTTay MoayJi/ Final Sinav/ Moayans utorosas arrecramusi/ Module of Final Attestation
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JUII0MIBIK
JKYMBICTHI,
JATLIOMIBIK
K00aHBI  Kazy
JKOHE  KOpFray
HeMece

KelIeHal
€MTHXaH
TanceIpy/

Jumtom sxyMBICEIH (3k00a) o3ipiey MakcaTel: Oimim Oepy OarmapiamachiH
asgKTaraH OumiMrepiepAiH KOJI JKETKI3reH OKBITYy HOTIDKEIepi MeH 0acThbl
KY3BbIpEeTTepiH Oaranay

JKyMBICTBI/7K00aHBl KOpPFAybl OHBIH OpPBIHAAYBIH TEKCEPYIiH epeKIle
¢dopmacel. Kopray OiniM amymisumapIslH YChIHFaH MISTITIMAEPIH KaH-KaKThI
JIOJICTICYTe KOHE OPBIHAAIFAH JKYMBICTBI TYCIHYAI KaMTHIbL JIUTUIOMIBIK
JKYMBICKa/’k00ara Oara OUTIM anylmIbIHBIH OasHIayblHaH KeHiH, Cypak-
JKayanTaH COH OHE 3epPTTEYJiH KOPBITHIHABICH OOWBIHINA YCBIHFAH OKY
MaTepuaNIapblH, ChI30alapbiH, >K0OaTapbhlH, MOJENbIEPiH, T.0. TeKcepyaeH
KEWiH KOMbLUIabI.

Kemenni emTmxaH wMakcatel: OimiM Oepy OarmapiamacblH —3eprelniey
asKTaJIFaHHAH KCHiH albIHFaH TOMEHIEri OimiM Oepy HOTIDKENepiH JKOHE
UTepuIreH Ky3bIpeTTepai Oaranay Ooubin TaObiaasl. Kemennai eMTuxan oky
JKOCTIapbIHAA KOpCeTUIreH Oarjapiama ToHIEpi NoHaepl  OolbIHIIA
oTKi3ireni. biiM adyImIeIHBIH eMTHXaH TalChHIpyaa ajiFaH OUTiIMiIH Oaraiayma
TEOPHUSIIBIK, FBUIBIMHM JKOHE TXIPUOCNIK MaibIHABIK JCHIeHl eckepiieni.
Kemenni emtuxaH OWISTTEpIHIH CypakTapbl OKy JKOCHapblHa COMKec
OKBITBUTFAH OapJbIK apHAyJbl MOHACPACH JKUHAKTAIFAH CYPaKTap KaMTHIBL.
Cypakrapapl Ty3y OapbichiHIa OarmapiaMaHblH epeKIIeNiK CHIaTTapsbl,
caJlaNbIK KypaMzac 0eltikTepi ecKepiiesi.

+ |+ |+ |+
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Hammcanne n
3allnATa
JUILIOMHOM
pabortsl,
JHUIIIIOMHOTO
MPOEKTA HIIN
IOJACOTOBKA M

Lens pa3paboTku MUIUIOMHON paboThl (TMPOEKTa): OleHKa pPe3yIbTaTOB
o0yueHHs ¥  KIIOYEBBIX KOMIIETCHLHUH CTYIEHTOB, 3aBEPLIMBLIMX
00pa3oBaTeNIbHYIO IPOrPaMMy.

3ammra paboThl / IpoeKTa - 3TO ocobasi (hopMa MPOBEPKH €€ BBHIMOIHEHHUSI.
3ammra mpennojaracT BCECTOPOHHEE OOOCHOBAaHHME PELICHUM, NPUHATHIX
CTYACHTaMHM, W MOHMUMaHWE NpOJeNaHHOH padoThl. OueHka IUMIOMHON
paboThl / MpPOEKTa OCHOBBIBAETCS Ha MPE3CHTAMM CTYJEHTAa, BOMPOCaxX U
OTBETaX, a TaKXKe pe3yabTaraX M3Y4YECHUs] MPEIJIOKEHHBIX Y4eOHBIX
MaTepualioB, YepTeKeEH, TPOESKTOB, MOJEJIEHN U T. . TIOCJIE OCMOTpA.

Ilenpto  KOMIUIEKCHOTO  JK3aMEHa  SIBIFETCA  OIEHKa  CJEXYIOIINUX
00pa3oBaTeIbHBIX PE3YIbTATOB W KOMIIETCHUMH, NPUOOPETEHHBIX IIOCIE
M3y4eHHsT  oOpa3oBaTelbHON  mporpamMmbl.  KOMIUIEKCHBI — 3K3amMeH
IMPOBOAUTCA IO AWCHUIINIMHAM IIPOrpaMMbl, YKa3aHHBIM B y‘I€6HOM IIJ1aHE.
YpoBEHb  TEOPETUYECKOM, HAy4YHOHM UM  IPAKTUYECKOM  IOATOTOBKHU
YUUTBIBACTCA INPH OLICHKE 3HAHMH, MOJYYECHHBIX CTYIEHTOM BO BpeMs
sk3ameHa. KoMIUIeKCHbIe 3K3aMeHAI[MOHHBIE BOMPOCH! BKJIIOYAIOT BOMPOCHI,
CO6paHHI>IC o BCEM CIICHUAJIBHBIM HOpeaAMETaM, IMPCIoJaBacMbiM B
COOTBETCTBHH C Yy4eOHOU mnporpammoii. [Ipu QopmynmpoBke BOMpOCOB
YUUTBIBAIOTCS 0COOEHHOCTH IPOrPaMMBI, OTPaciIeBble COCTaBIISIOLINE.

caadga
KOMIIJICKCHOT'O
3K3aMCHa
Writing and
defending a

diploma work,
diploma project
or preparing and
passing of
Complex exam

The purpose of the development of the thesis (project): assessment of
learning outcomes and key competencies of students who have completed the
educational program.

Job / project protection is a special form of checking its progress. Defense
involves a comprehensive justification of the decisions made by students and
an understanding of the work done. The assessment of the thesis / project is
based on the student's presentation, questions and answers, as well as the
results of studying the proposed teaching materials, drawings, projects,
models, etc. after the examination.

The purpose of the comprehensive exam is to assess the following
educational results and competencies acquired after studying the educational
program. A comprehensive exam is conducted in the disciplines of the
program specified in the curriculum. The level of theoretical, scientific and
practical training is taken into account when assessing the knowledge gained
by the student during the exam. Complex examination questions include
questions collected in all special subjects taught in accordance with the
curriculum. When formulating questions, the features of the program and
industry components are taken into account.
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Bisnim 6epy yaepicin yiibimaacteipy / Opranusanus odpaszoBatesbHoro npouecca / Organization of Educational Process

Tycyminepre KoibLIATBIH TAJIANTAD /
TpeboBanus kK nocTynapmmm/
Requirements for applicants

6B02336-Ounonorus:  kazak ¢uionoruscsl  Oimim  Gepy  Garmapiamach
OOHBIHIIA OKyFa TYCYLIUIEp YLIIH TajJamKepIiH >Kaambl opTa (TojiblK) OimimMi Hemece
opTa apHayJbl KOCINTIK OLTiMI Typaibl MEMJIEKETTIK YJITifgeri KyKaThl KoHe YITTBIK
OippIHFall TECTi TAmICHIPBIN IIEKTI Oanipl >KWHAFaH KOPBITBIHABICHIHAH COTTI OTKCH
Gonyb! kaxer. IllerenneH KeneTiH Tajankepiep akbUIbl HEri3ae OKWUTHIH JKaraaina
cyx0aT apKpUIBI KaObUIMAHAJb! (TUIIIK JaWBIHABIKTAH JKOHE OLTIM OepyIiH MIHAETTi
nenreiiin mMenrepy yurin). (JKorapsl *oHe jKOFapbl OKy OpHBIHAH KeHiHTi GLIIMHIH
OimiM Oepy OarmapiaManapbslH ICKe achIpaThiH OuliM Oepy yHBIMAapeIHa OKyFa
KaOBIIIay IbIH YITUIK KaFugaidapbiH OekiTy Typamsl Kasakcran PecrmyOmukacs! birim
JKoHe FBUIBIM MUHHCTPiHIH 2018 xputrsl 31 xazangarel Ne 600 Oyiipeirsl (Kasakcran
Pecny6mmkace! FeuteimM skxoHe sxoFapsl 011iM MUHUCTPIHIH 2023 5KpUTFBI 26 KaHTapIarbl
Ne 29 GyipBIFbIMEH ©3repic eHIi31IreH).
[ moctynaromux mo odpasoBaTenbHOM nporpamme 6B02336-Oumnonorus: kazaxckas
¢unonoruss  aGUTYpHEHT JODKEH YCICNIHO MPOHTH HTOTOBOE TECTHPOBAHHE,
HaOpaBIIMT TIOPOTOBBIA Oajll, CAABIIMH ITOKYMEHT TOCYIAapCTBEHHOro obOpasma o0
obmeM  cpemHeM  (MOMHOM) — OOpa3oBaHMM  WJIM  CPEJHEM  CIICIHAIbHOM
npodeccHoHaNEHOM 00pa3oBaHuy. AOHTYPHEHTHI, IOCTYyNAIONIMe W3 3a pyoOexa,
NPUHUMAIOTCS Yepe3 coOece0BaHus MPH yCIOBHU 00ydYeHHs Ha IaTHOi ocHoge. (00
YTBEpKIeHUH THIOBBIX MpaBWI NMpUeMa Ha OOydYeHHE B OpraHH3alUM OOpasoBaHMS,
peanusyloime  00pa3oBaTENIbHBIC  MPOTPAMMBI  BBICIIETO M IIOCJIEBY30BCKOTO
obpazoBanus [Ipuka3 Munuctpa odpa3zoBanus u Hayku PecryOmuku Kazaxcran ot 31
okTs0pst 2018 roma Ne 600 (M3MeHEHHBIH MpUKa30oM MUHHCTpa HayKd W BBICIIETO
obpasoBanus Pecriy6iuku Kazaxcran ot 26 suBaps 2023 rona Ne 29.)
For those who enter the educational program 6B02336-Philology: Kazakh Philology,
the applicant must successfully pass the final test, who scored a threshold score, passed
a state-issued document on General secondary (full) education or secondary special
professional education. Applicants coming from abroad are accepted through
interviews, subject to training on a paid basis. ). (On approval of the Model Regulations
for admission to studies in educational organization, implementing educational
programs of technical and vocational education Order of the Minister of Education and
Science of the Republic of Kazakhstan of October 31, 2018 No. 600 (amended by the
Order of the Minister of Science and Higher Education of the Republic of Kazakhstan
dated January 26, 2023 No. 29.)

CryaenTrepai aasipJyay nenreiiine
KOHBLIATHIH TAJaNTap

TpeOoBaHusi K YPOBHI IOATOTOBKH
CTYAEHTOB

Requirements for the level of training of
students

CTyneHTTepai Aaspiay IeHreiiHe KONBbUIATBIH TajamnTtap >KOFapbl OUTIMHIH OipiHIm
neHreiingeri (OakanaBpuar) IyONWMH JCCKPUITOPJApPhI HETI3iHAE aiflKbIHIanabl
KOHE OKy Ke3iHJe KOJI JKeTKI3UIreH HoTIXKeNepJeH OalKalaTblH MEHrepiireH
HETI3T1 KY3bIpEeTTepAl KOpCeTiIei.

OkpITy HOTIOKeNepi Oapiblk KOFapel OumiMHIH OumiM  Oepy  OarmapiaMachl
JeHreiiHAe Je JKOHE JKeKe MONyJblIep HeMece OKy TIIoHI JeHreifinge e
TYKBIPBIMTAIIAIBL.

Jleckpuntopyiap  CTYACHTTEPIiH MbIHagai  KaOIMeTTepiH  CHUMATTANTBIH OKBITY
HOTIDKEJIePiH KepceTei:

1) ocel camanmarsl O3BIK OiUTiMre Heri3JenreH, 3epTTeNeTiH canajarbl OuUTiMI MeH
TYCIHIKTEpiH KOpCeTy;

2) kociOu meHreiine OiiM MEH TYCIHYII KOJNIaHy, MONEIACPIl KAJIbINTACTBHIPY JKOHE
OKBITBUIATHIH CAA/IaFbl MOCEJIENepIi HIelTy;

3) oneyMeTTiK, ITHKAJBIK JKOHE FBUIBIMU JKHHAKTAPIbI €CKepe OTHIPHII, MaibIMIayaap
KAJIBIITACTBIPY YIIIH aKMapaTThl XXUHAY Il JKOHE TYCIHIIPY/Ii )KY3€ere acoIpy;

4) OKBITBUIATBIH cCallaia OKY-TIPAKTHUKAIBIK XKOHE KOCIOM MIHISTTepl IIemry YIIiH
TEOPHUSUIBIK JKOHE MPAKTUKAIIBIK OLTiMIII KOJIAaHy;

5) OKBITBUIATHIH Cajlafa OJaH dpi OKyIbl ©3 OCTIiHIIe KAIFACTHIPY YIIiH KAXKETTi OKBITY
JIaFIbLIAPBI;

6) FBUIBIMH 3epTTEYJIEP/iH SAICTEpiH JKOHE aKaJeMMSUIBIK XaTThl OUTy »oHE ONapibl
OKBITBUIATHIH Caajia KOJIaHy;

7) OKBITBUIATHIH canaia (axTiep/i, KYObUIBICTapIbl, TEOPUIIAPABI JKOHE OJapAblH
apachIHIAFBl KypAeyi TOYeNIUTIKTI 0Ly )oHe TYCiHY;

8) akaIeMHUSUTBIK aTaN/IBIK IPUHITAIITEP] MEH MOJICHUETIHIH MAHBI3bIH YFBIHY.

TpebGoBaHus K YPOBHIO MOATOTOBKH CTYACHTOB ONPEIEISIOTCS Ha OCHOBE JyOIMHCKHX
JIECKPUIITOPOB TEPBOTO YPOBHsI BBICIIEr0 00pa3oBaHHs (0akanaBpuar) U OTPaXKaroT
OCBOCHHBIC KOMIICTCHIIMHU, BBIPAXXCHHBIC B JOCTUTHYTBIX pesyybTaTax
oOyuenus.Pesynprarel  oOydeHnst  ¢GopMmMHpyIOTCS  Kak Ha  ypoBHE  Bceil
00pa3oBaTebHON MPOrPaMMbI BBICIIETO 00pa30BaHMSA, TaK M HAa YPOBHE OTHENHHBIX
MOJIyJeHd WM y4eOHON TUCIUTUTIHEL.

JlecKpunTOpsl OTPaXaloT pe3yabTaThl OOYYeHHs, XapaKTepHU3YIOIIHe CIIOCOOHOCTH
CTY/I€HTOB!

1) meMoHCTpUpPOBATh 3HAHHWA M IIOHMMAaHUE B H3y4aeMOW 00JAaCTH, OCHOBAHHBIE Ha
MEePEOBBIX 3HAHUAX B U3yyaeMoi 0061acTu;

2) IpUMEHSTH 3HAHHS M MOHMMaHUs Ha NpodecCHOHAIBLHOM YpOBHE, HOPMYIHPOBATH
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apryMeHTHI U peIarth npoOJIeMbl H3y4aeMoi obacTy;

3) ocymiecTBIATE COOp M MHTEPIIPETAINIO HHPOPMauH U1 GOPMUPOBAHHUS CY>KACHHI
C YYETOM COLMAIBHBIX, STHIECKUX U HAYYHBIX COOOpaKeHHH;

4) TpUMEHATh TEOPETHYECKHe M IPAKTHYECKWe 3HaHWS IS penleHus ydeOHo-
NPaKTHYECKUX U MPO(ECCHOHANBHBIX 3a]a4 B U3y4aeMoii o0nacTH;

5) HaBelkd O0OydeHHsA, HEOOXOAWMBIE IJII CAMOCTOSTEIBHOTO MPOJODKEHHUS
JaNbHEUIIero o0y4eHus B u3y4aeMoil 001acT;

6) 3HaTh METOMABI HAYYHBIX HUCCIIEIOBAaHUI U aKaJeMHUYECKOTO MUCbMA U MPUMEHATh HX
B U3y4yaeMoii o0nacTu;

7) TpUMEHATH 3HAHWA M IIOHMMaHWE (AKTOB, SBICHHH, TEOPUH M  CIIOXKHBIX
3aBUCHMOCTEH MeXly HUIMH B H3y4aeMoH 001acTH;

8) moHMMAaTh 3HaUEHNE MPUHIUIIOB M KyJIBTYPHI aKaJeMHIECKOH YECTHOCTH.

Requirements for the level of training of students are determined on the basis of Dublin
descriptors of the first level of higher education (baccalaureate) and reflect the acquired
competencies expressed in the achieved learning outcomes.Learning outcomes are
generated at the level of the entire higher education curriculum, as well as at the level of
individual modules or disciplines.

The descriptors reflect the learning outcomes that characterize students ' abilities:

1) demonstrate knowledge and understanding in the field of study based on advanced
knowledge in the field of study;

2) apply knowledge and understanding at a professional level, formulate arguments and
solve problems of the studied area;

3) collect and interpret information to form judgments, taking into account social,
ethical and scientific considerations;

4) apply theoretical and practical knowledge to solve educational, practical and
professional tasks in the studied area;

5) learning skills necessary for independent continuation of further education in the
studied area;

6) know the methods of scientific research and academic writing and apply them in the
field of study;

7) apply knowledge and understanding of facts, phenomena, theories and complex
relationships between them in the studied areg;

8) understand the meaning of the principles and culture of academic integrity.

Jopeskeni Gepy Tasantapsl MeH
epe:xkenepi:

TpeboBaHusiu npaBuIa
npucsoenurocrenenn: Qualification
requirements and regulations:

OKynbeIH OapIIbIK Ke3eHIepiHAe, COHBIH IIiHAE CTYISHTTIH OKYy TYpJepiHiH O9piH Koca
aIFaHga JKOHE KOPBITHIHABI AaTTECTAlMSHBI COTTI asKTaraH, keMm jereHme 240
aKaJeMUSUIBIK KPETUTT] UTepreH TYJIFajlapra «0akanaBpy Aapekeci :KaHe )KOFaphbl OuTiM
TypaJjbl JUIUIOM KOCBIMIIAckIMEH (TpaHCKpHIT) Oepineni. bakanaBpuarteiy OiniM 6epy
GarmapnaManapblH Mep3iMiHeH OypbIH Hrepy JKOHE OFaH KOMBUIATHIH TaJanTapibl
OpBIHIAy JKardailblHAa CTYAEHT OKy Mep3iMiHe KapamacTaH «0akaiaBp» Jopexeci
Oepineni./

Jlumam, ocBomBmIM He MeHee 240 akaJeMHUYECKHX KPEIUTOB 3a BECh MEPHOL
oOyueHHs, BKJIIOYas BCEe BHIbI YUYCOHBIH JEATENBHOCTH CTYJICHTa, W YCIICLIHO
HPOIIEIINM HTOTOBYIO aTTECTALUIO, MPUCYKIACTCS CTEIICHb «OaKajlaBp» M BBIIACTCS
JTUIIJIOM O BBICIIIEM 0Opa30BaHUM C MPUIIOKEHHEM (TpaHCKpunT). B ciiyyae q1ocpouHoro
OCBOEHMs1  00pa3oBaTeNbHOM  MporpamMMbl  0OakamaBpuaTa ¥ BBIIOJHEHUS
HpeTyCMOTPEHHBIX K Hell TpeOOBaHMUil, CTyJEHTY NPHUCYXKIAeTCsl CTENeHb «0aKanaBpy
HE3aBHUCHUMO OT CpOKa 00y4eHHs./

Individuals who have mastered at least 240 academic credits for the entire period of
studies, including all types of student’s learning activities, and who have successfully
completed their final attestation, are awarded a bachelor’s degree and are awarded a
higher education diploma with an application (transcript). In the case of early mastering
of the bachelor’s study program and fulfillment of the requirements envisaged for it, the
student is awarded a bachelor’s degree regardless of the duration of his/her studies.

TyaekTepain kaciou Geidini:
IIpodeccuonaabHbI NPopUIL
BLll’lyCKHI/lKOB:

Occupational profile/s of graduates:

BakamaBp mopexeciH anraH TYJIEKTep MEMIICKETTIK MEKeMeJepae >KYMBIC icTey YIIiH
OimikTimiri Gap: FBUIBIMH HMHCTUTYTTap MEH Tl OPTAJbIKTaphl; MEMIICKETTIK
MeKeMeJep: SKIMIIUTIKTep, xKacTap opTaiblkrapsl; BAK Mekemenepi MeH OachlUIbIMaap
*koHe Oacka Ja KbI3MeT TypJepi./

BBIMYyCKHUKH, NONTYYHBIINE CTENIEHb OakanaBpa, UMEIOT KBaTM(UKALUIO Uil paboThl B
TOCYHAapCTBECHHBIX YUPCKACHUAX: HAYYHBIX MHCTUTYTaX ¢ A3BIKOBBIX LEHTpPAX;
AIMUHUCTPpAUAX, MOJOACKHBIX HEHTPAX; YUPCIKACHUAX U HU3JaAHUAX CMU u Apyrux
BUJIaX JI€ATEIHLHOCTH./

Graduates who have received a bachelor's degree are qualified to work in public
institutions: scientific institutes and language centers; administrations, youth centers;
institutions and media publications and other types of activities.

Biripywi moaesni
Mopenb BbITYCHHKA
Graduate model

Tin xoHe omeOuer canmachlHAa XKyieni oiijayra KabineTTi, Ka3akK, OpbIC, aFbUILIBIH,
TYpiK  TinjepiHOe  KOMMYHHMKATHBTIK, (DUIIOJOTHSIIBIK — 3€pTTE€y  AaFabUIapbl
KaJIBIITaCKaH,  oJICyMETTIK opTara OeiliM, UUPIBIK  AaFapuiapabl MEHrepreH
MOJICHUETTI, MATPHOT KOIOACIIbI MaMaH./

CrenuanucT-Juaep, NaTpuoT, CIIOCOOHBIN K CHCTEMHOMY MbIIUIEHHIO B 00JIaCTH sI3bIKA




@-0b-001/187

u JUTEpaTyphbl, OﬁHaIIaIOH_[I/Iﬁ HaBblKaMHW KOMMYHHWKATHUBHBIX, q)HJIOIIOFI/ILIeCKI/IX
I/ICCJ‘IGHOBaHI/Iﬁ Ha Ka3aXCKOM, PYCCKOM, aHFJ‘IPIﬁCKOM, TYPEUIKOM SA3BIKaX,
OpI/ICHTI/IpOBaHHHﬁ Ha colMaJIbHYIO Cpeny, Bnaz[e}omnﬁ IIPI(prBLIMI/I HaBBIKAMU./

A leader specialist, a patriot, capable of systematic thinking in the field of language and
literature, with the skills of communicative, philological research in Kazakh, Russian,
English, Turkish, focused on the social environment, possessing digital skills

Binim GarpapiiamacblH  Ky3ere achbIpy
Tacijepi MeH daicrepi:

Cnoco0bl W MeTOABI  peajlM3alMH
00pa3oBaTe/IbHOI POrpaMMbI:

Methods and techniques for program
delivery:

Bb xy3ere acelpy Ke3iHIe OKBITY (OpManapbl,OKBITYIIBI SpeKeTi (o1ici), OLTiM amymst
opekeri (oxici), 6akpiiay GopMmaapsl, MCHrepy HOTHXKeCi KOJIaHbLIaas!l. (kecre-1,2)./

IIpu peamuzamuu OIl ucmons3oBaHbl HopMBl 00y4YEeHHUS, NEHCTBHUS NpenagoBaTes
(meTon), meiicTBus 00ydaromerocst (MeToasl), GOPMbI KOHTPOJIS, Pe3yJIbTaT OCBOCHHSI.
(Tabnuua-1,2)./

When implementing educational programs, the forms of training, the actions of the
teacher (method), the actions of the student (methods), forms of control, and the result
of mastering are used. (see Table-1,2).

OkbITY HITHIKeIepiH Oarajay
KpuTepHuiiiepi:

Kputepun OLIEHKH pe3yJbTaToB
o0yyenus:

Assessment criteria of learning outcomes:

bimiM amymemiapaplH OKy OKeTicTikTepi (OLmiMi, JaFapUIapbl, KaOinerrepi »oHe
KY3BIPETUTIKTEPi) XalbIKApAIBIK XKyiiere colikec keneTiH 100 Ganmabik 1ikaza OOWBIHIIIA
opinTik xyleMeH (KaHFaTTaHapIBIK Oaranap KkeMmyiHe Kapail «A» -maH «D» -re nefiiH,
«KaHaraTTaHApIBIKCBR» - «FX», «F») 4 Oanmelk mKamara KeJETiH CaHIBIK
SKBHBAJIEHTKe calikec (kecre-3). /

Y4eOHble OOCTIKEHUS (3HAHUS, YMCHHS, HABBIKH W KOMIICTCHLHUH) OOYyYaroIIuxcs
omeHuBatoTcss B Oammax mo 100-0anmbHOM mIKajge, COOTBETCTBYIOUIMX IPHHATOH B
MEXIyHapOIHON NpaKTHKe OyKBEHHOH cHCTeMe (IIOJIOKUTEIbHBIE OLEHKH, IO Mepe
yObBaHUs, 0T «A» pmo «D», «HeynosnerBopurensHO» — «FX», «F») ¢
COOTBETCTBYIONIUM [IU(PPOBBIM SKBUBAJIEHTOM 10 4-X GauibHOM mikane (Tabnuma-3)./
Learning achievements (knowledge, skills, abilities and competencies) of students are
scored according to a 100-point scale corresponding to the international letter grading
system (positive grades, as they decrease, from «A» to «D», “unsatisfactory” — «FX»,
«F») with the corresponding digital equivalent on a 4-point scale (see Table-3).

Kecme-1
BIJIIM BEPY BAFYIAPJIAMACBIHBIH
TEXHOJIOT'USAJIBIK KAPTACHI
Ky3bI- OKbITY OKpITYmIBI  9peKeTi Binim anymsl opekeri | Bakbliay MeHrepy HoTHKeC]
pertep | dopmanapbl (aaici) (aaici) | dpopmasapsl
b1 1. Jlexmus. 1. Kenec 6epy. 1. IT omici; 1. Tecr Bimim:
B2 2. CemuHap. 2. 3epTTeymiTiK KiTamnxaHajaH, (TICMXOTTOTHISITBIK - Oly;
B3 3. IlpaKkTHKAaIBIK ceMHHapIap. Wnteprer xemicinaeri TeCT). - TYCiHY;
b4 KeHec Oepy. 3. [IpakTHKAJIBIK MaTepHaIgapabl i31ey. 2. EmTuxaH. - KOJIIaHy;
b5 4. ITpakTHKAIBIK cabaxkrap. 2. Onebuerrepai moiy. | 3. [Ipe3eHrarnms. - Tanaay;
JKYMBICTAP. 4. JKeke mpoekt 3. 3epaenerex 4. Ecen Gepy. - baranay;
5. OKpITY1IBI 5. TonTsIk x00a onebuertep OolbIHIIA S. Tanpay (MoTiHIi | - KHUHAKTay.
0acCIIBUIBIFBIMEH KYMBICTApBbL. pe3roMe (aHHOTaIHs) »KoHe Oacka 1a ITcnxomoTOpJIBI
KYMBIC. 6. Macrep kmacc Kazy. MONIMETTEPI). JIaFapLIap
6. O3iHIiK )kyMbIc. | 7. JlaMBITYIIBUTBIK 4. Casestudy; 6. Occe. (ickepJaikTep):
7. OHpipicTik OKBITY. TarcepMaapabl 7.Marepuangapasl | -UMHTAIHS;
MPaKTHKA. 8. DKkcrpeccuBTi oic. KYpacThIpy KOHE HIeHTy. | IIOJy. - MaHUITYJISIIHS;
8. Toxipubernik 9. Uurepbencenmi 5. 3eprreynep xyprizy. | 8. [Ipaktuka - IOIIIK;
3eprreyiep. KaIlbIKTaH OKBITY. 6. Kacibu narmpuiapra Tarcelpmaiap. - apTUKYJIALNSA;
9. XKoba 6oiibHIIa KATTBIFY. 9. 3eprTey - HaTypalu3amus.
JKYMBICTap. 7. ¥KbIMIAFbI )KYMBIC JKYMBICTapbIH KyHABLIBIK
(kKoy4uHr); OipiIecKeH CBIHU TaJI/Iay. KypayumbLiap:
iC-KHUMBUIIAP BT 10. JunmoMasik - KaObuIIaY;
opeiHAay (k004 JKYMBIC KOPFay. - JKayar oepy;
MIHJETTepi IIenry - KYHIBUIBIK-Tap Ibl
OoifpIHIIA). yJiecTipy;
8. Aysbi3mia - YHBIMIACTBIPY;
NpE3CHTAUSAHBI - KYHABUIBIKTap AbI
JalBIH/IAY JKOHE OTKI3Y. MHTepHAIN3AUsIIAY
Tabauya-1
TEXHOJIO'NYECKAS KAPTA
OBPA3OBATEJIBHOM ITPOT'PAMMBI
Komner Dopmbl HeiicrBust HeiicrBust Dopmbl PesyabTar ocBoeHust
eHIINH o0yueHust npenoaaBaTesist obyuaronierocs KOHTPOJIS

(MeToABI)

(MeToABI)
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b1 1. Jlexmwst. 1.KoncynprupoBanue. | 1. Meron IT; mouck 1. Tect Oopa3oBanmue:
B2 2. CemuHap. 2.HccnenoBaTenbCKl | MaTepUalioB B (ncnxomormaeckn | ~ 3HATH;
B3 3.[IpakTuueckue it ceMUHap OubmoTeKe, CeTH N - IOHUMAHUE;
i Tecr).
b4 KOHCYJIbTallUH 3. IIpaktuueckue | MuTEpHET. - IPUMEHEHHUE;
b5 4 IlpakTudeckue 3aHATHA. 2.00630p AUTEpaTypHIL. 2. OK3aMeH. - aHAIU3;
paboTEL. 4. MHauBUYyanbHbIA 3.Hanucanue pestome 3. Hpesenrarust. - OLICHKA;
5.Pabora mmox MIPOEKT (aHHOTAIMN) TTO 4. Otuer. - CBOJI.
PYKOBOACTBOM 5.I'pynmnossie W3YYEHHOM IuTeparype. 5. Anamms (Tekct IIcuxomoTopHbIe
MperojaBaTens. MPOEKTHBIE PaOOTHIL. 4.Casestudy; coctaBnenue | Ipyrue HABBIKH (YMeEHHUS):
6.CamocrosTensHa | 6. MacTep-kiacc U pEIICHHE 3a/1a4. cBeMICHTS). - IMUTAIU;
s paboTa 7.Pa3BuBaroniee 5.IIpoBenenue - MAHUITYJIALUS;
7.IlponsBoAcTBeHH | 00y4YeHUE HCCIIEZIOBaHUM. 6. Scce. - TOYHOCTb;
ast IPaKTHKa. 8.DKCnpeccHBHBIN 6.YpaxkHEeHHE HA 7. O630p - QPTUKYJIALNSL,
8.OKcnepruMeHTa b | METO. npo¢eccCHOHANIbHBIE MaTepHajoB. - HAaTypalIn3amus.
-HbIe UccaenoBanms 9./luctanmoHHOE HaBbIKU. 8. [IpakTnueckue IlenHocTHBIE
9.Pabots! 1o o0yueHue 7.Pabora B KOJIEKTHBE 3a1aHus. COCTaBJIAIOINHNE:
IIPOEKTY. (xoy4wmHT); BBIH?HHGH?G 9. Kputuueckuit - TIpHEM;
COBMCCTHBIX JCUCTBHU - OTBCYATh,
aHaliu3
(110 IPOEKTY, PELICHUIO - paclnpezneieHue
3a1:[a'{). HCCIICA0BATCIBCK LEHHOCTY,
8.ITogroroBka u | MX pabor. - OpraHu3aLus;
MIPOBEJICHUE yctHOM | 10. 3ammra - MHTEPHAIM3aLHs
Mpe3CHTaluU. JI[HHJIOMHoﬁ HeHHOCTeﬁ.
paboThI.
Table-1
TECHNOLOGICAL MAP
Of Educational Program
Compe- | Forms of study The action Actions (method) of the Formsofcontrol The result of the
tences (method) of the student development
teacher
Bl 1. Lecture. 1.Consultations. 1. IT method; search for 1. Test Education:
B2 2. Seminar. 2. Research seminars. | materials in the library, on | (psychological - knowledge;
B3 3 Practical 3. Practical classes. the Internet. test). - understanding;
B4 consultation 4. Individual project. 2. Review of literature. 2. Exam. - application;
B5 4 Practical work. 5. Group project 3. Write a summary 3. Presentation. - analysis;
5. Work with the | work. (annotation) on the 4. Report. - assessment;
teacher. 6. Master class studied literature. 5. Analysis (text - assembly.
6. Independent 7. Developing training | 4. Creation and solution and other Psychomotor skills
work. 8. Expressive method. | of Case study tasks. information). (skills):
7. Manu-facturing | 9. Interactive distance | 5. Realization of research. | 6. Essay. - imitation;
practice learning. 6. Exercises for 7. Review of - manipulation;
8. Experi-mental professional skills. materials. - accuracy;
research 7. Teamwork (coaching); | 8.Practical tasks. - articulation;
9. Work on the implementation of joint 9. Critical - naturalization.
project . actions (project, problem | analysis of Components of value:
solving). research. - reception;
8. Preparation and 10. Protection of - answer;

conduct of oral
presentation.

work results.

- distribution of values;
- organization;
- internalization of

values
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Kecme-2/ Taéauya-2/ Table-2
Op MIHAE HIEPLITeH KYIBIPETTEPre caii OKBITYABIH COHFbI HATHAEIEP] KOpCeTiIreH
YLU JOMCHT€ CIIKEC KAbINTACAABE
Koneunbie pesyiabTarsl 06y4eHst COrIACHO ¢ KOMNETeHUNAMIL, OCBOCHHBIMI B KA/KA0IT ANCUNILIIHE
GOpMHPYIOTCSE B COOTBETCTBIH € YKA3AHHBIMH TPeMst IOMEHAMH:
The latest learning outcomes in accordance with the competencies mastered in each subject are formed according to
the three domains indicated below:

- Kypy
Coyzanue
| Creation
Bara Gepy
Ouenka
Evaluation
Anans |
Anaans
Analysis
Kooany
Mpusenenne
Apply
Tyciny
Mownmanue
Understand
Ecre cakray
Janosmmanne
Remember
L BLTINVTIEP: Koruurusti qoven taxcomomuncsina (Bloom) ediikec
LO3HAHHA: B coorpererenn ¢ kornnmnsuoil 1omennoil rakconomueii (Bloom)
L. KNOWLEDGE: According to the cognitive domain taxonomy (Bloom)
Harypanusaunus
: Harypaausanus
Naturalization
Aprusyasuun |
ApTHEY.SUNA !
Articulation |
Jannis .‘
Tounocrs ‘
Accuracy
! Manunyanunn
' Maununyasuns
Manipulation
Hyirauus
Hytranun |
Imitation :
2, TALIBLTAP: Tenxomoropasl 10MeH TAKCOROMBACHINA caiikee (Simpsons)
2, HABBIKI: Coraacio TaKCOROMIN NCHXOMOTOPHOO 20Mena (Simpsons)
' 2 SKILLS: According to the psychomotor domain taxonomy (Simpsons)
Kynasiapikrapas:

HHTEPHATNAUNSIAY
Huvepuaymsauus ucunocreii
Internalization of values

Yiissvaactuipy

‘ Oprasusaunn
Organization
yaeeripy

Hazeacune uennoctuio
Distribution of values

‘ Kymasiasirapas
|
|

T Nayan Gepy
[ ' Orser
‘ ; Answer
!
- Rabwinay
| Boenpuntie !
| Reception {

i 3. KAPBIM-KATBIHAC/MIHE3-KYIBIK: Adpexrunri 1omen rakconomuaceing caiikec (Kratwohl)
|3. OTHOMEHUA/MOBEAEHIE: Coraacno addextusnoro gomena rawconomun (Kratwohl)
3. COMMUNICATION / BEHAVIOR: According to the taxonomy of the affective domain (Kratwohl)
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Kecme-3
Tabauya-3
Table-3

OKYy :xeTicTiKTepiH ecenke axyAbIH 02/ UIbIK-PeHTHHITIK IpINTiK :Kyiieci, 0l1iM aymibLIapabl J9CTYpI 6aFajay mKaIachIHA
:#k9He ECTS-ke aybIcTBIpY
BaniabHo-peiiTHHroBasi GyKBeHHasi CHCTEMAa OLEHKH y4eTa Y4eOHbIX JOCTH:KeHHIi, 00y4yalomuxcs ¢ nepesBooM uX B
TpajuIHOHHYI0 Kaay oueHok u ECTS
Grade-rating letter system for assessing educational achievements of students with their transfer into the traditional grading
scale and ECTS

OpinTik xXyiie OoibIHIIA Bannnapasiy caHIbIK bamnnap (%-typinze) Hoactypui xyiie OoiibIHIIa
6ara/OneHka 1o SKBHUBAJIEHTI/ banner (%-Hoe conepkaHue) 6ara/OneHKa 1o TpaJIuLHOHHON
OYKBEHHOI LuppoBoii FIKBUBAICHT / Points (in %) cucreme/ Assessment by traditional
cucreme/ Evaluation by Equivalent in numbers system
letter grading system
A 40 95-100 Ore xakcel/OTauuno/
A- 3,67 90-94 Excellent
B+ 3,33 85-89
1133_ 23:’607 gg:gg JKakcwl/Xoporuo/ Good
C+ 2,33 70-74
C 2,0 65-69
C- 167 60-64 Kanararranapibix/
o: argemepienol
D- 1,0 50-54 Y
FX 0,5 25-49 Kanararranapibikchis/
F 0 0-24 HeynoBnerBopurensto/
Unsatisfactory

Binim anymsuiapabiy mer Tijgepi 00ibIHIIA OKY sKeTiCTiKTepiH 0aFajiayabIH JeHTeilJIiK yirire ;koHe
ECTS (mcuTHac) nactypJi 6aranap mokineciHe coiikec 0anabIK-peHTHHITIK IpINTiK *Kyieci
BanabHo-peiiTuHroBasi 0yKBeHHAsl CHCTEMA OLIEHUBAHUS YUeOHBIX TOCTUKEHU, 00yYaIOUIUXCS MO
HHOCTPAaHHBIM A3bIKAM B COOTBETCTBHM C YPOBHEBOH Mozeabio 1 nepesoaom B ECTS (mcutnac) n
TPAAMIHOHHYIO IIKAJTY OI[eHOK
Grade-rating letter system for assessing educational achievements of students studying in foreign
languages in accordance with the level model and translation into ECTS and the traditional rating scale

JKanmel eyponansIk WIET Tl MEHTepy i Baniapasin
i (0 i — OEK) 6ot
,K¥3,Hpen (Gynan gpj, ) Ooffbrrma OpinTiK Kyite ECTS (ucurusc) CAHIBIK JacTypai xylie OOMbIHIIA,
TLIII MEHTepY JCHTeili MEH CUITATTaMachl/ SKBMBAIEHTI/ | %-bIK Kypambl/
OolibiHIIa Oaranap/ | OoiibiHIIA Oaranap/ o 6aramap/ TpaguunonHas
VYpoBeHb U OITHCaHHE BIaACHUSI A3BIKA 110 Hudposoii %-noe
06p €EBPOIENCKON KOMHCiCH u (manee- Ouerika no Gyxsennoif | Ouenka o ECTS SKBUBAJICHT conepxkanue/ % 113 OrleHOK/
Heesp HICTCHIII UL cucreme/ Evaluation by| (ucurtuac)/ ECTS Gamion/ Aep Assessment by traditional
OEK)/ Level and description of language letier grading system Assessment : ) content systems
proficiency in the Pan-European Equivalent in
competence numbers
A 4,0 95-100
A OTe KaKChl
A- 3,67 90-94
B+ B 3,33 85-89 YKaxcel
B 3,0 80-84
B- C 2,67 75-79 Kakchl
Al, A2,B1,B2,Cl C+ 2,33 70-74
C 2,0 65-69
C- D 1,67 60-64 KanaraTTaHapibIK
D+ 1,33 55-59
D E 1,0 50-54 KaHnararTaHapIblk
F FX, F 0 0-49 KanaraTTraHapIbIKChI3




OKBITY HITHIKe/epiH 0aFajiay KpuTepuidaepi
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Jenreiinep Kpurepuiiiep
90-100 (A; A-) 70-89 (B+; B; B-;C+) | 50-69 (C;C-; D+; FX(25-49) F (0-24)
D-)

Biny OLTIM ayIIs! O1TIM ayIIs! OLTIM aJyIIs! OLTIM aJyIIs! O1TiM aTyIs!
MEHTEepUITeH OKYy MEHIepLUITeH OKY MEHIEpUITeH OKY MEHIEepUIreH OKy | MEHIepiireH
MaTepHaNIaApbIH €CTe | MaTepHaNJapblH €CTe | MaTepualJapbH MaTepHaIgapbH OKy
CaKTaFaHbIH KOHE caKTaraHbIH LIEKTEYJI ecTe oTe a3 MeJIepAe | MaTepHalfapblH
OHBI KaliTa alThII TOJIBIKTAll KepceTe CaKTaraHbIH €CTe CaKTaFaHbIH MyYJIE ecTe
OepeTiHiH KepceTeni. | aTManubL KepceTe/i. KepceTesi. caKTaMaraHbIH

KepceTei.

Tyciny O1JTiM aJyIIsl OKY O1TIM aTyIIsl OKY O1TIM aJyIIsl OKY O1TiM amyIIsl OKy | OimiM amyms!
MaTepHaIgapbH MaTepHaIgapbH a3 MaTepuaIapbH MaTepHaIgapbH OKy
TOJIBIK TYCIHTCHIITiH MeJepae LICKTEYJIi//KapThlila | TOJBIKTAM MaTepHaIapbiH
KepceTesi. TYCIHI'€HIIriH ¥ TYCiHreHmiri TyciHOeTeHmiri MyJize

KepceTesi. TypaJibl MaFJiyMaT TypaJibl MaFIymaT | TyciHOereHairi
Oepeni. Gepeni. TypaJIb
MarJymar
oeperi.

Konnany OKYy MaTepHalblH | OKY MaTepuaiblH | OKy  MaTepHalblH | OKYy MaTepHAIBIH | OKY
TYCIHyMEH OHBI JKaHa | TYCIHyMEH JKaHa | IIEKTeyJi/mmana HIeKTeYJIi MaTepHaJIbIH
JKaFJasTTapaa KaFJasTTapJa  OHBI | TYCIHyMEH  JKaHa | TYCIHyMEH OHBI | OHBI JKaHa
HmalfanaHyasl TOJBIK | TOJBIK nmaianaHa | >kaFgasTTapAa OHBI | JKaHa JKarFJasTTapaa
KepceTesi. aIMaNTHIHBIH TOJBIK TaiifanaHa | XargasTTapia MYJIaeM

KepceTesi. aJIMaUTHIHBIH TOJIBIKTAM naiijanana
KepceTe/i. naijanana aJIMalThIHBIH
aIMaNTBIHEIH KepceTe/i.
KOpCceTe]i.

Tannay OKY MaTepHaJIbH/ | OKY MaTepHalbIH/ | OKy MaTepuaiblH/ | OKy MaTepHajblH/ | OKYy
TarCHIPMaHbI TaNCBIPMaHbl a3 FaHA | TAICBIPMAaHBI TarCchPMaHbl MaTepuabIH/
Tafayabl TOJBIK | KaTeTiKTepMEH HIeKTey i/ TOJNBIKTAH Tanmail | TanchIpMaHBI
Kepcere anazgpl | Tanjgau aJaThIHBIH | KApThUIAd  TaNgail | arMalTHIHBIH MYJIIEM Tayjgain
(Herisri  waesIapnbl, | Kepceresi (Herisri | anaThIHBIH KepceTei (Herisri | aMalThIHBIH
actapyisl  MarblHaHBl | WASsIapIbl, acTapibl | Kepceredi (HErisri | maesutapisl, KepceTesi.
@XKBIpaTafbl,  JKyHe | MaFbIHAHBI uesIapsl, acrapIisl
KYpayIIbIHEI KBIpATaAbl,  JKYHe | acTapibl MarblHAaHbI | MarbIHAHBI
TalAai s, T.C.C.) KYpayIIbIHBI @KBIpAaTambl, JKYHE | aKpIpaTampbl,

TaIgalabl, T.C.C.) KypayUIbIHbI Kyiie
TanmaiIsl, T.C.C.) KypayIIbIHbI
TaIJalpl, T.C.C.)

Baranay OKY MaTepHasbIH/ | OKY MaTepHasblH/ | OKy MaTepualibiH/ | OKy MaTepHalblH/ | OKYy
TarCchIPMaHbl TarChIPMaHBbI TarchIPMaHbI TarCchPMaHbl MaTepHaibH/
Oepinrex Oepinrexn Oepinren OepinreH TarChIPMAaHBI
KpuTepuinepre KpuTepuinepre KpuTepuinepre KpuTepuinepre Oepinrex
KATBICTHI, ©31HIH jK€Ke | KaTBICTHI, ©31HIH JK€KEe | KaTBICTHI, O3iHIH | KaTBICTBI, ©3iHIH | KpHUTepHilepre
KpHUTEpHUiiepi 1.0. | KpuTepuitnepi T.0. | )KeKe KpHUTEpHUiiepi | xeke KATBICTHI, ©31HIH
JKarblHaH  TOJBIKTal | )KarblHaH a3  faHa | T.0. JKaFblHAH | KpuTepuiinepi T.0. | jxeke
Oaranayzpl KepceTeli. | KaTelmiKTepMeH HICKTEYJI/’KapThila | JKaFbIHAH KpUTepHiiepi

Oaranail  anaTbIHBIH | W Oarayiail | TOJBIKTai T.0.  JKarbIHaH
KOpCeTesi. QJIATHIHBIH Garanaii MYJ1eM
KepceTe/i. aIMaANTBIHBIH Oaranaii
KepceTesi. AIMANTBIHBIH
KOepCceTe/i.

KypacTteipy OKy MaTepHalblH/ | OKY MaTepuaibiH/ | OKy  MaTepHaiblH/ | OKy MaTepHalbIH/ | OKY
TarCHIPMaHbI TaIrCHIPMaHBbI TaIrCHIPMaHBI TarCHPMaHbI MaTepuabH/
OpbIHJAay1a menry OpbIHAAaya menry OpbIHAAY1a memy OpbIHJAay/Jla HIeury TalnCbIpMaHbI
KOCIapbIH (>xaHa | XoCHapbIH (kaHa | xocmapblH  (KaHa | JKocmapbelH (kaHa | OpbIHAAyna
Ma3MyH, MOJENb, | Ma3MyH, MOJ€Nb, | Ma3MyH, MOJENIb, | Ma3MyH, MOJENb, | LIENIy
KYPBUIBIM, T.C.C.) | KYpBUIBIM, T.C.C.) a3 | KYpBUIBIM,  T.C.C.) | KYPBUIBIM, T.C.C.) | JKOCHApbIH
KYpacTBIpyAbl TOJBIK | FaHa KATENIKTEpPMEH | IIeKTeyJi/kapTblia | TOJBIKTai MYJIeM
KepceTesi. KypacThIpa aJaTbIHBIH | W KYpacTBIPATHIHBIH | KYpacThIpa KypacTsIpa

KepceTe/i. KepceTei. AIMaNUTBIHBIH AIMANTBIHBIH
KepCeTesi. KepceTe/i.




Kpurtepuu oneHku pe3yjbTaToB 00y4eHHs
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YpoBuu Kpurepuu
90-100 (A; A-) 70-89 (B+; B; B-;C+) | 50-69 (C;C-; D+; D-) FX(25-49) F (0-24)
3nanue Oo0yuarommuiics OO0yuaromuiics HE B OO0yuaromuiics Oo0yuaromuiics Oo0yuarommuiics He
3allOMHMHAET YCBOGHHBI | IOJIHOI Mepe 3allOMHUHAET 3allOMHUHAET 3allOMHUHAET
y4eOHBII MaTepua 1 3allOMUHAET OTrpaHUYEHHBIN MMHUMAaJIbHBINA YCBOEHHBIN
CHOCOOEH ero YCBOCHHBIN Y4eOHbIH | 00BEM YCBOGHHOTO 00BEM YCBOGHHOTO | y4eOHBIH
HepecKa3bIBaTh Marepuain y4eOHOro Matepuana | y4eOHOro Marepuan
Marepuana
Monuman | OOGyuaromuiics OO6yyarommuiics OO0yuaromuiics OO0yuaromuiics Oo0yuarommuiics
ue JEMOHCTPHpYET IIOJTHOE JIEMOHCTPHpPYET JEMOHCTPHpPYET JIEMOHCTPHpPYET JIEMOHCTPHpPYET
MOHMMaHHUe Y4eOHOTO HETIOJHOE TIOHMMaHKe | OTPaHHYEHHOE/4acTH | HEIIOJHOe HETIOHNMaHHe
Marepuaia y4eOHOro MaTepuana | 4HOE MOHMMAaHHE MIOHUMaHHUE y4eGHOro
ydeOHoro mMarepuana | y4yeOHOTO MaTepHaia
Marepuaia
Ipumene | OOyuaromuiics ¢ | Oobyuaromuiics ¢ | OOyuaroutuiics Oobyuaromuiics Obyuaromuiics
HHe NOHMMaHUEM y4eOHOTo | IOHUMaHHEM JIEMOHCTPUpPYET JIEMOHCTPHUpPYET JIEMOHCTPHpPYET
MarepHania yueOHOTrOo Marepuana | OrpaHHYeHHOE/4acTH | OrpaHHYCHHOE TIOJTHO®
JEMOHCTPHpPYET TOJHOE | AEMOHCTPUPYET YHOE MOHMMAaHUE | TIOHUMaHHe HETIOHNMaHHe W
UCIIONB30BaHHE €ro B | HEIOJHOE yueOHOrOo Marepuana | y4eGHOro HEyMeHHe
HOBBIX CHTYaLHsAX UCIOJIb30BaHHUE €ro B | M HEMOJIHOE | MaTrepuana U | UCIOJb30BaTh
HOBBIX CHTYaLHsX HCIIONIB30BAHKUE €T0 B | HEHOJHOE y4eOHBIH
HOBBIX CHTYaLHsX HCIIOJIL30BaHKE Marepuan B
ero B HOBBIX | HOBBIX CUTYyalUsIX
CHUTyalHsIxX
Ananmn3 Oo6yuaromuiics crocoben | OOyvaronuiics Oo0yuarormuiics Oo0yuarormuiics Oo0yuarommuiics
B ITOJIHOW Mepe IPOBECTH | IOKa3bIBaeT, YTO | IOKa3bIBAeT, 4TO | HecrmocoOeH B | BOOOIIE
aHAIIN3 y4eOHOro | yMeeT aHaJIM3HpOBaTh | yMeeT TIOJTHOM Mepe | HecrocoOeH
Marepuana / 3agaHus | y4eOHbI MaTepHan/ | OrpaHHYEHHO/J4acTHd | MPOBECTH AaHAIU3 | MPOBECTH aHAIHN3
(BBLAETHUTH OCHOBHBIC | 3aJaHue C | HO  aHATM3UPOBATH | Y4EOHOTO y4eOHOTO
ujeu, TIOJTEKCT, | HEOONBIINMHU y4eOHBId Marepuayl/ | Marepuaia /| matepmana /
HpPOaHAIN3UPOBATD omunOKaMu (BBIACTUTh | 3a/laHue ¢ | 3amaHus 3a/1aHUs
CHCTEMOOOPA3yIOIIYI0 W | OCHOBHBIC ujaeu, | HeOONBIIUMU (BBLICTUTH (BBLACTHUTH
T. 1.) TIOJITEKCT, oIMOKaMu OCHOBHBIE  HJEH, | OCHOBHBIC HJIEH,
MIPOaHaJIN3NPOBATh (BBIIENMTH OCHOBHBIE | MOATEKCT, MOATEKCT,
cucTeMo00pa3yoIy uzie, MOATEKCT, | MPOAHAIU3NPOBaTh | IPOAHAIU3UPOBAT
IOUT. II.) MIPOAHAIU3UPOBATH cucremMooOpasyooni | b
CHCTEMOOOPAa3yIOITy VIO H T. 11.) CHCTEMOOOPasyro
IOHUT. ) IIYIO M T. 1)
OunennBa | OOGyuaromuiics OO6yuaroruiics Oo0yuaroruiics Oo0yuaroruiics OoOyuaroruiics
HHe JEMOHCTPHUPYET yMEHHE | AEMOHCTPUPYET JEMOHCTPUPYET JEMOHCTPUPYET JEMOHCTPHPYET
MOJTHOTO OLICHUBAHUs | yMEHHE  OLCHUBATH | yMEHHE HETMOJIHOE YMEHHWE | IO0JIHOE HeyMEHHe
yueOHOTro yueOHBIN OTPaHNYCHHO/4acTHY | OLICHHUBATh OLICHUBATh
MaTepHuana/3afaHdii 10 | MaTepual/3aiaHus C | HO OIICHUBATH | y4eOHBII y4eOHBIH
3aJTaHHBIM ¥ | He3HAYUTEIHbHBIMH yaeOHBII MaTepHual/3alaHnsl | MaTepual/3aJIaHi
COOCTBEHHBIM KPUTEPHSAM | OMIMOKaMu 10 | Marepuai/3afaHus MO | MO0 3aJaHHBIM U | S 10 3aJaHHBIM M
3a/IaHHBIM U | 3aJaHHBIM U | COOCTBEHHBIM COOCTBEHHBIM
CcOOCTBEHHBIM COOCTBEHHBIM KPUTEPUSIM KPHUTEPUAM
KpUTEPUSAM KPUTEPUSAM
Mopemnp | OGyuaromuiics OO6yuaromuiics Obyuaromuiics Obyuaromuiics Obyuatomuiics
oBaHMe noxpoGHO JEMOHCTPUPYET JEMOHCTPUPYET JEMOHCTPUPYET JEMOHCTPUPYET
JIEMOHCTPHUPYET COCTaBJICHUE OrpaHMYEHHOE/9aCTH | HEMOJHOE MOJIHOE HEyMEHHE
cocTaBlieHHEe  y4eOHOro | y4eOHOro marepuana/ | 4HOE  COCTABJICHHE | COCTaBJICHHUE COCTaBJICHUS
Marepuaia/ IUTaHa | IDTaHA peIleHHs IpH | ydeOHOro marepuana/ | y4eOHOTO y4eOHOTO
perieHus NP | BBINOJHEHMH 3aJlaHus | [UIaHA PEIICHWs INpU | MaTepuana/ IulaHa | MaTepuana/ IlaHa
BBITIOJIHEHU U 3agaHus | (HOBO€ COJEp)KaHHe, | BBHIIOJHEHWHU 3a/laHUs | PELICHUs IIpU | pelIeHus npu
(HoBoE coJiep)KaHHe, | MOZeNb, CTPYKTypa U | (HOBOe COJEp)KaHUe, | BBIMOIHEHUH BBITIOJTHEHHH
MOJenb, CTPYKTypa | | T.IL.) ¢ | Mozenb, CTpYKTypa M | 3aJaHus (HOBOe | 3amanHus  (HOBOE
T.I1.) HE3HAUNUTEIbHBIMU T.I1.) cojiepXaHue, co/iepKaHue,
omndKkaMu MOJeIb, CTPYKTYpa | MOJENb,
U T.I1.) CTPYKTYypa U T.II.)

Criteria for assessing learning outcomes

Levels Criteria
90-100 (A; A-) 70-89 (B+; B; B-;C+) | 50-69 (C;C-; D+; FX(25-49) F (0-24)
D-)
Knowledge The student The student does not The student The student The student
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remembers the fully remember the remembers a limited | remembers the does not
learned educational learned educational amount of learned minimum amount | remember the
material and is able to | material educational material | of learned learned
retell it learning material educational
material
Understanding | The student The student The student The student The student
demonstrates a demonstrates demonstrates demonstrates demonstrates a
complete incomplete limited / partial incomplete lack of
understanding of the understanding of the understanding of the | understanding of understanding
training material training material training material the training of the training
material material
Application A student with an | A learner with an | The student | The student | The student
understanding of the | understanding of the | demonstrates demonstrates demonstrates a
training material | training material | limited / partial | limited complete lack of
demonstrates its full | demonstrates its | understanding of the | understanding of | understanding
use in new situations incomplete use in new | training material | the training | and inability to
situations and incomplete use | material and | use the training
of it in new | incomplete use of | material in new
situations. it in new | situations
situations
Analysis The student is able to | The student shows | The student shows | The student is | The student is
fully analyze the | that he can analyze | that he is able to | unable to fully | generally unable
educational material / | the educational | partially / partially | analyze the | to analyze the
assignment (highlight | material / task with | analyze the | educational educational
the main ideas, | minor errors | educational material | material / | material /
subtext, analyze the | (highlight the main | / task with minor | assignment assignment
backbone, etc.) ideas, subtext, analyze | errors (highlight the | (highlight the | (highlight  the
the backbone, etc.) main ideas, subtext, | main ideas, | main ideas,
analyze the | subtext, analyze | subtext, analyze
backbone, etc.) the backbone, | the  backbone,
etc.) etc.)
Evaluation The student | The student | The student | The student | The student
demonstrates the | demonstrates the | demonstrates  the | demonstrates an | demonstrates a
ability to fully | ability to evaluate the | ability to partially / | incomplete ability | complete
evaluate the | educational material / | partially  evaluate | to evaluate the | inability to
educational material / | tasks ~ with  minor | the educational | educational evaluate the
assignments errors according to the | material / tasks | material / | educational
according to given | given and own criteria | according to the | assignments material /
and own criteria given and own | according to the | assignments
criteria given and own | according to the
criteria given and own
criteria
Modeling The student | The student | The student | The student | The student
demonstrates in detail | demonstrates the | demonstrates  the | demonstrates the | demonstrates a
the preparation of the | preparation of | limited / partial | incomplete complete

training material /
solution plan when
completing the task
(new content, model,
structure, etc.)

educational material /
solution plan when
completing the task
(new content, model,
structure, etc.) with
minor errors

compilation of the
training material /
solution plan when

completing the
assignment  (new
content, model,

structure, etc.)

preparation of the
training material /
solution plan
when completing
the task (new
content,  model,
structure, etc.)

inability to draw
up a training

material /
solution  plan
when
performing an
assignment
(new  content,
model,

structure, etc.)
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KbIpKYHex/ eyliil/

Kaszan/ ekim/ oktsiops/

Kapama/ kasim/ Hosi6pb/

skeaTokcan/ aralik/ qexadpn/

aknan/ subat/ gpeBpainb/

5 ceHTsAOpB/ September oktober november december KaHTap/ ocak /suBaps/ january february
Q14 (11)18|25| 2|9 |16]23(30) 6 |13]20|27| 4 |11 18| 25 1 8 15 | 22 | 29 | 5 ]12]19]|26
<! 9/16/23|30( 7 |14]21|28] 4 |11/18|25]| 2 | 9 |16 |23 ] 30 6 13 | 20 | 27 3 |10]17[24| 2
1112|3456 |7]8]9 1011121314 1516 | 17 | 18 | 19 | 20 | 21 | 22 |23 24|25 |26
1 - P - e e 0 O
2 = = X X
3 = = X X | XX
4 = = X X [ X X[ X | X
Haypbi3/ mart/ mapt/ cayip/ nisan/ anpesn/ / / vt/ m maycbiv/ haziran/ urons/ / adustos/ / "
5 march april MaMbIp/ Mayls/ man/ may june wiane/ temmuz/ moas/ july TambI3/ agustos/ aBrycrT/ augus
Q14 111/18/25|1 |8 |15|22|29|6 |13]20(|27]| 3 |10 |17 | 24 1 8 15 | 22 [ 29 | 5 12|19 |26
<! 9/16/23/30( 6 [13]20|27]| 4 |11/18|25| 1| 8 [15|22 ]| 29 6 13 | 20 | 27 3 [10[17 24|31
27128129|130[31132(33[34|35[36[37/38[39]|40 |41 |42 | 43 | 44 | 45 | 46 | 47 | 48 |49 50|51 | 52
1 ciolir i == =K =K =K =K =K =K = == =
2 = | = =K== =K |=XK|=K|=|=|=]-=
3 co s (=K =K =K =K =K (=K = =] =] =
4 | X | X Al A Il | 1l |[KA|KA|KA| KA
Teopusuibik oky/ Teorik okuma Teopetnueckoe o Oky Taxipube/Egitim Staji/Yuebuas npaxruxa/Educational Practice
yrenue/Theoretical reading
Apansik atrectattay/ Ara sinavi [IpoMexxyTodHas I [Meuxonorusbik-Ilenarorukansik npaktuka/ Psikolojik Ve Pedagojik Staj / ITcuxosoro-
arrecrarums/ Intermediate certification [Menarormyeckas npaktuka/ Psychological And Pedagogical Practice /
= Hemarnbic/ Tatil/Kanukyn/ Rest [Menaroruxanbeik npakrtuka / Pedagojik Staj/ Ilenarornueckas npakrtuka / Teaching Practice
XK JKasrer cemectp/ Yaz donemi/ JletHuit cemectp/ m Ys3imicti memparorukansik npaktrka/ Ayri ayri pedagojik uygulama / Tlegarorndeckast mpakTHKa ¢
Summer semester otpeiBoM/ Pedagogical practice with separation
KA Koperteiaast arrecrarray / Final Sinav/ Mtorosas X Onnipicrik-Ilenaroruxansix [Ipaktuka/ Endiistriyel-Pedagojik Staj/ IIponsBoacreennas-
arrecranus/ Final Attestation [Menarornueckas [paktuka/ Industrial-Pedagogical Practice
JlirutoM KyMBICHIH TaibIHIAY, pacimMiey i Jlunomansl npakTuka/ Diploma Oncesi Staj/ Tpeammnnomuas npaktuka/ Pre-Graduation
1 /Bitirme tezinin hazirlanmasi / IToarotosxa, Practical Training

odopmrenne TUnIOMHOM padboThl / Preparation,
execution of the diploma work
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JKorapn iim 6epy 6arnapiamacst 6oiibima HEFI3I'T OKY 2KOCHAPbI / Yiiksek Egitim Alam TEMEL EGITIiM PLANI
o mporpamme Boiciero oopazoBanuss OCHOBHOHM YUEBHbBIU IIJIAH / High education program BASIC EDUCATION PLAN
6B02336-Duito0rusi: Kazak GUI0J0rHsChHl

OKy Mepsimi: 4 b1 / Egitim siiresi: 4 yil Ka6siiay mep3imi: 2023-2024 oxy xwbuisl / Kabul Tarihi: 2023-2024 Egitim-Ogretim Yili

Cpoxk obyuenns: 4 roxa / Duration: 4 years Cpoxu npuema: 2023-2024 yue6usii rox / Terms of admission: 2023-2024 academic year

Huxanepain atayby/ Ion xoanl/ Ionnin (MOAY/IBAIH) ATHI MEH KbI3MeT - Yaecripinyi/ CemectpJepre 6eJiinyi/ BakbL1a IIpepexBusut
Dongii ady/ Konu kodu/ eTy TypJepi/ E £ %5 E Pacnpenenenue/ Pa3nenenne Ha cemecTpbl/ y ocTpexkBU3HT
HaumenoBanue Kon HaumenoBaHue npeamera (MoOIyisl) H 3 i: Efp % Distribution The division into semesters ¢popmac
uuxJjos/ Cycle npeamera/Cod BHU/IOB [T IbHOCTH / g }: ?é b g2 g § . bl/ Cekismeler
names e Subject (module) name and activitytype | $5c | 255 | 25 g | & 2| = ®opma Sonra
= a:» £ gZE E g 2 z = § _ _ — - KOHTPOJI goriisecek
S 5T =22 2 Q [} &) =) e - = = 2| > > S < /
g8 | 888 | g0 5| 2 S| 8 > i -
§ :.; < % % < E % £ 2 g ¥ Controlf Prereqms!tc_es
2 S 2 RS -
< X S & E‘ el 8 £ orm/ Post-Requisite
Kpeaut canbl
Minaerti komnoneHT MK/ Zorunlu bilesen ZB/ 51 1530
O6si3aTensublii komnonenT OK/ Required component RC
1. Kannsl 6iaim
Oeperin mangep Mboaenu JaMy jk9He HHCTPYMEHTAJIbI MOAYJIbi/ 35 1050
OKBII) unki /Genel | Yucrpymentanbublii MOZY.Ib H KyIbTypHOE pa3BHTHE /
Egitim Dersler Instrumental module and cultural development
Dongiisi(GED)/ KT 1171 Ka3akcran Tapuxsl 5 150 MK/ZB | + + 5 ME
1 KT 1171 Kazakistan Tarihi OK/RC 3¢
odueobpasosaTesibl | |K 1171 Hcropus Kazaxcrana SE
BIX THCHHIUIMH HK 1171 History of Kazakhstan MS
(O0D)/Cycle of Fil 1101 ®unocodus 5 150 MK/ZB | + + 5 EMTixaH
general education | Fe| 1101 Felsefe OK/RC Sinav
(CGE) Fil 1101 Dunocodust OK3ameH
Phil 1101 Philosophy Examinat
ions
56 ak?u['“p'/_ ShT 1103 Ieren Timi 10 300 MK/ZB + 5 5 Emtuxan | A2- pre - koK,
akademik kredit/ | vap 1103 Yabanei dil OK/RC Sinav | post B1
academ. credits 1Yal103 MHOCTpaHHBIN A3BIK Ok3amen | Bl-pre A2, post-
1680 FL 1103 Foreign Language Examinat | »xok
carar/saat/4acos/ ions B2- pre oK
hours/ post -C1 ’
C1 pre B2, post
KOK
K(O)T 1104 Kasak (opsic) Timi 10 300 MK/ZB + 5 5 Emtuxan | A2-mpe-xOK-TIOoCT
K(R)D 1104 Kazak (Rus) Dili OK/RC Sinav Bl
K(R)Ya 1104 Kazaxckunii (pycckuit) s3bIK Ok3amen | B2-
K(R)L 1104 Kazakh(Russian) Language Examinat
10Nns
AKT 2102 AKNapaTThIK-KOMMYHUKAIUSIIBIK 5 150 MK/ZB + + 5 EmTuxan
TEXHOJOTHsUIAP (aFBUIIIBIH TLUTIHIE) OK/RC Sinav
BITID 2102 Bilisim ve fletisim Teknolojileri (Ingilizce OK3aMeH
dili) Examinat
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IKTNAYa 2102 | MuH(bOpMALMOHHO-KOMMYHHKAIIHOHHbIE ions
IACTE 2102 TEXHOJIOTHH (Ha aHIJLA3.)
Information and communication
technology (English)
1.2 9eymeTTik 6i1iM KoHe caayaTThl OMIp CAJIThI
Moay.Jti/ Moayib conuaabHbIX 3HAHHUIT H 310POBOro 04pa3a
sxm3an/ Module of social-knowledge and healthy lifestyle
ASBMASMP OneyMeTTIK-casicaTTany ~ OuriM Moy 240 MK/ZB EmTuxan
2133 (aneymerTany, casicaTTaHy, OK/RC Sinav
MOJICHUETTaHY, IICUXOJIOTHS) DK3aMeH
SPBMSSBKCP | Sosyo-politik bilgi modiilii  (sosyoloji, Examinat
2133 siyaset  bilimi, kiiltirel  ¢alismalar, ions
psikoloji)
MSPZSPKP Monyns COLIMAIBHO-TIOJIMTHIECKUX
2133 3HaHUW  (COLMOJIOTHS,  TOJIUTOJIOTHS,
KyJIbTYPOJIOTUsl, ICHXOJIOTUST)
SAPEMSPSCS | Social and political education module
P 2133 (sociology, political science, cultural
studies, psychology)
Dsh 1(2)110 JleHe MIBIHBIKTEIPY 240 MK/ZB Emruxan
BE 1(2)110 Beden Egitimi OK/RC Sinav
FK 1(2)110 dusnyecKas KyJibTypa DK3aMeH
PC 1(2)110 Physical Culture Examinat
ions
Tanngay komnonenti (TK)/ Secmeli bilesen SB/ 150
Komnonent no Brioopy KB/ Component of Choice
EKBN 2172 DKOHOMHUKA, KOCIIKEpJiK JKoHEe Om3Hec 150 TK/SB EMrtuxan
Herizzepi KB/CC Sinav
EGIT 2172 Ekonomi, girisimcilik ve is temelleri DK3aMeH
EOPB 2172 Oxonomuka, OcuoBsl [IpennpuHuMaresns- Examinat
cTBa 1 Om3Heca ions
EFOEAB 2172 Economics, Fundamentals of
Entrepreneurship and Business
EOK 2173 DKoJoTHs KOHE OMip Kayinci3airi
EVYG 2173 Ekoloji ve yagam giivenligi
EBZh 2173 DKoorus u 6€30IacHOCTh
KU3HEEATSITLHOCTH
ELS 2173 Ecology and Life Safety
KT 2175 Kem6acubuibiK TeOpHSIChI
LT 2175 Liderlik Teorisi
TL 2175 Teopust tumepcTBa
TL 2175 Theories of Leadership
SZhKMN 2177 CrIi6aiiinac YKEMKOPJIBIKKA Kapchl
MOJICHHET HeTi3/iepi
RME 2177 Riisvetle Miicadele Esaslari
OAK 2177 OCHOBBI aHTHKOPPYTIIMOHHON KyJIbTYpBI
FACC 2177 Fundamentals of Anti-Corruption Culture
KS 2176 Kap:KblIBIK cayaTThIIBIK
FO 2176 Finansal okuryazarlik
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2. BazaJbIK jKoHe
Oeitingeymi monaep
uukdi/ Temel ve
profil olusturma
disiplinleri /
Ba3soBble n
npoduaupyomme
aUcHUIMHbl Basic
and profile disiplins

176 akam.kp./
akademik kredit/
academ.credits
5280 carat/ Saat
/aacos/ hours/

FG 2176 DrHAHCOBAs IPAMOTHOCTb
FL 2176 Financial Literacy
Basaneik mongep uukui / Temel disiplinleri / 109 3270
Basosbie mucuummunbl Basic and profile disiplins.
2Korapi oKy opubl komnonenti KK/ Universite Segmeli/
By3oBckuii komnonenT BK/University Component UC
Mopayas — Typixk Tini/ Modiil-Tiirk Dili/ 10 300
Moayas — Typeukuii sizbik/ Module — Turkish Language
T(K)T 1231 Typix (Kazax) tini — (Jenreit 1-A1,B2) 5 150 KK/ US Emruxan | Iloct: Typix
T(K)D 1231 Tiirk (Kazak) Dili —(Seviye 1- A1,B2) BK/UC Sinav (Kazax) rimi —
T(K)Ya 1231 Typeuxuii (Kasaxckuii) s3sik — (YpoBeHb Ok3amen | ([enrein — 2-A2,
T(K)L 1231 1- A1,B2) Examinat | Cl1)
Turkish (Kazakh) Language — (Level 1- ions
Al,B2)
T(K)T 12150 Typik (Kazaxk) tini — ([enreii 2-A2, C1) 5 5 XK/ US Emruxan | Ilpe: Typik
T(K)D 12150 Tiirk (Kazak) Dili —( Seviye 2-A2, C1) BK/UC Sinav (Kazak) rimi —
T(K)Ya 12150 Typeuxuii (Kasaxckuii) s3pik — (YpoBeHb Dk3amen | ([lenrei 1-Al,
T(K)L 12150 2-A2,Cl) Examinat | B2)
Turkish (Kazakh) Language — (Level 2- ions
A2,Cl)
Moayab — MamanabIKKa Kipicne / Modiil — Meslege giris / 18 540
Moayab — Beenenne B npodeccuto / Module —
Introduction to the Profession
TBKKKT Tin Gimimine Kipicme *oHEe KOJJaHOANBI 8 240 KK/ US EmTuxan | IlpepexBusnt: -
12151 Ka3ak TiJi BK/UC Sinav [OCTPEKBH3UT:
DGUKD 12151 | Dilbilime giris ve Uygulamali Kazak dili Ox3ameH | Kasipri kasak
VYaPKYa BBeznenue B A3bIKO3HAHME M MPUKIATHON Examinat | rtininin
12151 Ka3aXCKUH S3bIK ions (oHETHKACH MEH
ITLAAKL Introduction to Linguistics and Applied TIeKCHKOJIOTHSICHI
12151 Kazakh Language
AKAT 12152 OnebuertaHyra Kipicme JkoHe —onebm 8 240 KK/ US Emruxan | IIpepekBusur: -
Tamaay BK/UC Sinav HOCTPCKBPBHT:
EGEA 12152 Edebiyatbilimine Giris ve edebi analizi Oxsamen Kasak XaTkbiHbIH
VLLA 12152 Beenennie B JIMTEpaTypOBENEHHE U Examinat .
9 . aybI3 o/1e0ueTi
JIMTEPaTyPHBIi aHAIIH3 ions
ITLSALA Introduction to Literary Studies and MeH OMBKIOpEI
12152 Literary Analysis
OT 1201 OKY TOXKIPUBE 2 60 KK/ US Ecen/ | Tlpe: Tin
ES 1201 EGITIM STAJI BK/UC Oryer/ | Oimimine kipicre
UP 1201 YUEBHASI IPAKTUKA Report | e
EP 1201 EDUCATIONAL PRACTICE KOJITaHOAIIBI
Kazak Tim
Tocr:
TIcuxonorusbIK-
e[arOrUKaJIbIK
MPaKTHKA
Moayib- AkageMHSIBIK #Ka30a koHe 16 480

Tin / Modiil - Akademik yazi ve Dil /
Monayab - AkajeMuyeckast
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nucbMeHHOCTH U SI3bIk /Module —
Academic writing and Language

AZhK 1247 AxageMHsUIBIK xKa3z0ara Kipicre 3 90 KK/ US EmMrtuxan
AYG 1247 Akademik Yaziya Giris BK/UC Sinav
VAP 1247 BBenenue B akazeMuueckoe MMCEMO Ok3aMeH
ITAW 1247 Introduction to Academic Writing Examinat
ions
KKTFL 22153 Kasipri kasak TiniHIH ()OHETHKachl MEH 8 240 KK/ US Emruxan | IlpepexBusur:
JIEKCHKOJIOTHSCHI BK/ UC Sinav Tin Ginimine
MKDFVS Modern Kazak dilinin fonetigi ve sozligi Ok3aMeH | Kipicrie XoHe
22153 Examinat | xosmanGaisl
FLSKYa 22153 DOHETHKA U JICKCHKOJIOTHSI COBPEMEHHOTO ions Kasak Tii
Ka3aXxCKOr'o sI3bIKa ToctpekBu3ut:
PALOTMKL Phonetics and Lexicology of the Modern Kasipri kazak
22153 Kazakh Language TiIHIH
ce3KacaMbl MCH
Mopdostorusicet
KL 22154 KyXaTThIK TMHrBHCTHKA 5 150 XK/ US Emruxan | IlpepexBusur:
BD 22154 Belgesel dilbilim BK/UC Sinav Tin Ginmimine
DL 22154 JIoKyMeHTalbHask THHTBUCTHKA Dk3aMeH | Kipicre xoHe
DL 22154 Documentary linguistics Examinat | xoxmanGaist
ions Ka3ak T
TlocrpexBu3ur:
Kasipri kazak
TUTIHIH
ce3KacaMbl MCH
MOP(OJIOTHSICHI
Moayab — Typki aynueci/ Modiil — Tiirk Diinyasi 6 180
Monyas — Twpkcekuii mup/ Module — Turkic World
Yasa 2263 Scayurany 3 90 XK/ US EmTuxan
YesB 2263 Yesevilik Bilgisi BK/ UC Sinav
Yasv 2263 SlcaBuBeeHNE DK3aMeH
YasS 2263 Yassawi Study Examinat
ions
ATP 3263 ATa-TypiK IpUHIHITEP] 3 90 KK/ US Emruxan
Al 3263 Atatiirk Tlkeleri BK/UC Sinav
PA 3263 Tpunimner Atatiopka Dk3amen
POA 3263 Principles of Ataturk Examinat
TMT 3263 Typki MeMIIeKeTTep TapUXBbI ions
TMT 3263 Tiirk memleketleri tarihi
ITG 3263 Hcropust TFOPKCKHX TOCY/1apCTB
TSH 3263 Turkic States history
Monysib- Oneéuer 1/ Modiil -Edebiyat 1/Moayan — 11 330
Jlutepatypa 1 /Module — Literature 1
KHAAF 22155 Kaszak XanKblHBIH aybi3 o/eOMeTi MeH 6 180 KK/ Emruxan | IlpepexBusur:
(hoNBKITOpEI Us Sinav OnebuerTanyra
KHSEVF 22155 | Kazak halkinin sozli edebiyati ve folklore BK/ UC Ok3aMeH | Kipicre xkoHe
ULFKN 22155 VYeraasi  nuteparypa  u  (OIBKIOP Examinat | one6u tammay
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Ka3aXxCKOro HapoJa ions IMoctpexBusur:
OLAFOTKP Oral Literature and Folklore of the Kazakh [leren onedueTi
22155 People
EHDA 22156 Esxenri jxoHe XaHABIK I9yip oneOueTi 6 180 KK/ Emruxan | IlpepexBusur:
AGVHE 22156 Antik Cag ve Hanlik Edebiyat1 US Sinav OnebuerTanyra
LDHE 22156 JIurepaTypa npeBHEH U XaHCKOM MOXH BK/ UC Ok3aMeH | Kipicrie XoHe
LOTAAKE Literature of the Ancient and Khan Era Examinat | ome6u tanmay
22156 ions TTocTpexBu3uT:
lleren onebuerti
OP | 2202/ES | OHAIPICTIK TNPAKTHKA I/ 2 60 XK/ US Ecen/ Ipepexsusur:
12202 ENDUSTRIYEL STAJ I BK/UC Oruer/ | Onebuerranyra
PP 1 2202/IP | TIPOU3BOJACTBEHHAS Report | KIpicIe HKoHE
1 2202 MMPAKTUKA I/ INDUSTRIAL ?f;f;ggﬁj;
PRACTICEI Kasipri kasak
TUTIHIH
Cce3KacaMbl MCH
MOP(OJIOTHSICHI
Monyuib- Tii sxone aneéuer 1/ Modiil - Dil ve Edebiyat 1 25 750
Moayas - SI3bik u mutepatypal/Module — Language and
Literature 1
SHA 32167 Illeren onebueri 5 150 KK/ US Emruxan | IlpepexBusur:
YE 32167 YYabanci edebiyat BK/UC Sinav Esxenri sxone
ZL 32167 3apy6exHas TuTepaTypa DK3aMeH | XaHIBIK AJYip
FL 32167 Foreign Literature Examinat | omeGueri
ions ToctpekBu3ut:
XIX racbIpaarsl
Kazak oyebueri
JkoHe Oacnace3
TapUXbI
XGKABT XIX facelpaarbl Ka3ak oneOueTi KoHe 5 150 KK/ US Emruxan | IlpepexBusur:
32158 6acrace3 TapyXsl BK/UC Sinav [Ieren onedueri/
19YKEVBT 19. yilizyllda Kazak edebiyati ve baski Ok3amen | [locTpexBU3HT:
32158 tarihi Examinat | Onebu aymapma
KLXVIP 32158 | Kasaxckas mmreparypa B XIX Beke w ions aicTepi
HCTOPHS MeYaTH
KLITXCATHO | Kazakh Literature in the XIX Century and
P 32158 the History of Printing
KKTSM 32159 Kasipri kazak TimiHiH ce3KacaMbl MeEH 8 240 KK/ US Emruxan | IIpepexBusur:
MOP(OITOTUSCHI BK/UC Sinav Kasipri xazak
MKDKOVM Modern Kazak dilinin kelime olusumu ve DK3aMeH | TUTIHIH
32159 morfolojisi Examinat | ¢onerukacsr Mmex
SMSKYa 32159 | CnoBooGpa3zoBaHue u Mopdoorust ions JIEKCHKOJIOTHSICHI
COBPEMEHHOTO Ka3aXCKOTO sI3bIKa TocrpexBu3sut:
WFAMOTMK Word Formation and Morphology of the YKamnmst tin Gimimi
L 32159 Modern Kazakh Language
KKTS 32160 Kasipri Ka3ax TUTiHIH CHHTaKCHCI 7 210 KK/ US Emruxan | IlpepexBusur:
MKDS 32160 Moder Kazak dilinin sozdizimi BK/ UC Sinav Kasipri kazax
SSKYa 32160 CHHTaKCHC COBPEMEHHOIO Ka3aXCKOro DK3aMeH | TUTIHIH
A3bIKa Examinat | ¢onetnxacs! MeH
SSOTKL 32160 | Syntax of the modern Kazakh language ions JIEKCHKOJIOTHSICHI
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TTocTpexBu3uT:
JKasmer tin 6imimi

Basaneik mongep uukui/ Temel disiplinleri / 20 600
Ba3osble qucuuminabl Basic and profile disiplins.
Tanaay komnoneHTi (TK)/ Se¢meli bilesen SB/ Komnonent
no Beioopy KB/ Component of Choice CC
Monayuin- Tin :xone aneduer 2/ Modiil - Dil ve Edebiyat 2 10 300
Monyas - SI3bik u uTepaTypa2/Module — Language and
Literature 2
KTS 32161 Kazak TimiHiH CTHINCTHKACKI 5 150 TK/SM EmTuxan
KDS 32161 Kazak dilinin stili SK/EM Simav
SKYa 32161 CTHIIMCTHKA Ka3aXCKOT'O SI3bIKA DK3aMeH
SOTKL 32161 Stylistics of the Kazakh Language Examinat
TNO 32162 Tingik HopMa *xaHe opdorpadus ions
DNVY 32162 Dil normu ve yazim
YaNO 32162 SI3pIkOBast HOpMa u opdorpadust
LNAS 32162 Language Norm and Spelling
Aba 32163 Abaiitany 5 150 TK/SM EmMrtuxan
AB 32163 Abay Bilgisi DK/EM Sinav
Aba 32163 AbaesenieHne Ok3aMeH
AS 32163 Abai Studies Examinat
AAI 32164 | A0aii xoHe aaMrepiIiK irimi 1ons
AVAO 32164 Abay ve ahlaki 6gretim
ANU 32164 A0aii ¥ HpaBCTBEHHOE yUCHHE
AAMT 32164 Abay and Moral Teaching
Mouyas- Tin sxoune axeduer 3/ Modiil - Dil ve Edebiyat 3 10 300
Monyas - SI3bik u uTepatypa3/Module — Language and
Literature 3
AAA 42168 Onebu aymapma amicrepi 5 150 TK/SM EMrtuxan
EGY 42168 Edebi geviri yontemleri OK/EM Sinav
MLP 42168 MeTo/BI IUTEPATYyPHOTO TIEPeBOIa Dk3amen
LTM 42168 Literary Translation Methods Examinat
KATP 42165 KepkeM aynapMaHBIH TEOpHACH MEH ions
MPaKTUKACHI
SCTVP 42165 Sanatsal ¢eviri teorisi ve Pratigi
Teopuss ¥ MpAaKTHKA XyJIO0KECTBEHHOTO
TPHP 42165 mepeBojia
Theory and Practice of Literary
TAPOLT 42165 | Translation
KATT 42166 Kazak omeOu TiniHiH Tapuxsl 5 150 TK/SM Emrtuxan
KEDT 42166 Kazak edebi dilinin tarihi OK/EM Sinav
IKLYa 42166 Hcropuss ~ Ka3axCKOro  JIUTEPATypHOTO Ok3aMeH
THOKLL SI3BIKA Examinat
42166 The History of the Kazakh literary ions
language
IKT 42169 Ickepu KOppecnioHeHIS Til
1YD 42169 Is yazismalarmin dili
YaDK 42169 SI3bIK J1eI0BON KOPPECTIOHACHIIMU
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TLOBC 42169 The Language of Business
Correspondence
Beiiinneymi mongep nuxii/ Profil olusturma disiplinleri / 67 2010
Mpo¢uaupyromme nucuummunbl Profile disiplins
Beiiinneymi mongep nuxii/ Profil olusturma disiplinleri / 37 1110
Mpo¢uaupyromme gucuummuabr Profile disiplins.
JKorapsi oky opub1 kommonenti KK/ Universite Secmeli/
By3oBckuii komnoneHT BK/University Component UC
Mopayas- Tixn sxone aneéuer 4 Modiil - Dil ve Edebiyat 4
Moayas - SI3bik u muTepatypad4/Module — Language and
Literature 4
ZhTBN 43146 | Kaumnsl Tin OiniMiHiH Herizaepi 5 150 KK/ US Emruxan | IlpepexBusur:
GDT 43146 Genel dilbilimin temelleri BK/UC Sinav Kasipri kazak
OYa 43146 OCHOBEI O0ILETO A3BIKO3HAHMUS DK3aMeH | TUTHIH
GL 43146 Fundamentals of General Linguistics Examinat | cunrakcuci
ions TlocTpekBU3HUT:
Kaszax TismiHig
TapuxH
rpamMMaTHKachl
JKOHE XKazy
TapUXbl
HGKA 33147 XX racwlpmarsl Ka3ak oxmebmeri (1900- 11 330 KK/ US 11 Emruxan | IlpepexBuswur:
1990) BK/UC Sinav [leren onebueTi/
YYKE 33147 Yirminci yiizyilin Kazak Edebiyati (1900- Ok3amen | IlocTpexkBusurt:
1990) Examinat | Onebu aymapma
KLHYV 33147 Kazaxckast ymteparypa XX Beka (1900- ions aicTepi
1990)
KLOTXC Kazakh Literature of the XX Century
33147 (1900-1990)
KTTGZhT Kaszak TidiHIH Tapuxu TrpaMMaTHKAChl 7 210 KK/ US Emruxan | IIpepexkBusut:
43160 JKOHE a3y TapHXbl BK/UC Sinav YKasmer Tin Oimimi
KDTDVYT Kazak dilinin tarihsel dilbilgisi ve yazma Ok3amen | [loctpekBusur: -
43160 tarihi Examinat
IGIPKYa 43160 | Ucrtopuueckas TrpaMMaTHKa ¥ HCTOPHUS ions
IMCbMa Ka3aXxCKOro sI3bIKa
HGAWHOTKL | Historical Grammar and Writing History
43160 of the Kazakh Language
OPII OHAIPICTIK MNPAKTHUKA 1I/ 4 120 KK/ US 4 Ecen/ IpepexBu3nuT:
2203/ESII ENDUSTRIYEL STAJ II BK/UC Otuer/ | Weren onebueri/
2203 NOPOU3BOJACTBEHHAS Report Ioctpexausur:
PPI12203/IPI | IPAKTHKA II/ INDUSTRIAL Oneu aynapva
1 2203 PRACTICE I Smcrept
OP 1 /ES | | OHAIPICTIK TPAKTHUKA III/ 8 240 KK/ US Ecen/ Ipepexsusut:
4304 ENDUSTRIYEL STAJ III BK/UC Oruer/ | HKammer in
PP1/IP14304 | IpOM3BOACTBEHHAS Report | Oiniminin
MMPAKTUKA III/ INDUSTRIAL HETISACPL
ITocTpexBusut: -

PRACTICE III
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DP/DOS 4305 | NTUIIJIOMAJLABI IPAKTUKA/ 2 60 KK/ US Ecen/ | pepexsusur:
PP/PGPT 4305 | DIPLOMA ONCESI STAJ/ BK/UC Ortuer/ | anmsi Tin
MPEJIAIIIOMHASI Report | OmiminiH
MPAKTHKA/ HerIACh!
PRE-GRADUATION Eﬁﬁiﬁ;ﬁiﬂw
PRACTICAL TRAINING BICTBI,
JHILTOM/IBIK
JKOOaHBI JKa3y
JKOHE KOpray
Beiiinneymi mongep muxii/ Profil olusturma disiplinleri / 30 900
Mpoduanpyromue mucuumannst Profile disiplins.
Tannay komnonenti (TK)/ Secmeli bilesen SB/ Komnonent
no Beioopy KB/ Component of Choice CC
Monayas- Onedouet 2/ Modiil —-Edebiyat 2 /Moayas — 10 300
Jlurepatypa 2/Module — Literature 2
KAGST 33148 Kazak oneOuerrany FBUIBIMBIHOAFBI CHIH 5 150 TK/SM Emruxan
TAPHXbI DK/EM Sinav
KEBET 33148 | Kazak Edebiyat Biliminde Elestiri Tarihi Ox3ameH
IKKLN 33148 Hcropus KpUTHKH B Ka3axCKou EXiaOmnISnat
JINTEPaTypOBEIUECKON HayKe
HOCIKLS ;lj(tﬁg of Criticism in Kazakh Literary
33148
THA 33149 Typik XanbIKTapbIHBIH 9/1e0HeTi
THE 33149 Tiirk Halklarinin Edebiyati
LTN 33149 JluTeparypa TypeuKUX HapoIOB
LOTP 33149 Literature of Turkish Peoples
KL 33150 KoMInbioTepItik IMHIBACTHKA 5 150 TK/SM Emruxan
BD 33150 Bilgisayar dilbilimi OK/EM Simav
KL 33150 KoMIbIOTEpHas JTMHTBHCTHKA Sx3ameH
CL 33150 Computer linguistics Exiaomnlsnat
IL 33151 WHTepHeT TMHTBHCTUKACHI
ID 33151 Internetin dilbilimi
LI 33151 JIMHrBHCTHKA HUHTEPHETA
IL 33151 Internet linguistics
Mopayas- Tin xone anedouer 5 Modiil - Dil ve Edebiyat 5 20 600
Monayus - SI3bik u tuTepatypa 5/Module — Language and
Literature 5
KATD 43161 Kazak oneOuerinaeri Toyenci3mik aayip 5 150 TK/SM EmTuxan
KEBD 43161 Kazak edebiyatinda Bagimsizlik dénemi 3K/EM Sinav
ENKL 43161 Onoxa HesaBucuMocTn B Ka3aXCKOM DK3aMeH
JTEpaType Examinat
TEOIIKL The Era of Independence in Kazakh ions
43161 Literature
KKADT 43153 | Kasipri  ka3ak  opmeOHeTiHIH  gamy
TCH/ICHIUSAPEI
MKEGE 43153 Modern  Kazak edebiyatinin __ geligim
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egilimleri
TRSKL 43153 TengeHnMu  pa3BUTUS ~ COBPEMEHHOM
Ka3aXxCKOMU JINTepaTyphbl
TITDOMKL Trends in the Development of Modern
43153 Kazakh Literature
KTS 43154 Kazak TiniHiH cEeMaHTHKACHI 5 150 TK/SM 5 EmTuxan
KDS 43154 Kazak dilinin semantigi OK/EM Sinav
SKYa 43154 CeMaHTHKa Ka3aXxCKOro SI3bIKa DK3aMeH
SOKL 43154 Semantics of the Kazakh Language Examinat
AL 43155 OJIeyMETTIK JIMHIBUCTUKA ions
SDB 43155 Sosyolojik dil bilim
SL 43155 CoLHOIOrnyecKast TMHrBUCTUKA
SL 43155 Sociological Linguistics
MLT 43156 MoOTIH JMHTBUCTHKAaCHl MEH TEOPHUSCHI 5 150 TK/SM 5 Emruxan
DVMT 43156 Dilbilim ve metin teorisi OK/EM Simav
LTT 43156 JIMHrBHCTHKA ¥ TEOPUSI TEKCTA Dk3ameH
TLAT 43156 Text Linguistics and Theory Examinat
TD 43157 Tis1 jxoHe UCKYpC ions
DVS 43157 Dil ve sdylem
YaD 43157 SI3BIK U JUCKypC
LAD 43157 Language and Discourse
AT 4315 OneOHeT TeopUsiCHI 5 150 TK/SM 5 Emruxan
ET 4315 Edebiyat teorisi OK/EM Sinav
TL 4315 Teopus auTepaTyps Dk3ameH
LT 4315 Literary Teory Examinat
AAB 43159 OnebuerTeri arsIMIap MeH OarbITTap ions
EAVY 43159 Edebiyatta akimlar ve yonler
TNL 43159 TeueHus 1 HaNpaBIIEHUs B ITEpAType
TATIL 43159 Trends in Literature
4. KopbITBIHIBI JIMIUIOMIBIK  SKYMBICTBI, JHUIUIOMIBIK KOOaHBI Kasy 8 240 8 KA/FS/
aTTecTaTTay JKOHe KOpFay HeMmece KeMeHi eMTHXaH Tamceipy/Tezi HA/FA
monyai/ Final Veya Projeyi hazirlama ve Savunma yada Kapsamli
Smav/ Monyas Snavina girme/Hammcanme u 3ammra AUIUIOMHOU
HTOroBast paboThl, IWIUIOMHOTO TPOEKTa WM IOArOTOBKA U
aTrrecranus/ craya KoMIUIekcHoro sk3ameHa/Writing and defending
Module of Final | a diploma work, diploma project or preparing and
Attestation passing of Complex exam
(240 carat/ saat
/aacos/ hours / 8
akaa.kp./
akademik kredit/
academ.credits)
240 7200 30 | 30 | 30 | 30|30 |30 |30 30

Kaansl 6apabirbl/ Genel Toplam /O6uuii utor/ General:




